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Allgemeine Sicherheitshinweise
fur Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff , Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne

Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber

und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen

fihren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgefédhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entzinden kénnen.
Halten Sie Kinder und andere Personen

b)

c)

wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-

zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die

Kontrolle Giber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Elektrowerk-

zeugs muss in die Steckdose passen. Der

Stecker darf in keiner Weise verédndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-

stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker

und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
b)

gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-

steht ein erhéhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-

c)

ser in ein Elektrowerkzeug erhdht das Risiko

eines elektrischen Schlages.
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Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-

d)

e)

f)

a)

b)

c)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéngen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0l, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschéadigte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhdhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fiir den AuBenbereich geeigneten
Verlangerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen flhren.

Tragen Sie persdnliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausriistung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehdrschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fihren.
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d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder d) Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek- zeuge auBerhalb der Reichweite von
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
oder Schlissel, der sich in einem drehenden das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu diesem nicht vertraut sind oder diese
Verletzungen fihren. Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-

e) Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal- trowerkzeuge sind geféhrlich, wenn sie von
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand unerfahrenen Personen benutzt werden.
und halten Sie jederzeit das Gleichge- e) Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk- satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
zeug in unerwarteten Situationen besser Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
kontrollieren. funktionieren und nicht klemmen, ob Teile

f) Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen gebrochen oder so beschéadigt sind, dass
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
Halten Sie Haare und Kleidung fern von trachtigt ist. Lassen Sie beschéadigte Teile
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung, vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
Schmuck oder lange Haare kdnnen von sich reparieren. Viele Unfélle haben ihre Ursache
bewegenden Teilen erfasst werden. in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.

g) Wenn Staubabsaug- und - f) Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
auffangeinrichtungen montiert werden sauber. Sorgfaltig gepflegte Schneidwerk-
kénnen, sind diese anzuschlieBen und zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
richtig zu verwenden. Verwendung einer men sich weniger und sind leichter zu fuhren.
Staubabsaugung kann Gefahrdungen durch g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
Staub verringern. satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.

h) Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher- entsprechend diesen Anweisungen. Be-
heit und setzen Sie sich nicht liber die ricksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge gungen und die auszufiihrende Téatigkeit.
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fir
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver- andere als die vorgesehenen Anwendungen
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen kann zu gefahrlichen Situationen fuhren.
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun- h) Halten Sie Griffe und Griffflaichen trocken,
gen fuhren. sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige

Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere

4. Verwendung und Behandlung des Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
Elektrowerkzeugs zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

a) Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das 5. Service
dafir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Sie besser und sicherer im angegebenen Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
Leistungsbereich. wird sichergestellt, dass die Sicherheit des

b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des- Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-

se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Gerateeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.
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Sicherheitshinweise fiir Heckenscheren

a) Halten Sie alle Kérperteile vom Messer
fern. Versuchen Sie nicht, bei laufenden
Messern Schnittgut zu entfernen oder zu
schneidendes Material festzuhalten. Die
Messer bewegen sich nach dem Ausschalten
des Schalters weiter. Ein Moment der Unacht-
samkeit bei Benutzung der Heckenschere
kann zu schweren Verletzungen flhren.

b) Tragen Sie die Heckenschere am Griff
bei stillstehendem Messer und achten
Sie darauf, nicht den Schalter zu betati-
gen. Das richtige Tragen der Heckenschere
verringert die Gefahr des unbeabsichtigten
Betriebs und eine dadurch verursachte Ver-
letzung durch das Messer.

c) Bei Transport oder Aufbewahrung der He-
ckenschere stets die Abdeckung liber die
Messer ziehen. SachgemafBer Umgang mit
der Heckenschere verringert die Verletzungs-
gefahr durch das Messer.

d) Stellen Sie sicher, dass alle Schalter
ausgeschaltet sind und der Netzstecker
gezogen ist, bevor Sie eingeklemmtes
Schnittgut entfernen oder die Maschine
warten. Ein unerwarteter Betrieb der Hecken-
schere beim Entfernen von eingeklemmtem
Material kann zu ernsthaften Verletzungen
fihren.

e) Halten Sie die Heckenschere nur an den
isolierten Griffflichen, da das Schneid-
messer verborgene Stromleitungen oder
das eigene Netzkabel treffen kann. Der
Kontakt der Messer mit einer spannungsfih-
renden Leitung kann auch metallene Geréa-
teteile unter Spannung setzen und zu einem
elektrischen Schlag fuhren.

f) Halten Sie jegliche Netzleitungen aus
dem Schnittbereich fern. Leitungen kdnnen
in Hecken und Blschen verborgen sein und
versehentlich durch das Messer angeschnit-
ten werden.

g) Verwenden Sie die Heckenschere nicht
bei schlechtem Wetter, besonders nicht
bei Gewittergefahr. Dies verringert die Ge-
fahr, von einem Blitz getroffen zu werden.

Zusatzliche Sicherheitshinweise

® Esist empfohlen, die Hecken und Blsche
nach verborgenen Objekten, z.B. Drahtzau-
nen und verborgenen Leitungen, abzusu-
chen.

® Um die Gefahr eines elektrischen Schlages
weiter zu vermindern, empfehlen wir Ihnen
einen Fehlerstromschutzschalter mit einem
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Auslésestrom von 30 mA oder weniger zu
verwenden.

* Halten Sie die Elektro-Heckenschere richtig,
z.B. mit beiden Handen, wenn zwei Handgrif-
fe vorhanden sind.

e Die Heckenschere ist flr Arbeiten vorgese-
hen, bei denen der Benutzer auf dem Boden
steht und nicht auf einer Leiter oder sonstiger
instabiler Standflache.

e Esist empfohlen, dass vor der Benut-
zung der Heckenschere der Benut-
zer sicherstellen sollte, dass sich die
Verriegelungsvorrichtung(en) jeglicher
beweglichen Teile (z. B. des verlangerten
Schaftes und des Schwenkelementes), so-
fern vorhanden, in der Verriegelungsstellung
befindet bzw. befinden.

* Beim Blockieren der Schneideinrichtung,
z.B. durch dicke Aste usw., muss die Elektro-
Heckenschere sofort auBBer Betrieb gesetzt
werden - Netzstecker ziehen und erst dann
darf die Ursache der Blockierung beseitigt
werden.

* Die Elektro-Heckenschere ist regelmaBig
sachgeman zu Uberprifen und zu warten.
Beschadigte Messer nur paarweise auswech-
seln. Bei Beschadigung durch Fall oder Sto3
ist eine fachmannische Uberpriifung unum-
génglich.

® Benutzen Sie die Maschine nicht mit einer
beschédigten oder iberméaBig abgenutzten
Schneideinrichtung.

® Sorgen Sie immer daflr, dass alle Handgriffe
und Schutzeinrichtungen angebracht sind,
wenn die Elektro-Heckenschere benutzt wird.

Dieses Gerét ist nicht dafir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrank-
ten physischen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder
mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fur ihre Sicherheit zustén-
dige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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General safety information for power tools

Warning!

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

The term ,power tool” used in the safety informati-
on and instructions refers to power tools operated
from the mains power supply (with a power cable)
and to battery operated power tools (without a
power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well lit.
Untidy or unlit work areas can result in acci-
dents.

Do not use this power tool in an area
where there is a risk of explosion and
where there are inflammable liquids,
gases or dust. Power tools generate sparks
that can ignite dust or vapors.

Keep children and other people away
from the power tool while you are using
it. If you are distracted you may lose control
of the power tool.

b)

c)

Electrical safety

The plug on the power tool must fit into
the socket. The socket must not be modi-
fied in any way. Do not use adapter plugs
together with power tools with a protecti-
ve earth. Unmodified plugs and matching so-
ckets will reduce the risk of an electric shock.
Avoid body contact with earthed surfaces
such as pipes, heating systems, stoves
and refrigerators. There is an increased risk
of suffering an electric shock if your body is
earthed.

Keep the power tool out of the rain and
away from moisture. The ingress of water
into an electric power tool increases the risk
of an electric shock.

Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of
an electric shock.

a)

b)

c)

d)

SiHi_E_Heckenschere_SPK13.indb 5

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

If you cannot avoid using the power tool
in a damp location, use a residual current
device (RCD) circuit breaker. The use of a
residual current device (RCD) circuit breaker
will reduce the risk of suffering an electric
shock.

Safety of persons

Be careful, watch what you are doing and
be sensible and responsible when using
an electric power tool. Never use the po-
wer tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. One
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

Wear personal safety equipment and
always wear safety goggles. Wearing per-
sonal safety equipment such as dust masks,
non-slip safety shoes, a helmet or ear plugs,
depending on the type and application of the
tool, reduces the risk of injury.

Make sure that the tool cannot start up
accidentally. Ensure that the power tool is
switched off before you connect it to the
power supply and/or connect the battery
pack, pick it up or carry it. If you have your
finger on the switch while carrying the power
tool or if you connect the power tool to the
power supply while it is switched on, this may
cause accidents.

Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

Wear suitable clothes. Never wear loose
fitting clothes or jewelry. Keep hair and
clothing away from moving parts. Loose
clothing, jewelry or long hair can be caught by
moving parts.

If dust extraction devices and dust coll-
ection devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric
power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second. 5.
a)

h)

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work better
and more safely within the specific perfor-
mance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power tool
that cannot be switched on or off is dange-
rous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the removable battery pack be-
fore making any adjustments to the tool,
changing plug-in tool parts or putting the
power tool down. These precautions will
prevent the power tool starting accidentally.
Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the power tool. Electric tools are
dangerous if they are used by inexperienced
people.

Look after power tools and plug-in tools
with care. Check that moving parts
function correctly and do not jam, and
whether any parts are broken or dama-
ged such that they adversely affect the
function of the power tool. Have damaged
parts repaired before you use the power
tool. Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Ca-
refully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, plug-in tools, etc.

as set out in these instructions. Take ac-
count of the conditions in your work area
and the job in hand. Using electric tools for
purposes other than the one for which they
are designed can result in dangerous situa-
tions.
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Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

Service

Have your power tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your power
tool remains safe to use.
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Hedge trimmer safety warnings:

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Keep all parts of the body away from

the blade. Do not remove cut material or
hold material to be cut when blades are
moving. Blades continue to move after the
switch is turned off. A moment of inattention
while operating the hedge trimmer may result
in serious personal injury.

Carry the hedge trimmer by the handle
with the blade stopped and taking care
not to operate an power switch. Proper
carrying of the hedge trimmer will decrease
the risk of inadvertent starting and resultant
personal injury from the blades.

When transporting or storing the hedge
trimmer, always fit the blade over. Proper
handling of the hedge trimmer will decrease
the risk of personal injury from the blades.
When clearing jammed material or ser-
vicing the unit, make sure all power
switches are off and the power cord is
disconnected. Unexpected actuation of the
hedge trimmer while clearing jammed materi-
al or servicing may result in serious personal
injury.

Hold the hedge trimmer by insulated
gripping surfaces only, because the
blade may contact hidden wiring or its
own cord. Blades contacting a ,live“ wire
may make exposed metal parts of the hedge
trimmer ,live“ and could give the operator an
electric shock.

Keep all power cords and cables away
from cutting area. Power cords or cables
may be hidden in hedges or bushes and can
be accidentally cut by the blade.

Do not use the hedge trimmer in bad wea-
ther conditions, especially when there is
a risk of lightning. This decreases the risk
of being struck by lightning.

Additional safety instructions

It is recommended to search the hedges and
bushes for hidden objects such as wire fenc-
ing and cables.

To further reduce the danger of electric
shock, we recommend that you use a residual
current device (RCD) with a trip current of 30
mA or less.

Hold the hedge trimmer correctly, for example
with both hands if it is fitted with two handles.
The hedge trimmer is designed for work
which the user can do when standing on the
ground and not on a ladder or any other un-
stable surface.
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° Before the hedge trimmer is used it is recom-
mended that the user makes sure that the
locking devices for any moving parts provided
(e.g. the extended shaft and the swivel com-
ponent) are in the locked position.

® The hedge trimmer is designed for work
which the user can do when standing on the
ground and not on a ladder or any other un-
stable surface.

© Before the hedge trimmer is used it is recom-
mended that the user makes sure that the
locking devices for any moving parts provided
(e.g. the extended shaft and the swivel com-
ponent) are in the locked position.

e [f the cutting mechanism becomes jammed
in thick branches, etc., stop using the hedge
trimmer immediately. Disconnect the power
plug before you start looking for the cause of
the blockage.

®  Proper inspection and maintenance of the
hedge trimmer is required at regular intervals.
Damaged blades should only be replaced as
pairs. If the trimmer is damaged by falling or
impact, it must be inspected by a qualified
person.

® Do not use the hedge trimmer if it has a dam-
aged or excessively worn cutter.

e Ensure that all handles and protective equip-
ment are properly fitted when you are using
the hedge trimmer.

This equipment is not designed to be used by
people (including children) with limited physical,
sensory or mental capacities or those with no
experience and/or knowledge unless they are
supervised by a person who is responsible for
their safety or they have received instructions
from such a person in to how to use the equip-
ment safely. Children must always be supervised
in order to ensure that they do not play with the
equipment.

Keep this safety information in a safe place.
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Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

Avertissement !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect des instructions ci-apres peut
entrainer des décharges électriques, un incendie
et/ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I'avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les consi-
gnes de sécurité se référe a des outils électriques
qui fonctionnent sur secteur (avec cable réseau)
ou a des outils électriques qui fonctionnent avec
un accumulateur (sans céble réseau).

1.
a)

Sécurité du poste de travail

Maintenez votre zone de travail propre
et bien éclairée. Une zone de travail dés-
ordonnée et mal éclairée peut étre source
d’accidents.

Ne travaillez pas avec I'outil électrique
dans un environnement exposé a un
risque d’explosion, dans lequel se trou-
vent des liquides, des gaz ou des pous-
siéres inflammables. Les outils électriques
produisent des étincelles, qui peuvent en-
flammer la poussiére ou les vapeurs.
Maintenez les enfants et autres person-
nes a distance pendant I'utilisation de
I'outil électrique. En cas d’inattention, vous
pouvez perdre le contrle de I'outil électrique.

b)

c)

Sécurité électrique

La fiche de raccordement de I'outil élec-
trique doit étre adaptée a la prise de
courant. La fiche de contact ne doit étre
modifiée en aucune facon. N'utilisez pas
de connecteur adaptateur avec des outils
électriques comportant une protection de
mise a la terre. Des fiches de contact non
modifiées et des prises de courant adaptées
diminuent le risque d’une décharge élec-
trique.

Evitez d’avoir un contact corporel avec
des surfaces mises a la terre, comme les
tuyaux, les chauffages, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. Le risque d’'une décharge
électrique est plus élevé lorsque votre corps
est mis a la terre.

a)

b)
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c) Maintenez les outils électriques a I'abri
de la pluie ou de ’humidité. La pénétration
de 'eau dans un outil électrique augmente le
risque de décharge électrique.

N’utilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I'outil électrique, I’'accrocher
ou débrancher le fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de rac-
cordement de la chaleur, de I'huile, des
arétes acérées ou des piéces mobiles.
Des cables de raccordement endommagés
ou embrouillés augmentent le risque d’une
décharge électrique.

Lorsque vous travaillez en plein air

avec un outil électrique, n’utilisez que
des rallonges adaptées pour I’extérieur.
Lutilisation d’'une rallonge adaptée pour
I'extérieur diminue le risque d’'une décharge
électrique.

Lorsque vous ne pouvez pas éviter
d’utiliser I'outil électrique dans un envi-
ronnement humide, utilisez un disjon-
cteur a courant de défaut. Lutilisation d’'un
dispositif différentiel a courant résiduel dimi-
nue le risque d’'une décharge électrique.

d)

e)

f)

Sécurité des personnes

Faites attention, veillez a ce que vous
faites et soyez raisonnable en travaillant
avec des outils électriques. N'utilisez
pas d’outil électrique lorsque vous étes
fatigué(e) ou sous influence de drogues,
de 'alcool ou encore de médicaments. Un
moment d’inattention pendant l'utilisation de
P'outil électrique peut entrainer des blessures
graves.

Portez un équipement de protection
individuelle et toujours des lunettes de
protection. Le port d’'un équipement de
protection individuelle comme un masque
anti-poussiére, des chaussures de sécurité
antidérapantes, un casque de protection ou
une protection de I'ouie selon le type d’outil
électrique et son utilisation diminue le risque
de blessures.

Evitez une mise en service involontaire.
Assurez-vous que l'outil électrique est
éteint avant de le brancher au réseau
électrique et/ou a la batterie, de le
prendre ou de le porter. Si, lorsque vous
portez I'outil électrique, vous avez le doigt
sur l'interrupteur ou que vous branchez 'outil
électrique allumé au réseau électrique, cela
peut entrainer des accidents.

a)

b)

c)
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I’outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piéce rotative de I'outil électrique peut
provoquer des blessures.

Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
un bon équilibre. De cette maniére, vous
pourrez mieux contrdler I'outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux et les habits des piéces
mobiles. Les habits larges, les bijoux ou les
cheveux longs peuvent étre attrapés par des
piéces mobiles.

Lorsque des dispositifs d’aspiration et de
collecte de poussiére peuvent étre mon-
tés, branchez-les et utilisez-les correcte-
ment. Lutilisation d’'un dispositif d’aspiration
de la poussiére peut permettre d’éviter les
risques dus a la poussiére.

Ne vous laissez pas bercer par un faux
sentiment de sécurité et ne vous affran-
chissez pas des régles de sécurité pour
les outils électriques, méme si, aprés
I'avoir utilisé plusieurs fois, vous con-
naissez I'outil. Tout manque d’attention peut
entrainer de graves blessures en quelques
fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de 'outil élec-
trique

Ne surchargez pas I'outil électrique. Uti-
lisez I'outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
N’utilisez pas d’outil électrique dont
I'interrupteur est défectueux. Un outil élec-
trique impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux et doit étre réparé.
Débranchez la fiche de contact de la prise
de courant et/ou enlevez I'accumulateur
amovible avant de procéder a des régla-
ges sur I'appareil, de changer des acces-
soires ou de ranger I'outil électrique. Ces
mesures de précaution permettent d’éviter un
démarrage involontaire de I'outil électrique.
Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui ne connaissent pas I'outil
électrique ainsi que celles qui nont pas
lu ces instructions d’utiliser celui-ci. Les
outils électriques sont dangereux lorsqu’ils
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e)

f)

)

h)

5.
a)

sont utilisés par des personnes inexpérimen-
tées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d’insert avec soin. Contrélez si les
piéces mobiles de I'appareil fonctionnent
sans probléme et ne coincent pas, si des
piéces sont cassées, ou si endommagées
que le fonctionnement de I'outil élec-
trique s’en trouve altéré. Faites réparer
les pieces endommagées avant d’utiliser
I'outil électrique. Beaucoup d’accidents
trouvent leur origine dans des outils élec-
triques mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a gui-
der.

Utilisez les outils électriques, les outils
d’insert, etc. en respectant ces instruc-
tions. Tenez compte ce-faisant des con-
ditions de travail et du travail a exécuter.
Lutilisation d’outils électriques pour d’autres
applications que celles prévues peut entrai-
ner des situations dangereuses.

Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d’huile et de graisse. Des poignées et sur-
faces de poignées glissantes ne permettent
pas une commande et un contrdle sirs de
I'outil électrique dans les situations impreé-
vues.

Service aprés-vente

Faites réparer votre outil électrique uni-
quement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des
piéces de rechange d’origine. De cette
maniere, la sécurité d’utilisation de 'outil
électrique est garantie.
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Consignes de sécurité pour taille-haies

a) Maintenez toutes les parties du corps
a distance de la lame. N’essayez pas
de retirer du matériau coupé alors que
la lame est en marche, ni de tenir du
matériau a couper. Les lames continuent
de tourner aprés la mise hors circuit de
linterrupteur. Un moment d’inattention
pendant 'utilisation du taille-haie peut
entrainer de graves blessures.

b) Portez le taille-haies par la poignée, la
lame devant étre arrétée, et veillez a
ne pas actionner I’'interrupteur. Porter
correctement le taille-haie réduit le risque de
fonctionnement involontaire et une blessure
ainsi provoquée par la lame.

c) Pour le transport ou le stockage du taille-
haie, tirez toujours le recouvrement au-
dessus des lames. Un maniement correct
du taille-haie diminue le risque de blessures
occasionnées par la lame.

d) Assurez-vous que tous les interrupteurs
sont éteints et la fiche de contact retirée,
avant d’enlever le matériau a couper
coincé ou d’effectuer la maintenance de
la machine. Un fonctionnement inattendu du
taille-haie lors du retrait de matériau coincé
peut entrainer des blessures graves.

e) Tenez le taille-haie uniquement par les
poignées isolées, étant donné que la
lame est susceptible de toucher des
cables électriques cachés ou le propre
cable réseau. Le contact des lames avec un
céble conducteur de tension peut également
mettre sous tension des pieces en métal
de l'appareil et entrainer une décharge
électrique.

f) Eloignez tous les cables réseau de la
zone de coupe. Les conduites peuvent étre
cachées dans les haies et buissons et étre
coupées par inadvertance par la lame.

g) Nutilisez pas le taille-haie par mauvais
temps, en particulier pas en cas de
risque d’orage. Ceci réduit le risque d’étre
frappé par la foudre.

Consignes de sécurité supplémentaires

® |l estrecommandé de vérifier qu’il n’y a pas
d’objets cachés, par ex. clétures métalliques
et conduites cachées, dans les haies et bu-
issons.

®  Afin d‘éviter tout risque de décharge élec-
trique, nous vous recommandons d‘utiliser un
interrupteur de protection contre les courants
de défauts avec un courant de déclenche-
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ment de maximum 30 mA.

e Tenez le taille-haies correctement, par ex. des
deux mains, lorsqu‘il y a deux poignées.

® Le taille-haie est prévu pour les travaux pour
lesquels I'opérateur se tient debout sur le
sol et non sur une échelle ou autre surface
instable.

® |l estrecommandé a I'opérateur de s’assurer
avant I'utilisation du taille-haie, que le(s)
dispositif(s) de verrouillage de toutes les
pieces mobiles (par ex. de I'arbre prolongé et
de I'élément pivotant), le cas échéant, est ou
sont en position verrouillée.

® Le taille-haie est prévu pour les travaux pour
lesquels I'opérateur se tient debout sur le
sol et non sur une échelle ou autre surface
instable.

® |l estrecommandé a I'opérateur de s’assurer
avant I'utilisation du taille-haie, que le(s)
dispositif(s) de verrouillage de toutes les
pieces mobiles (par ex. de I'arbre prolongé et
de I'élément pivotant), le cas échéant, est ou
sont en position verrouillée.

e Lorsque le dispositif de coupe se bloque, par
ex. en raison de branches trop épaisses, le
taille-haies électrique doit étre mis immédi-
atement hors circuit, la fiche de contact dé-
branchée et seulement ensuite, la cause du
blocage éliminée.

® Le taille-haies doit étre régulierement vérifié
et entretenu dans les regles de I‘art. Rempla-
cez les couteaux endommagés uniquement
par paire. En cas d‘'endommagement en
raison d‘une chute ou d‘un choc, il faut iné-
vitablement faire contr6ler I‘appareil par un
professionnel.

® Nutilisez pas la machine avec un dispositif
de coupe endommagé ou usé exagérément.

® Veillez toujours a ce que toutes les poignées
et les dispositifs de protection soient installés
lorsque le taille-haies électrique est utilisé.

Cet appareil ne convient pas aux personnes (y
compris les enfants) qui en raison de leurs capa-
cités physiques, sensorielles ou intellectuelles ou
leur manque d’expérience et/ou de connaissan-
ces ne peuvent pas l'utiliser de maniére sire, a
moins d’étre surveillées et de recevoir les instruc-
tions relatives a I'utilisation de I'appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Surveillez
les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas
avec l'appareil.

Conservez bien ces consignes de sécurité.
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17.04.2023

13:24:29



Avvertenze generali di sicurezza per elettrou-
tensili

Avvertimento!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elett-
routensile. Il mancato rispetto delle seguenti
istruzioni puo causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e I‘illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri inflammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare lincendio di polvere o vapori.

c) Durante l‘'uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell‘elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese adatte
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con super-
fici collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Il rischio
di scosse elettriche aumenta se il corpo
dell‘utilizzatore ha contatto con la terra.

c) Tenete lontano I‘apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un elett-
routensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare I‘elettroutensile, per ap-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

11-
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penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi
o parti in movimento. | cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile
all‘aperto, usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. L‘uso
di cavi di prolunga adatti per esterni diminuis-
ce il rischio di scosse elettriche.

Se non e possibile evitare I'impiego
dell‘elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I‘elettroutensile. Non usate
I‘elettroutensile se siete stanchi o sotto
Iinflusso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te l'uso dell‘elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dell'impiego dell‘elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio involon-
taria. Accertatevi che I'elettroutensile

sia disinserito prima di collegarlo
all‘alimentazione di corrente e/o alla
batteria, di sollevarlo o spostarlo. Se du-
rante il trasporto dell‘elettroutensile avete il
dito sullinterruttore o se collegate l‘'utensile
acceso all‘alimentazione di corrente, cio pud
provocare degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile pud
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Portate indumenti adatti. Non portate f)
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli e
indumenti lontani dalle parti in movimen-
to. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi
possono rimanere impigliati nelle parti in mo-
vimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per lI‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta- 5.
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo. a)

)

h)

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I'elettroutensile a sov-
raccarico. Usate I‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore e difettoso. Un elettroutensile che
non si pud piu accendere o spegnere € peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete le batterie rimovibili prima
di impostare I‘apparecchio, cambiare
parti dell‘utensile o mettere da parte
I'elettroutensile. Questa precauzione evita
I‘accensione inavvertita dell‘elettroutensile.
Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli apparecchi e gli utensili con
cura. Verificate che le parti mobili fun-
zionino correttamente e che non siano
bloccate, rotte o danneggiate in tal
modo da compromettere il funziona-
mento dell‘elettroutensile. Fate riparare
le parti danneggiate prima dell‘impiego
dell‘elettroutensile. Molti incidenti sono
causati da elettroutensili la cui manutenzione
non é stata eseguita correttamente.

-12-
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Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilmente.

Utilizzate I‘elettroutensile, utensili, ecc.
conformemente a queste istruzioni. Te-
nete conto delle condizioni di lavoro e
dell‘attivita da svolgere. L‘'uso di elettrou-
tensili per scopi diversi da quelli previsti pud
provocare delle situazioni pericolose.

Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Servizio assistenza

Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi € garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.
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Avvertenze di sicurezza per tagliasiepi

a) Tenete lontane dalle lame tutte le parti del
corpo. Non cercate di togliere il materiale
tagliato o di tenere fermo il materiale da
tagliare quando le lame sono in funzione.
Dopo avere spento I'apparecchio con
l'interruttore le lame continuano a muoversi.
Un attimo di disattenzione durante 'uso del
tagliasiepi pud causare lesioni gravi.

b) Portate il tagliasiepi tenendolo per
'impugnatura con le lame ferme e
facendo attenzione a non azionare
interruttore. Portando correttamente il
tagliasiepi si evita di avviarlo inavvertitamente
e diriportare lesioni causate dalle lame.

c) Incaso ditrasporto o di conservazione
del tagliasiepi mettete sempre la
copertura delle lame. Luso corretto del
tagliasiepi riduce il pericolo di lesioni causate
dalle lame.

d) Assicuratevi che tutti gli interruttori siano
spenti e che la spina di alimentazione
sia staccata dalla presa prima di togliere
il materiale tagliato e rimasto bloccato
e prima di eseguire la manutenzione.
Lavvio inaspettato del tagliasiepi mentre
si toglie il materiale rimasto bloccato pud
causare gravi lesioni.

e) Usate il tagliasiepi tenendolo solo per
le superfici delle impugnature isolate,
perché le lame potrebbero toccare
conduttori di corrente nascosti o il cavo
dell’apparecchio stesso. Il contatto delle
lame con un cavo che conduce tensione
potrebbe trasmetterla anche alle parti
metalliche dell’apparecchio e causare scosse
elettriche.

f) Tenete tutti i cavi di alimentazione lontani
dalla zona di taglio. | cavi possono essere
nascosti in siepi e cespugli e venire tagliati
accidentalmente dalle lame.

g) Non utilizzate il tagliasiepi in caso di
cattivo tempo, in particolare in caso di
rischio di temporale. Tale misura riduce il
rischio di venire colpiti da un fulmine.

Ulteriori avvertenze di sicurezza

® Siconsiglia di controllare che nelle siepi e nei
cespugli non ci siano oggetti nascosti, come
ad es. recinzioni metalliche e linee nascoste.

®  Per diminuire ulteriormente il pericolo di scos-
se elettriche vi consigliamo di impiegare un
interruttore di sicurezza per correnti di guasto
con una corrente di scatto pari o inferiore a
30 mA.

* Tenete il tagliasiepi elettrico in modo corretto,
per es. con tutte e due le mani se ci sono due
impugnature.

® |l tagliasiepi & concepito per lavori in cui
I'utilizzatore lavora stando in piedi sul terreno
e non su una scala o su un’altra superficie
instabile.

® Prima di impiegare il tagliasiepi si consiglia di
accertarsi che il/i dispositivo/i di bloccaggio
di qualsiasi parte mobile (ad es. del manico
allungato e dell’elemento rotante), se pre-
senti, si trovi ovvero si trovino in posizione di
bloccaggio.

e Se il dispositivo di taglio si blocca, per es. a
causa di rami spessi, il tagliasiepi elettrico
deve essere subito spento e si deve estrarre
le spina dalla presa di corrente. Solo ora si
puo eliminare la causa del blocco.

® |ltagliasiepi elettrico deve essere regolar-
mente controllato a regola d‘arte e sottopos-
to a manutenzione. Le lame danneggiate
devono essere sostituite solo in coppia. In
caso di danni dovuti a una caduta o a colpi,
I‘apparecchio deve essere assolutamente
controllato da un tecnico specializzato.

® Non utilizzate I'‘apparecchio con un disposi-
tivo di taglio danneggiato o eccessivamente
consumato.

® Quando usate il tagliasiepi elettrico, badate
sempre che tutte le impugnature e tutti i dis-
positivi di protezione siano montati.

Questo apparecchio non & destinato a essere
usato da persone (bambini compresi) con ca-
pacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o che
manchino di esperienza e/o conoscenze, a meno
che non vengano sorvegliati da una persona res-
ponsabile per la loro sicurezza o abbiano ricevuto
da questa istruzioni su come usare I‘apparecchio.
| bambini devono essere sorvegliati per assicurar-
si che non giochino con I‘apparecchio.

Conservate le avvertenze di sicurezza in un
luogo sicuro.
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DK/N

Almindelige sikkerhedsanvisninger for el-
veerktojer

Advarsel!

Laes alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-vaerktoj er udstyret med. Folges de efterfol-
gende anvisninger ikke, kan dette fore til elektrisk
stad, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktgj“, som anvendes i sikkerhe-

dsanvisningerne, henfgrer til netdrevne elektriske
veerktgjer (med netledning) eller akkumulatorbat-
teridrevne elekiriske veerktojer (uden netledning).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

d)

Arbejdspladssikkerhed

Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

Brug ikke el-vaerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
braendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan
anteende pulver eller dampe.

Hold born og ovrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-vaerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste kon-
trollen over el-veerktigjet.

Elektrisk sikkerhed

El-vaerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omsteendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-vaerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

Undga kropskontakt med jordede flader
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.
El-veerktoj ma ikke udsazettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktgj,
oger det risikoen for elektrisk sted.

Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller haenges op i den; tag fat
i selve stikket, nar du treekker stikket ud
af stikkontakten. Hold ledningen veek fra
hoj varme, olie, skarpe kanter eller bevae-
gelige dele. Beskadigede eller omviklede
tilslutningsledninger ager risikoen for elektrisk
sted.
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e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forlaengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udenders brug, vil nedseette risikoen for elekt-
risk stod.

Hvis brug af el-vaerktgjet ikke kan undgas
i fugtige omgivelser, skal der anvendes et
fejlstromsrelze. Et fejlstromsrelee nedseetter
risikoen for elektrisk sted.

Personsikkerhed

Veer hele tiden arvagen, vaer opmaerksom
pa, hvad du foretager dig, og brug din
sunde fornuft, nar du arbejder med el-
veerktoj. Arbejd ikke med el-vaerktoj, hvis
du er treet eller er pavirket af stoffer, al-
kohol eller medicin. Et enkelt gjebliks uop-
meerksomhed under brugen af el-veerktojet
kan medfore alvorlig kvaestelse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-

ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm
og hereveern - alt efter el-veerktgjets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kveestelse.

Undga utilsigtet start af el-veerktojet. Vaer
sikker pa, at el-veerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller bzerer det. Hvis du
har fingeren pa afbryderknappen, nar du
beerer el-veerktgjet, eller slutter du maskinen
til stramforsyningen, mens den er teendt, kan
det medfare ulykke.

Fjern indstillingsveerktoj eller skruenog-
ler, inden du teender for el-veerktgjet. Sid-
der der et stykke veerktgj eller en naggle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det fore il
kveestelser.

Undga abnorme kropsholdninger Sorg
for at sta stabilt og hele tiden veere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktejet, hvis der skulle opsta en uventet
situation.

Baer egnet tgj. Bzer ikke fyldigt, lostsid-
dende toj eller smykker. Har og toj skal
holdes veek fra bevaegelige dele. Lost-
siddende tgj, smykker og langt har kan blive
trukket ind af bevaegelige dele.

17.04.2023
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g) Kan stovopsugnings- og opfangnings- h) Hold greb og handtag terre, rene og fri
udstyr monteres, skal dette tilsluttes og for olie og fedt. Glatte greb og handtag giver
bruges rigtigt. Brug af stevudsugning kan ingen sikker betjening og kontrol over el-
nedsaette faren for stovbetingede helbreds- veerktojet i uventede situationer.
skader.

h) Forsog ikke at have fornemmelse af at 5. Service
veere i en sikker situation og overskrid a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
ikke sikkerhedsreglerne, der gaelder for under anvendelse af originale reservede-
el-veerktojet, heller ikke selv om du er le. Herved sikres det, at el-veerkigjets sikker-
fortrolig med el-veerktojet, efter at have hedsniveau bevares.

brugt det mange gange. Uagtsomme hand-
linger kan fore til alvorlige kveestelser i lobet
af fa sekunder.

4. Brug og handtering af el-vaerktojet

a) Overbelast ikke el-veerktojet. Brug det
el-vaerktoj, der passer til det pageeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktg;.

b) Brug ikke el-vaerktaj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktoj, som ikke lsengere
kan taendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c) Treek stikket ud af stikkontakten, og/
eller tag et aftageligt akkumulatorbatteri
ud, inden du foretager indstillinger pa
el-vaerktojet, skifter tilbehor eller lzegger
el-veerktojet fra dig. Denne forholdsregel
forhindrer, at el-vaerktgjet starter utilsigtet.

d) El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-veerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-veerktoj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e) Plej el-vaerktoj og indsatsvaerktoj om-
hyggeligt. Kontroller, at bevaegelige dele
fungerer, som de skal, og ikke sidder i
klemme, og at komponenter ikke er gaet
i stykker eller er sa beskadigede, at el-
veerktojets funktion er nedsat. Beskadige-
de dele skal repareres, inden el-vaerktojet
tages i brug igen. Mange uheld skyldes
darlig vedligeholdelse.

f) Hold skzereveerktoj skarpt og rent. Velple-
jet skeereveerktoj med skarp skeerseeg kommer
sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.

g) El-veerktgj, hjeelpevaerktoj osv. skal an-
vendes i overensstemmelse med naervae-
rende anvisninger. Du skal samtidig tage
hojde for de givne arbejdsforhold og den
pageeldende aktivitet. Brug af el-veerktgj
til formal, det ikke er beregnet til, kan fore til
farlige situationer.
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Sikkerhedsanvisninger for haekkeklippere

a) Hold alle legemsdele pa afstand af kni-
ven. Prov ikke at fjerne skaremateriale
eller at holde skaremateriale fast, mens
knivene korer. Knivene fortsaetter med

at bevaege sig, nar kontakten er slukket.
Et ojebliks uopmeerksomhed under arbejdet
med haekkeklipperen kan medfere alvorlige
kvaestelser.

Bzer haekkeklipperen i handtaget, nar kni-
ven star stille, og kontroller, at kontakten
ikke betjenes. Beeres hackkeklipperen rigtigt,
forringes faren for utilsigtet drift og kveestelser
fra kniven.

Nar haekkeklipperen transporteres eller
opbevares, skal skaarmen altid veere pa-
sat. Korrekt handtering af haekkeklipperen
reducerer risikoen for at komme til skade pa
kniven.

Sikr, at alle kontakter er slukket, og at
elstikket er trukket ud, for det fastklemte
skaeremateriale fjernes, eller maskinen
vedligeholdes. En uventet brug af haekke-
klipperen, nar fastklemt materiale fiernes, kan
fore til alvorlige kveestelser.

Hold kun fast i haekkeklipperes isolere-
de greb, da skaerekniven kan komme i
bergring med skjulte stramforende led-
ninger eller med haekkeklipperens egen
ledning. Hvis knivene kommer i kontakt med
en spaendingsferende ledning, kan det ogsa
seette produktets metaldele under spaending
og give elektrisk sted.

Hold alle elledninger vaek fra skeereom-
radet. Ledninger kan veere skjult i haekke og
buske og blive klippet over ved et tilfeelde.
Brug ikke hzekkeklipperen, nar det er dar-
ligt vejr, iszer ikke nar der er fare for uvejr.
Dette reducerer faren for at blive ramt af lyn.

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Supplerende sikkerhedsanvisninger

® Det anbefales at gennemsgge haekke og bus-
ke for skjulte genstande som f.eks. tradhegn
og skjulte ledninger.

® For at reducere faren yderligere for at fa elek-
trisk stod anbefales det at anvende et HFI-
relee/Fl-relee med en udlgsningsstrem pa 30
mA eller mindre.

® Hold den elektriske haekkeklipper rigtigt,
f.eks. med begge heender, hvis der forefindes
to handtag.

® Haekkeklipperen er beregnet til arbejde, hvor
brugeren star pa jorden og ikke pa en stige
eller nogen anden ustabil stotteflade.

© Det anbefales, at brugeren - for haekkeklip-
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peren tages i brug - skal sikre, at aflasnings-
anordningen (aflasningsanordningerne) for
bevaegelige dele (f.eks. pa det forleengede
skaft og svingelementet), hvis til stede, findes
i aflasningspositionen.

® Hvis skeereveerktojet blokerer, f.eks. som
folge af tykke grene osv., skal den elektris-
ke heekkeklipper omgaende slukkes - treek
elstikket ud, for du begynder at finde frem til
arsagen til blokeringen

® Den elektriske heekkeklipper skal efterses og
vedligeholdes fagmaessigt korrekt med jeevne
mellemrum. Beskadigede knive skal altid uds-
kiftes parvist. Ved beskadigelse efter fald eller
stod er eftersyn ved fagmand pakraevet.

® Brug ikke heekkeklipperen, hvis skeereveerk-
tojet er beskadiget eller nedslidt.

® Sorg altid for, at alle handtag og beskyttel-
sesanordninger er sat pa, nar den elektriske
heekkeklipper anvendes.

Produktet ma ikke betjenes af personer (inkl.
bern) med begreensede fysiske eller sensoriske
feerdigheder, eller personer, der er psykisk ustabi-
le. Manglende erfaring og kendskab til produktets
anvendelse fratager ligeledes en person retten til
at betjene det, medmindre dette sker under opsyn
eller efter grundig instruktion. Pas pa, at bern ikke
bruger produktet som legetg;.

Opbevar sikkerhedsanvisningerne et sikkert
sted.
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Allménna sakerhetsanvisningar for elverktyg

Varning!

Las igenom alla sékerhetsanvisningar, inst-
ruktioner, bilder och tekniska data som finns
pa detta elverktyg. Om nedanstaende instrukti-
oner inte beaktas finns det risk fér elektriska slag,
brand eller allvarliga personskador.

Spara pa alla sédkerhetsanvisningar och inst-
ruktioner fér framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg” som anges i sékerhetsan-
visningarna galler for saval natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan néatkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

Anvand inte detta elverktyg i explosiv
miljé dér brannbara véatskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor som
kan antdnda damm eller angor.

Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i ndrheten av elverktyget nér
detta anvénds. Om du distraheras finns det
risk fér att du férlorar kontrollen dver elverkty-
get.

b)

c)

2. Elektrisk sékerhet

a) Elverktygets stickkontakt maste passa

i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig
andras pa nagot sétt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.
Risken for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-
de stickuttag anvands.

Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.
Det finns stdrre risk for elektriska slag om din
kropp &r elektriskt jordad.

Se till att elverktygen inte utsitts fér regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg héjs risken for elektriska slag.
Anvéand endast nétkabeln till de syften
den ar avsedd for, dvs. anvdnd den inte
till att bara eller hanga upp elverkty-

get, eller till att dra ut stickkontakten

ur stickuttaget. Se till att natkabeln inte
kommer i narheten av varme, olja, skarpa
kanter eller rérliga delar. Om natkabeln har
skadats eller lindats upp hojs risken for elekt-
riska slag.

b)

c)

d)
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e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,
far du endast anvanda en forldngnings-
kabel som ar avsedd fér utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som ar lamplig for
utomhusbruk sénks risken for elektriska slag.
Om det inte gar att undvika att anvanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvédnda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

Séakerhet for personer

Var uppmaérksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
férsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller l1dkemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Baér alltid personlig skyddsutrustning
och skyddsglasdégon. Om du bar personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.
Undvik att starta upp verktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet eller
batterier. Detsamma géller om du ska
lyfta upp eller bara verktyget. Om du haller
fingret vid avtryckaren medan du bar elverk-
tyget, eller om elverktyget har slagits till och
sedan ansluts till strémférsérjningen, finns
det risk for olyckor.

Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Darigenom kan du battre kontrollera elverkty-
geti en ovantad situation.

Bér lampliga klader. Bér aldrig 16st sittan-
de klader eller smycken. Se till att har och
klader inte befinner sig i narheten av rér-
liga delar. Losa klader, smycken eller langt
har kan fastna i rorliga delar.

Om spansugar och andra upptagningsa-
nordningar kan monteras ska dessa an-
slutas och anvandas pa foreskrivet sétt.
Med dammsugning ar det méjligt att reducera
personrisker pga dammbildning.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Invagga dig inte i falsk sékerhet. Miss- 5.
akta inte géallande sékerhetsregler fér a)
elverktyg &ven om du efter langre tids
anvandning kanner till hur elverktyget

ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom

fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga
personskador.

Anvénda och hantera elverktyget
Overbelasta inte elverktyget. Anvand
endast elverktyget till avsedda arbetsup-
pgifter. Ett passande elverktyg fungerar bast
och sakrast inom det angivna effektomradet.
Anvand aldrig elverktyget om strémbry-
taren ar defekt. Ett elverktyg som inte langre
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste
darfér repareras.

Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut det avtagbara batteriet innan
du gor nagra installningar pa elverktyget,
byter tillbehor eller lagger undan elverk-
tyget. Denna forsiktighetsatgéard forhindrar
att elverktyget startar oavsiktligt.

Nar ett elverktyg inte anvénds ska det for-
varas utom rackhall for barn. Lat endast
sadana personer anvanda elverktyget
som kénner till verktyget och som har
last igenom dessa anvisningar. Elverktyg
ar farliga om de anvands av oerfarna perso-
ner.

Varda dina elverktyg och dina insatsverk-
tyg noggrant. Kontrollera att roérliga delar
fungerar pa avsett vis och inte klams fast,
om delar har brutits loss eller har skadats
sa svart att elverktygets funktion &r be-
gransad. Lamna in elverktyget for repara-
tion av skadade delar innan det anvéands.
Manga olyckor uppstar pa grund av daligt
underhall pa elverktyg.

Se till att skdrverktygen ar vassa och
rena. Skarverktyg som underhalls noggrant
och som har vassa skér klams inte fast sa fort
och underléttar dessutom arbetet.

Anvand elverktyg och insatsverktyg osv
enligt dessa instruktioner. Beakta arbets-
villkoren och vilka arbetsuppgifter som
ska utféras. Om elverktyg anvands till andra
andamal &n avsedda, finns det risk for att far-
liga situationer uppstar.

Se till att handtagen &r torra, rena och
fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte
hanteras och kontrolleras sakert i oférutsedda
situationer.

-18 -
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Service

Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-
reservdelar far anvéndas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sékert.
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Sékerhetsanvisningar for hacksaxar

a) Se till att alla kroppsdelar halls pa
avstand till kniven. Medan knivarna &r igang
far du aldrig forsoka ta bort material som
har klippts eller halla fast i material som ska
klippas. Knivarna ar fortfarande i rérelse efter
att brytaren har slagits ifran. Ett 6gonblicks
ouppmarksamhet medan du anvander hack-
saxen kan leda till allvarliga skador.

b) Bér alltid hdcksaxen i handtaget medan
knivarna star stilla och var férsiktig sa att
brytaren inte slas till. Om hacksaxen bars
pa ratt satt sanks risken for att den startar
oavsiktligt, vilket kan leda till personskador av
kniven.

c) Om hécksaxen ska transporteras eller
férvaras maste svardskyddet alltid sat-
tas pa over knivarna. Hantera hacksaxen
varsamt for att sénka risken fér skador av
kniven.

d) Se till att alla brytare har slagits ifran och
att stickkontakten har dragits ut innan in-
klamt material tas bort eller underhall ut-
fors pa maskinen. Det finns risk for allvarliga
personskador om h&cksaxen plétsligt startar
medan inkldmt material tas bort.

e) Hall alltid fast hacksaxen i de isolerade
handtagen eftersom det finns risk fér
att kniven kommer i kontakt med dolda
elledningar eller maskinens egen nétka-
bel. Om knivarna kommer i kontakt med en
spanningsférande ledning finns det risk for att
aven maskinens metalldelar star under span-
ning vilket leder till elektriskt slag.

f) Se till att inga natkablar finns i klippzo-
nen. Kablar kan vara dolda i h&ckar eller bus-
kar och skadas av kniven av misstag.

g) Anvéand inte hacksaxen vid daligt vader,
sérskilt inte vid risk fér askvader. Detta
séanker risken fér att traffas av blixten.

Extra sdkerhetsanvisningar

® Virekommenderar att du kontrollerar om det
finns dolda féremal i hackar och buskar, t.ex.
sténgsel och dolda kablar.

® For att sénka risken for elektriska slag rekom-
menderar vi att du ansluter maskinen till en
jordfelsbrytare vars utldsningsstréom uppgar
till 30 mA eller mindre.

* Hall fast den elektriska hacksaxen ordentligt,
t ex med bada handerna, om maskinen ar
utrustad med tva handtag.

e Héacksaxen ar avsedd fér arbeten som utférs
medan anvandaren star pa marken och inte
pa en stege eller en instabil yta.

e Virekommenderar att du kontrollerar hack-
saxen fére anvandningen att ev. sparranord-
ningar for alla rérliga delar (t.ex. det férlangda
skaftet eller svdngningselementet) befinner
sig i sparrlage.

® Om klippanordningen &r blockerad, t ex av
tjocka grenar eller liknande, maste du genast
ta den elektriska hacksaxen ur drift. Dra forst
ut stickkontakten och atgarda darefter orsa-
ken till blockeringen.

e Kontrollera den elektriska hacksaxen regel-
bundet och utfér underhall i avsedda intervall.
Skadade knivar far endast bytas ut parvis.
Om maskinen har fallit ned eller utsatts for
slag ska den kontrolleras av en expert.

® Anvand aldrig maskinen om klippanordningen
har skadats eller &r mycket sliten.

® Se alltid till att samtliga handtag och skyddsa-
nordningar har monterats innan du anvander
den elektriska hacksaxen.

Denna maskin &r inte avsedd att anvédndas av
personer (inkl. barn) med begransad fysisk,
sensorisk eller mental férmaga eller bristfallig er-
farenhet och/eller kunskap, savida inte en person
som ansvarar for sdkerheten haller uppsikt eller
ger instruktioner om korrekt anvandning av mas-
kinen. Barn ska hallas under uppsikt for att séker-
stélla att de inte anvander maskinen som leksak.

Forvara sékerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.

-19-
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VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elekt-
rické naradi

Varovani!

Prectéte si veSkeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecénostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
selektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte své pracovisté cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mlze vést ke zranénim.
Nepracuijte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

b)

c)

Elektricka bezpe¢nost

Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastréka nesmi

byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spolecné s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozménované
zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

Zabraiite télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
zasahu elektrickym proudem.

Nevystavujte elektricka naradi desti a
vihku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

a)

b)

c)
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Nepouzivejte pfipojovaci kabel k ticeltim,
pro které neni urcéen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
pripojovaci kabel pred horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.
Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pou-

ze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro ven-
kovni pouziti sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vihkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypina¢ proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

Bud’te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym nafadim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékt. Moment nepozornosti
mUiZe pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouZziti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

Vyhybejte se nezamyslenému spusténi.
Presvédcte se, ze je elektrické naradi
vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/nebo
akumulator, uchopite ho nebo ho pone-
sete. Pokud mate pfi noSeni elektrického
naradi prst na vypinaci nebo pfipojite zapnuty
pfistroj k napajeni proudem, mize to vést k
Uraztm.

Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo klice na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, mize
vést ke zranénim.

Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mQzete elektrické naradi v
neo¢ekavané situaci Iépe kontrolovat.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni oble¢eni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy a odév k pohybujicim se ¢astem.
Volny odév, §perky nebo dlouhé viasy mohou
byt pohybujicimi se ¢astmi zachyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je nut-
né tato zafizeni pfipojit a pouzivat je
spravnym zpulsobem. Pouzivani odsavani
prachu mlze snizit riziko ohroZeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym po-

citem bezpeci a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po mno-
honasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani mize
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym nafadim pracujete lépe
a bezpec€néji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypina¢em. Elektrické naradi, které se
neda za- nebo vypnout je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/nebo
odstrante odnimatelny akumulator jesté
pred tim, nez zaénete provadét nastaveni
pristroje, vyménovat pridavné nastroje
nebo elektrické naradi odlozite. Toto
bezpecénostni opatieni zabraruje neumysl-
nému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
timto elektrickym naradim obeznameny
nebo necetly tyto pokyny. Elektricka naradi
jsou nebezpecéna, pokud jsou pouzivana
nezkuSenymi osobami.

Podrobujte elektricka naradi a pfidavny
nastroj peclivé udrzbé. Zkontrolujte, zda
je v poradku bezvadna funkce pohy-
blivych dildl, jestli neuvazly, zda nejsou
zlomeny nebo poskozeny tak, Ze je ome-
zena funkce elektrického naradi. Pred
pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé urazy byly
zplsobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
Eepelemi méné vaznou a daji se [épe vodit.

g) Pouzivejte elektrické naradi, pridavné
nastroje atd. v souladu s témito instruk-
cemi. Zohlednéte pfitom pracovni pod-
minky a provadénou ¢innost. Pouzivani
elektrického naradi na jiné ucely, nez na které
je uréeno, mlize vést k nebezpeénym situ-
acim.

h) Udrzujte rukojeti a ichopové plochy
suché, Cisté a prosté oleje a tuku. Kluz-
ké rukojeti a uchopové plochy neumoznuji
bezpeéné ovladani elektrického nafadi a kon-
trolu nad nim v nepfedvidanych situacich.

5. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dild. Tim je zabezpeceno, Ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.
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Bezpecnostni pokyny pro nGzky na zivé ploty

a) Nepriblizujte zadné ¢asti téla k nozi.
Nesnazte se pfi bézicich nozich odstrariovat
ostfihany material nebo pfidrzovat stfihany
material. Noze se pohybuiji dale i po vypnuti
pfistroje. Moment nepozornosti pfi pouzivani
nuzek na zivé ploty mlze vést k vaznym
zranénim.

b) Noste nlizky na Zivé ploty za rukojet pfi
zastaveném nozi a dbejte na to, abyste
nestiskli spinaé. Spravné noseni nlizek na
Zivé ploty snizuje nebezpedi jejich neumysl-
ného uvedeni do provozu a tim poranéni o
noze.

c) P¥itransportu nebo ulozeni nlizek na Zivé
ploty na noze vzdy nasad’te ochranny
kryt. Radné zachazeni s n(izkami na Zivé plo-
ty snizuje nebezpedi poranéni nozem.

d) Nez zacnete odstranovat uvizly stiihany
material nebo provadét udrzbu stroje,
zajistéte, aby byly vSechny vypinace vyp-
nuté a aby byla sitova zastrcka vytazena
ze zasuvky. Neocekavané spusténi nlizek
na zivé ploty pfi odstrafovani uvizlého
stfihaného materialu mize vést k zavaznym
poranénim.

e) Drzte nGzky na zivé ploty pouze za izo-
lované ¢asti rukojeti, protoze se niiz
muze dostat do kontaktu se skrytymi
elektrickymi vedenimi nebo s viastnim
sitovym kabelem. Kontakt nozd s vedenimi
pod napétim mlze uvést pod napéti také ko-
vove dily pfistroje a vést k zasahu elektrickym
proudem.

f) Drzte veSkera vedeni elektrického proudu
mimo oblast stfihani. Elektricka vedeni mo-
hou byt skryta v kefich a houstinach a muze
dojit k jejich neumysinému nastfizeni nozi.

g) Nuizky na zivé ploty nepouzivejte pfi
§patném pocasi, zejména hrozi-li bourka.
Tim se snizuje nebezpedi zasahu bleskem.

Dodatecné bezpecnostni pokyny

® Doporucuje se prohledat kfoviny a housti, zda
se v ném nenachazeji skryté objekty, napf.
draténé ploty nebo skryta elektricka vedeni.

® Abyste dale snizili riziko zasahu elektrickym
proudem, doporu¢ujeme vam pouzivat
ochranny vypina¢ proti chybnému proudu se
spoustécim proudem 30 mA nebo nizsim.

® Drzte elektrické ndzky na Zivé ploty spravné,
napf. obéma rukama, pokud jsou k dispozici
dvé rukojeti.

® Nuzky na Zivé ploty jsou uréeny pro prace, pfi
kterych stoji uzivatel na zemi a ne na Zebfiku

nebo jiné nestabilni plose.

e Je doporuceno, aby se uZivatel pfed pouzitim
nlizek na zivé ploty ujistil, Ze se blokovaci
zafizeni jakychkoli pohyblivych ¢asti (napf.
prodlouzené nasady a vykyvného prvku), po-
kud je k dispozici, nachazi v poloze blokovani.

®  Pfi zablokovani fezného ustroji napt.
siln&j8imi vétvemi atd. je nutné elektrické
nlizky na zivé ploty ihned vypnout — vytahnéte
zastréku a teprve poté se smi odstrafiovat
pri¢ina zablokovani.

® Elektrické nGzky na zivé ploty se museji
pravidelné a fadné kontrolovat a udrzovat.
Poskozené noze vyménuijte pouze v paru. Pfi
poskozeni padem nebo narazem je nezbytna
odborné kontrola.

® Nepouzivejte pristroj s poskozenym nebo
nadmérné opotfebovanym stfihacim
zafizenim.

® Vzdy zajistéte, aby pfi pouzivani elektrickych
nlizek na zivé ploty byly vSechny rukojeti a
ochranna zafizeni namontovany.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho obsluho-
valy osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dudevnimi schopnostmi, s
nedostatkem zku$enosti a/nebo s nedostatkem
znalosti, ledaze by byly pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpeénost nebo od ni
obdrzely pokyny, jak pfistroj pouzivat. Déti by
mély byt pod dohledem, aby bylo zaru¢eno, Ze si
nebudou s pfistrojem hrat.

Bezpeénostni pokyny si dobfe ulozte.

-22-

SiHi_E_Heckenschere_SPK13.indb 22

17.04.2023 13:24:31



VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

Vystraha!

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpi-

sy, pokyny, zobrazenia a technické udaje,
ktorymi je tento elektricky nastroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mozu mat za nasledok Uraz elektrickym pradom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

V bezpeénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietfového elektrického kabla).

1. Bezpecénost pracoviska

a) Udrzujte vase pracovisko vzdy v éistom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nésledok vznik Urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom expldzie,
kde sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabrante pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyruSovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpecnost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prisposobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastréku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zasuvky znizuju riziko urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladni¢kami. V pripade, Ze je Vase telo
uzemnené, existuje zvySené riziko urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd’'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického nastroja zvysuje riziko urazu
elektrickym pradom.

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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Nepouzivajte napajacie vedenie na to,
aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi éastami. Poskodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuje riziko
elektrického urazu.

V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predlzovacie
vedenia, ktoré su vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. PouZitie
predlzovacieho vedenia vhodného pre
pouzitie vo vonkajSom prostredi znizuje riziko
urazu elektrickym prudom.

Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy
chranié. Pouzitie pripojenia s prddovym
chrani€om znizuje riziko urazu elektrickym
prudom.

Bezpecnost osob

Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k vaznym poraneniam.

Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného spdsobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Ze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete elektricky nastroj
s aktivovanym spinac¢om do elektrickej siete,
moze to viest k nehodam.
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovaée. Nastroj alebo
kI'ag, ktory by sa nachadzal na rotujucej Casti
elektrického nastroja, by mohol sposobit zra-
nenie.

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neoCakavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te vol'né oblecenie ani Sperky. Chrante
svoje vlasy a odev pred kontaktom s
tociacimi sa dielmi. VoI'né oblecenie,
Sperky alebo dlhé vlasy mézu byt zachytené
toCiacimi sa dielmi.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu,

tak sa musia tieto zariadenia zapojit a
pouzivat. Pouzitie odsavania prachu moze
znizit ohrozenie prachom.

Nenechajte sa uspokojit zdanli-

vou bezpecnostou a neprekracujte
bezpecnostné pravidla platné pre elek-
trické nastroje, aj keby ste uz boli po
viacnasobnom pouzivani oboznameny s
elektrickym nastrojom. Nedbanlivé konanie
moze viest v zlomkoch sekundy k vaznym
zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Nepretazujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym nastro-
jom je dokladnejSia a bezpecnejsia v rozmed-
zi uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypina¢. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinaé, su nebezpecné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/
alebo vyberte von odoberatelny aku-
mulator predtym, nez budete vykonavat
nastavenia na pristroji, vymienat diely
prisluSenstva alebo ak chcete elektricky
nastroj odlozit. Toto opatrenie zabrani
samovolnému nechcenému zapnutiu elekt-
rického nastroja.

d)

e)

f)

)

h)

a)
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Nepouzivané elektrické nastroje skla-
dujte mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby
pouzivali elektricky nastroj také osoby,
ktoré s nim nie st oboznamené alebo
necitali tieto pokyny. Elektrické nastroje su
nebezpec€né, ked' su pouzivané neskusenymi
osobami.

Elektrické nastroje a obrabacie nastroja
dokladne osetrujte. Skontrolujte, Ci je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov
bezchybna a éi nedochadza k ich blo-
kovaniu, ¢i nie su diely polamané alebo
poskodené, resp. €i nie je ovplyvnena
spravna funkcia elektrického nastroja.
Nechajte poskodené diely pred pouzitim
elektrického nastroja opravit. Mnohé Urazy
boli spbésobené nespravnou udrzbou elekt-
rickych nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré a
Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zaseka-
vaju a je mozné ich lahsie viest.

Pouzivajte obrabacie nastroje atd'. v stla-
de s prislusnymi pokynmi. Berte pritom
ohl'ad na konkrétne pracovné podmienky
a ¢innost, ktora sa ma vykonat. PouZitie
elektrickych néastrojov na iné ucely ako na tie,
na ktoré boli uréené, méze viest k vaznym
nebezpeénym situaciam.

Udrzujte rukovéte a povrch rukovati su-
ché, ¢isté a zbavené oleja a tukov. Kizké
rukovéte a povrchy rukovéati nedovoluju
bezpeénu obsluhu a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Servis

Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpecnost elektrického
nastroja.
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Bezpecnostné pokyny pre noznice na zivy

plot

a) Udrzujte vSetky casti tela mimo dosahu
noza. Nepokusajte sa odstrarovat alebo
pridrziavat rezany material, pokial noze
bezia. Noze sa pohybuju po vypnuti spinaca
nadalej. Moment nepozornosti pri pouzivani
noznic na zivy plot méze viest k vdZznym por-
aneniam.

b) Noznice na zivy plot prenasajte za
rukovét, ked’ sa n6z tplne zastavil a
dbajte na to, aby ste sa nedotkli spinaca.
Spravne prenasanie noznic na Zivy plot
znizuje nebezpedenstvo neumyselného
uvedenia do chodu a nasledného zranenia
nozom.

c) Pri preprave alebo skladovani noznic na
zivy plot vzdy zalozte na noze ochranny
kryt. Primerané zaobchadzanie s noznicami
na zivy plot znizuje nebezpecenstvo porane-
nia nozom.

d) Pred odstranovanim zaseknutého striha-
ného materialu alebo vykonanim udrzby
na stroji sa uistite, ¢i s vSetky spinace
vypnuté a ¢i je siefova zastréka vytiahnu-
ta. Neocakavané uvedenie noznic na zZivy
plot do chodu pri odstrafiovani zaseknutého
materialu moze spdsobit vazne zranenia.

e) Noznice na zivy plot drzte len za izolova-
né plochy rukoviti, pretoze rezaci n6z by
mohol trafit skryté elektrické vedenia ale-
bo vlastny siefovy kabel. Kontakt nozov s
vedenim, ktoré je pod napatim, méze vytvorit
elektrické napétie aj v kovovych Castiach
pristroja a spdsobit Uraz elektrickym prudom.

f) Udrzujte vSetky sietfové vedenia mimo
oblasti rezu. Vedenia mézu byt skryté v
zivych plotoch a krikoch a ndhodne prereza-
né nozom.

g) Noznice na zivy plot nepouzivajte v ziom
pocasi, najma ak hrozi burka. Znizujete
tym riziko zasiahnutia bleskom.

Dodatoéné bezpeénostné predpisy

®  Odporu¢ame skontrolovat Zivé ploty a kriky,
¢i neobsahuju cudzie predmety, napr. drétené
ploty a skryté vedenia.

® Aby sa dodato€ne znizilo riziko elektrického
Urazu, odporu¢ame Vam pouzivat pradovy
chrani¢ s chybovym pridom 30 mA alebo
mene;j.

® Drzte elektrické noznice na zivy plot sprav-
nym spdsobom, napr. oboma rukami, ak su k
dispozicii dve rukovate.

® Noznice na Zivy plot su uréené na prace, pri
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ktorych pouzivatel stoji na zemi a nie na re-
briku alebo inej nestabilnej ploche na statie.

® Odporu¢ame, aby sa pouzivatel pred
pouzivanim noznic na zivy plot uistil, ze
blokovacie zariadenie (zariadenia) vSetkych
pohyblivych ¢asti (napr. predizenej nasady
a oto¢ného prvku), pokial su pritomné, su v
zaistenej polohe.

® Pri zablokovani strihacieho ustrojenstva, napr.
hrubymi vetvami apod., sa musia elektrické
noznice na zivy plot okamzite vypnut — vy-
tiahnite sietovy kabel — a az potom smie byt
pri¢ina zablokovania odstranena.

® Elektrické noznice na zivy plot sa musia
pravidelne kontrolovat a musi sa na nich
vykonavat udrzba. PoSkodené noze sa musia
menit len vzdy v pare. Pri poSkodeni padom
alebo narazom je nevyhnutna odborna kon-
trola.

® Nepouzivajte pristroj s poskodenym alebo
nadmerne opotrebovanym strihacim ustro-
jenstvom.

®  Pri pouzivani elektrickych noznic na zivy
plot sa postarajte vzdy o to, aby boli spravne
namontované vSetky rukovéte a ochranné
zariadenia.

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzeny-

mi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo nedostatoénymi
vedomostami, také pouzivanie je mozné len v
tom pripade, ak budu pod dozorom osoby zodpo-
vednej za ich bezpec¢nost alebo ak boli zaskolené
na pouzivanie pristroja. Deti by mali byt pod dozo-
rom, aby bolo mozné zabezpecit, ze sa nebudu s
pristrojom hrat.

Starostlivo uschovaijte tieto bezpeénostné
pokyny.

-25-
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

Waarschuwing!

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de vol-
gende instructies kunnen een elektrische schok,
brand en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
‘elektrisch gereedschap’ heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Veiligheid op de werkplek

a) Houd uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrisch gereedschap
niet in een explosieve omgeving waarin
brandbare vioeistoffen, gassen of stoffen
aanwezig zijn. Elektrische gereedschappen
genereren vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen ti-
jdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elektrisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrisch
gereedschap moet in het stopcontact
passen. De stekker mag op geen enkele
manier worden veranderd. Gebruik geen
adapterstekkers samen met van randaar-
ding voorziene elektrische gereedschap-
pen. Onveranderde stekkers en passende
contactdozen verminderen het risico van een
elektrische schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervilakken, zoals van buizen, ver-
warmingen, fornuizen en koelkasten. Er
bestaat een verhoogd risico door elektrische
schok, als uw lichaam geaard is.

c) Houd elektrisch gereedschap uit de buurt
van regen of natheid. Het binnendringen
van water in een elektrisch gereedschap ver-
hoogt het risico van een elektrische schok.
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d) Onttrek de aansluitleiding niet aan het
doelmatig gebruik ervan om het elekt-
risch gereedschap te dragen, op te han-
gen of om de stekker uit de contactdoos
te trekken. Houd de aansluitleiding uit de
buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewogen delen. Een beschadigde of verwik-
kelde aansluitleiding verhoogt het risico van
een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch ge-
reedschap in openlucht werkt, dan mag
u alleen verlengkabels gebruiken die ook
geschikt zijn om buiten te worden inge-
zet. Het gebruik van een voor buiten geschi-
kte verlengkabel verlaagt het risico van een
elektrische schok.

f) Wanneer de inzet van het elektrisch ge-
reedschap in een vochtige omgeving niet
valt te vermijden, gebruik dan een aard-
lekschakelaar ter beveiliging. De inzet van
een aardlekschakelaar verlaagt het risico van
een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let erop wat u doet
en ga bij het werk met een elektrisch
gereedschap met verstand te werk. Ge-
bruik geen elektrisch gereedschap als u
moe bent of onder de invioed van drugs,
alcohol of medicamenten. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrisch gereedschap kan ernstige verwon-
dingen tot gevolg hebben.

b) Draag een persoonlijke beschermende
uitrusting en altijd een veiligheidsbril.

Het dragen van een persoonlijke bescher-
mende uitrusting, zoals stofmasker, slipvaste
veiligheidsschoenen, een veiligheidshelm of
gehoorbescherming, al naargelang het type
en de inzet van het elektrisch gereedschap,
vermindert het risico van verwondingen.

c) Vermijd elke onbedoelde inbedrijfstelling.
Controleer of het elektrisch gereedschap
is uitgeschakeld voordat u het aansluit
aan de stroomtoevoer en/of de accu, of
het gereedschap in handen neemt of
draagt. Wanneer u bij het dragen van het
elektrisch gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het gereedschap ingeschakeld
op de stroomtoevoer aansluit, dan kan dit
ongelukken veroorzaken.

d) Verwijder instelgereedschappen of schro-
efsleutels voordat u het elektrisch ge-
reedschap inschakelt. Een gereedschap of
sleutel die zich in een draaiend deel van het
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elektrisch gereedschap bevindt, kan verwon- e) Verzorg elektrische gereedschappen en
dingen veroorzaken. inzetgereedschappen zorgvuldig. Contro-

e) Vermijd een abnormale lichaamshouding. leer of bewegende delen foutloos werken
Zorg voor een veilige stand en bewaar en niet klem zitten, en of delen gebroken
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het of zo beschadigd zijn, dat de werking
elektrisch gereedschap in onverwachte situa- van het elektrisch gereedschap negatief
ties beter controleren. is beinvioed. Laat beschadigde delen

f) Draag geschikte kleding. Draag geen repareren, voordat u het elektrisch ge-
losse kleding of sieraden. Houd haar en reedschap opnieuw inzet. Vele ongelukken
kleding uit de buurt van zich bewegende zijn te wijten aan slecht onderhouden elektri-
delen. Losse kleding, sieraden of lang haar sche gereedschappen.
kunnen zich bewegende delen worden gegre-  f) Houd snijgereedschappen scherp en
pen. schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-

g) Wanneer er stofafzuig- en -opvangin- reedschappen met scherpe snijkanten komen
richtingen kunnen worden gemonteerd, minder vaak vastgeklemd te zitten en zijn
dan moeten deze aangesloten en juist gemakkelijker te leiden.
gebruikt worden. Gebruik van een stofafzu- g) Gebruik elektrisch gereedschap, inzet-
iging kan gevaren door stof verminderen. gereedschappen enz. overeenkomstig

h) Waan u niet in valse veiligheid en omzeil deze aanwijzingen. Houd rekening met de
niet de veiligheidsregels voor elektri- werkomstandigheden en de te verrich-
sche gereedschappen, ook al bent u na ten activiteit. Het gebruik van elektrische
veelvoudig gebruik vertrouwd met het gereedschappen voor andere dan de door
gereedschap. Onachtzaam handelen kan de fabrikant voorziene toepassingen kan tot
binnen een fractie van een seconde tot ernsti- gevaarlijke situaties leiden.
ge verwondingen leiden. h) Houd grepen en opperviakken van gre-

pen droog, schoon en vrij van olie en vet.

4. Gebruik en behandeling van het Gladde grepen en oppervliakken maken geen
elektrisch gereedschap veilige bediening en controle van het elekt-

a) Overbelast het elektrisch gereedschap risch gereedschap in onvoorziene situaties
niet. Gebruik voor uw werk altijd het elek- mogelijk.
trisch gereedschap dat daarvoor bedoeld
is. Met het gepaste elektrisch gereedschap 5. Service
werkt u beter en veiliger in het opgegeven a) Laat uw elektrisch gereedschap alleen
vermogensgebied. door gekwalificeerd vakpersoneel en al-

b) Gebruik geen elektrisch gereedschap leen met originele onderdelen repareren.
waarvan de schakelaar defect is. Een Daardoor is gegarandeerd, dat de veiligheid
elektrisch gereedschap dat niet meer in of uit van het elektrisch gereedschap behouden
kan worden geschakeld, is gevaarlijk en moet blijft.
worden gerepareerd.

c) Trek de stekker uit het stopcontact en/of
verwijder een afneembare accu, voordat
u instellingen uitvoert aan het apparaat,
inzetgereedschappen verwisselt of het
elektrisch gereedschap weglegt. Deze
voorzorgsmaatregel verhindert het onbedoeld
starten van het elektrisch gereedschap.

d) Bewaar niet gebruikte elektrische ge-

reedschappen buiten het bereik van kin-
deren. Laat het elektrisch gereedschap
niet gebruiken door personen die hier-
mee niet vertrouwd zijn of die deze ins-
tructies niet hebben gelezen. Elektrische
gereedschappen zijn gevaarlijk, als ze door
onervaren personen worden gebruikt.

-27 -
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Veiligheidsinstructies voor heggenscharen

a) Houd alle lichaamsdelen uit de buurt
van het mes. Probeer niet om bij lopend
mes shijgoed te verwijderen of het te
snijden materiaal vast te houden. De
messen bewegen na het uitschakelen
van de schakelaar verder. Een moment
van onoplettendheid bij inzet van de
heggenschaar kan ernstige verwondingen tot
gevolg hebben.

b) Draag de heggenschaar aan de greep bij
stilstaand mes en let erop de schakelaar
niet te activeren. Door de heggenschaar
juist te dragen verlaagt u het gevaar van
onopzettelijk inschakelen en een daardoor
veroorzaakte verwonding door het mes.

c) Bij transport of opslag van de
heggenschaar altijd de afdekking
over de messen trekken. Deskundige
omgang met de heggenschaar verlaagt het
verwondingsgevaar door het mes.

d) Zorg ervoor dat alle schakelaars zijn
uitgeschakeld en de netstekker is
uitgetrokken, voordat u vastgeklemd
snijgoed verwijdert of de machine
onderhoudt. Een onverwacht bedrijf
van de heggenschaar bij het verwijderen
van vastgeklemd materiaal kan ernstige
verwondingen veroorzaken.

e) Houd de heggenschaar alleen vast aan
de geisoleerde greepvlakken, aangezien
het snijmes verborgen stroomleidingen of
de eigen netkabel kan raken. Het contact
van het mes met een spanningvoerende
leiding kan ook spanning op de metalen
delen van het apparaat zetten, die leidt tot
een elektrische schok.

f) Houd alle netleidingen uit de buurt van
het snijbereik. In heggen en struiken kunnen
leidingen verborgen zijn en per ongeluk door
het mes worden aangesneden.

g) Gebruik de heggenschaar niet bij slecht
weer, met name niet bij kans op onweer.
Dit verlaagt het gevaar om te worden
getroffen door een bliksemflits.

Aanvullende veiligheidsinstructies

® Hetvalt aan te bevelen om de heggen en
struiken te doorzoeken op verborgen objec-
ten, bijv. draadafrasteringen en verborgen
leidingen.

® Om het gevaar van een elektrische schok ver-
der te voorkomen is het aan te bevelen een
aardlekschakelaar met een uitschakelstroom
van 30 mA of minder te gebruiken.

® Hou de heggenschaar op de juiste manier,
bijv. met beide handen, vast als er twee hand-
grepen aanwezig zijn.

e De heggenschaar is voorzien voor werkzaam-
heden waarbij de bediener op de grond staat,
en niet op een ladder of andere instabiele
standvlakken.

® Het wordt aanbevolen dat de bediener véor
het gebruik van de heggenschaar controleert
of de vergrendelingsinrichting(en) van alle
bewegende delen (bijv. van de verlengde
schacht en van het zwenkelement), indien
voorhanden, zich in de vergrendelingsstand
bevindt resp. bevinden.

e Als de snij-inrichting wordt geblokkeerd,
bijv. door dikke takken enz., de elektrische
heggenschaar onmiddellijk uitschakelen, de
netstekker uit het stopcontact trekken en pas
dan de oorzaak van de blokkering verhelpen.

* De heggenschaar dient regelmatig deskundig
te worden gecontroleerd en onderhouden.
Beschadigde messen enkel paarsgewijs
vervangen. Als het toestel door val of stoot
beschadigd is, is absoluut een vakkundige
controle noodzakelijk.

® Gebruik het toestel niet met een beschadigde
of te ver versleten snij-inrichting.

e Zorg er altijd voor dat alle handgrepen en vei-
ligheidsvoorzieningen aangebracht zijn als u
de elektrische heggenschaar gebruikt.

Dit toestel is niet bedoeld om door personen
(inclusief kinderen) met een beperkt fysiek, sen-
sorisch en geestelijk vermogen of door personen
die niet de nodige ervaring en/of kennis hebben,
te worden gebruikt, tenzij dit onder toezicht van
een persoon gebeurt die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of die hen aanwijst, hoe het toestel
moet worden gebruikt. Op kinderen moet toezicht
worden gehouden om te voorkomen dat ze met
het toestel spelen.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

jAviso!

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos técni-
cos con los que esta provista esta herrami-
enta eléctrica. El incumplimiento de las instruc-
ciones indicadas a continuacion puede provocar

descargas eléctricas, incendios y/o danos graves.

Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inaldmbricas).

1.
a)

b)

c)

a)

b)

c)

Seguridad en el lugar de trabajo
Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.
No trabajar con esta herramienta eléctri-
ca en un entorno explosivo en el que se
hallen liquidos, gases o polvos inflama-
bles. Las herramientas eléctricas generan
chispas que pueden inflamar el polvo o los
vapores.

Mantener alejados a nifios y demas per-
sonas durante la utilizacién de la herra-
mienta eléctrica. Las distracciones pueden
hacer perder el control sobre la herramienta
eléctrica.

Seguridad eléctrica

El enchufe de la herramienta eléctrica
debe ser el adecuado para la toma de
corriente. No esta permitido realizar
ninguna modificacion en el enchufe. No
emplear adaptadores de enchufe con
herramientas eléctricas puestas a tierra.
Los enchufes sin modificar y las tomas de
corriente adecuadas reducen el riesgo de
una descarga eléctrica.

Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra tales como tubos,
calefacciones, fogones y frigorificos.
Existe un gran riesgo de descarga eléctrica si
el cuerpo se conecta o pone a tierra.
Mantener las herramientas eléctricas ale-
jadas de la lluvia o la humedad. Si entra
agua en la herramienta eléctrica, existira ma-
yor riesgo de que se produzca una descarga
eléctrica.
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
la herramienta eléctrica, colgarla o re-
tirarla de la toma de corriente. Mantener
el cable de conexion alejado del calor,
aceites, cantos afilados o piezas en mo-
vimiento. Los cables de conexiéon dafiados o
mal enrollados aumentan el riesgo de descar-
ga eléctrica.

Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear solo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

Si no se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno him-
edo, utilizar un dispositivo de proteccién
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

Seguridad de personas

Prestar atencion, comprobar lo que se
esta haciendo y actuar de forma razonab-
le cuando se trabaje con una herramienta
eléctrica. No emplear la herramienta eléc-
trica si se esta cansado o bajo la influen-
cia de drogas, alcohol o medicamentos.
Una minima falta de atencién durante el uso
de la herramienta eléctrica puede tener como
consecuencia lesiones graves.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

Evitar poner la herramienta en marcha
de manera no intencionada. Asegurarse
de que la herramienta esta desconectada
antes de enchufarla a la red eléctrica y/o
a la bateria, tomarla en la mano o trans-
portarla. Peligro de sufrir accidentes si la
herramienta eléctrica se traslada pulsando el
interruptor o si se enchufa a la toma de corri-
ente cuando esté encendida.

Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de encender la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias de la her-
ramienta eléctrica puede producir lesiones.
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e) Evitar trabajar en una posicién corporal
anormal. Adoptar una posicion segura 'y
mantener en todo momento el equilibrio.
Ello permite controlar mejor la herramienta
eléctrica en situaciones inesperadas.

f) Llevar ropa adecuada. No llevar ropa hol-
gada ni joyas durante el trabajo. Mantener
el cabello y la ropa alejados de las piezas
en movimiento. La ropa holgada, las joyas
o el pelo largo pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

g) Sise pueden montar dispositivos de as-
piracion y recogida de polvo, conectarlos
y emplearlos correctamente. La utilizacion
de un aspirador puede reducir los peligros
provocados por el polvo.

h) No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de las
herramientas eléctricas, ni siquiera aun-
que se haya utilizado la herramienta con
tanta frecuencia que uno se sienta fami-
liarizado con ella. Si no se presta atencion
en su manejo, en milésimas de segundo se
pueden sufrir lesiones graves.

4. Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

a) No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifica
para cada trabajo. Con la herramienta elé-
ctrica adecuada se trabaja mejor y con mas
seguridad permaneciendo dentro de la po-
tencia indicada.

b) No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no se pueda
encender o apagar conlleva peligros y debe
repararse.

c) Desenchufar el cable de la toma de corri-
ente y/o retirar la bateria extraible antes
de realizar ajustes en el aparato, cambiar
herramientas insertables o abandonar
la herramienta eléctrica. Esta medida de
seguridad evita que la herramienta eléctrica
arranque de forma no intencionada.

d) Guardar las herramientas eléctricas que

no se usen fuera del alcance de los nifos.

No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén famili-
arizadas con ella o no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas
son peligrosas si las usan personas sin expe-
riencia.

e) Tratar las herramientas eléctricas y la
herramienta insertable con cuidado.
Comprobar que las piezas méviles funci-
onen de forma correcta y no se bloqueen,
controlar también si existen piezas rotas
o que estén tan dafadas que pongan en
peligro el funcionamiento de la herrami-
enta eléctrica. Reparar las piezas danadas
antes de usar la herramienta eléctrica. Mu-
chos de los accidentes se deben a que las
herramientas eléctricas estan mal cuidadas.

f) Mantener limpias y afiladas las herrami-
entas de corte. Las herramientas de corte
bien cuidadas con cantos afilados se bloque-
an con menor frecuencia y pueden manejar-
se con mayor facilidad.

g) Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica,
las herramientas insertables, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de her-
ramientas eléctricas para otros fines diferen-
tes a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

h) Mantener las empuiaduras secas, lim-
pias y sin restos de aceite o grasa. Si
las empunaduras estan resbaladizas, no se
podra manejar de forma segura ni controlar la
herramienta eléctrica en situaciones imprevi-
sibles.

5. Servicio

a) La herramienta eléctrica solo podra ser
reparada por electricistas cualificados
que utilicen para ello piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

-30-

SiHi_E_Heckenschere_SPK13.indb 30

17.04.2023 13:24:32



Manual de advertencias de seguridad para
recortasetos

a) Mantener el cuerpo alejado de la
cuchilla. No retirar el material de corte
ni sujetar el material a cortar mientras
las cuchillas estén en funcionamiento.
Las cuchillas siguen moviéndose después
de apagar el interruptor. La falta de atencion
durante el uso del recortasetos puede causar
lesiones graves.

b) Llevar el recortasetos por la empuiadura
con la cuchilla parada y tener cuidado de
no accionar el interruptor. Transportar el
recortasetos correctamente reduce el riesgo
de que se accione accidentalmente y se
produzcan lesiones con la cuchilla.

c) Cuando se transporte o guarde el
recortasetos, colocar siempre la cubierta
sobre las cuchillas. El manejo adecuado
del recortasetos reduce el riesgo de lesiones
con la cuchilla.

d) Asegurarse de que todos los
interruptores estan apagados y el
enchufe de la red esta desconectado
antes de eliminar los atascos de material
cortado o de realizar el mantenimiento
de la maquina. El funcionamiento
inesperado del recortasetos al retirar el
material atascado puede causar lesiones
graves.

e) Sujetar el recortasetos tinicamente
por las empunaduras aisladas, ya que
la cuchilla de corte puede entrar en
contacto con cables eléctricos ocultos o
el cable de conexion propio. El contacto
de la cuchilla con un cable de corriente
puede electrificar las piezas metalicas del
aparato o provocar una descarga eléctrica.

f) Mantener los cables eléctricos alejados
de la zona de corte. Los cables pueden
esconderse en los setos y arbustos y
cortarse accidentalmente con la cuchilla.

g) No utilizar el recortasetos si hace mal
tiempo, especialmente si hay riesgo de
tormentas. Esto reduce el riesgo de ser
alcanzado por un rayo.

Instrucciones de seguridad adicionales

® Serecomienda inspeccionar que los setos 'y
arbustos no presenten objetos ocultos, como
p. ej. alambres y cables ocultos.

® Parareducir el riesgo de descarga eléctrica
recomendamos la utilizacién de un dispositi-
vo de proteccion diferencial con una corriente
de liberacion maxima de 30 mA.

® Sujetar correctamente la tijera cortasetos elé-
ctrica (p. ej. con ambas manos si existen dos
empufaduras).

® Elrecortasetos esta destinado a trabajos en
los que el usuario esta de pie en el suelo y no
sobre una escalera ni ninguna otra superficie
inestable.

® Antes de utilizar el recortasetos, se recomi-
enda que el usuario se asegure de que el/
los dispositivo/s de bloqueo de las piezas
moviles (por ejemplo, el eje extendido y el
elemento orientable), si estan instalados,
esté/n en posicion de bloqueo.

* Sise bloquean las cuchillas, p. €j., por topar
con ramas gruesas, etc., desconectar de in-
mediato la tijera cortasetos eléctrica, desen-
chufarla y solucionar la causa del bloqueo.

® Latijera cortasetos ha de ser sometida pe-
ridicamente a revisién y mantenimiento.
Cambiar las cuchillas dafiadas de dos en
dos. Si el aparato sufre deterioros por caida o
golpe, es indispensable que sea revisado por
un profesional.

® No utilizar la maquina con un dispositivo de
corte deteriorado o excesivamente gastado.

® Antes de utilizar la tijera cortasetos eléctrica,
asegurarse de haber montado todas las em-
pufiaduras y dispositivos de proteccion.

Este aparato no ha sido concebido para ser utiliz-
ado por personas (incluyendo nifios) cuyas capa-
cidades estén limitadas fisica, sensorial o psiqui-
camente, o0 que no dispongan de la experiencia
y/o los conocimientos necesarios. Las personas
aptas deberan recibir formacion o instrucciones
necesarias sobre el funcionamiento del aparato
por parte de una persona responsable para su
seguridad. Vigilar a los nifios para asegurarse de
que no jueguen con el aparato.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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FIN

Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-

set

Varoitus!

Lue kaikki turvallisuusmééaréaykset, ohjeet,
kuvat ja tekniset erittelyt, joilla timéa sahké-
tydkalu on varustettu. Jos seuraavia ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkoiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.

Sailyta kaikki turvallisuusmaaraykset ja oh-
jeet myohempéa tarvetta varten.

Turvallisuusmaérayksissa kaytetylla kasitteella
,Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttéisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) seka
akkukayttoisia sahkotydkaluja (ilman verkko-
johtoa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tybalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. Ty6alueella vallitsevasta epajarjestykse-
sta tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Ala kiyta sahkoétyokalua rajahdysaltti-
issa ympaéristdossa, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittéavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
pdlyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyda-
lueelta sédhkétybkalua kdyttdessési. Voit
menettdd sdhkétydkalun hallinnan hairinnéan
VUOKSI.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitintapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa millaan tavalla. Al kayta sovitin-
pistokkeita yhdessa suojamaadoitettujen
sdhkétydkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkoéiskun vaaraa.

b) Véltd koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasta suurempi sahko-
iskun vaara.

c) Suojaa sdhkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisdé s&hkodiskun vaaraa.

d) Ala kayta liitantédjohtoa véarin kantamalla
séhkétyodkalua sen avulla, ripustamalla
sahkotyodkalu siita tai vetamalla pistoke
pistorasiasta johdosta kiinni pitden. Suo-
jaa liitdntadjohtoa kuumuudelta, 6ljylta,
teravilta reunoilta tai liikkuvilta osilta.
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Vahingoittuneet tai mutkille kiertyneet johdot
lisddvat sdhkoiskun vaaraa.

Kun kédytat sdhkétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sallittuja ulkokaytté6n. Ulkokayttoa
varten soveliaan jatkojohdon kéytté vahentaa
sahkdiskun vaaraa.

Jos sahkotydkalun kaytté kosteassa
ympaéristéssa on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kayttd vahentda sahkoiskun
vaaraa.

Ihmisten turvallisuus

Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeési tyoskennellessési
sahkoétyokaluja kayttien. Ala kayta sah-
kotyodkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai ldadkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkoétyokalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéyta henkilokohtaisia suojavarusteita
seké aina suojalaseja. Henkildkohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kypéran tai ku-
ulosuojusten kayttd, riippuen sahkétydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaéa loukkaan-
tumisvaaraa.

Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdhkotydkalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella s&hkoétydkalua
kantaessasi tai liitdt sdhkotydkalun verkko-
virtaan sen ollessa paallekytkettyna, voi tasta
aiheutua tapaturmia.

Ota saatotyokalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistéat sdhkétyodkalun. Py-
Orivassa sahkotydkalun osassa oleva tyodkalu
tai avain saattaa aiheuttaa vammoja.

Vilta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta jalansijasta ja sailyta aina tasa-
painosi. Siten voit séilyttdd sdhkotydkalun
hallinnan paremmin myés odottamattomissa
tilanteissa.

Kéyta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kayta valjia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
set ja vaatteet poissa liikkuvista osista.
Valjat vaatteet, korut tai pitkat hiukset saatta-
vat takertua laitteen liikkuviin osiin.
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h)
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Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet vo-
idaan asentaa, niin ne tulee liitt4da ja niita
tulee kayttaa oikein. Pdlyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentaa pdlysté aiheutuvia vaaro-
ja.

Al3 tuudittaudu vaaraan turvallisuuden
tunteeseen élaka jata sahkotydkalujen
turvallisuussiantoja noudattamatta, vaik-
ka oletkin perehtynyt sahkétyékaluun sité
usein kaytettyési. Hajamielinen toiminta voi
johtaa vakaviin vammoihin sekunnin murto-
osassa.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Al4 ylikuormita sahkoétyokalua. Kayta ty-
ossaési siihen tarkoitettua séhkoétydkalua.
Sopivalla sahkoétyokalulla tydskentelet parem-
min ja turvallisemmin sen oikealla tehoalueel-
la.

Al4 kayta sahkotyokalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sahkétyodkalu, jota ei voi enda
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se
tulee korjata.

Veda pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen
séatoja, vaihdat liitdntavarusteita tai
panet sédhkotydkalun pois. Tama varotoi-
menpide estaa sahkotydkalun tahattoman
k&ynnistymisen.

Sailyta sahkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niité ei kdyteta. Ald anna
sellaisten henkildiden kayttéda sdhkotyo-
kalua, jotka eivét ole perehtyneet siihen
tai eivat ole lukeneet naita ohjeita. Sahko-
ty6kalut ovat vaarallisia kokemattomien henki-
|16iden kayttdmina.

Hoida sdhkotydkaluja ja liitettyja varustei-
ta huolellisesti. Tarkasta, toimivatko liik-
kuvat osat moitteettomasti ja juuttumatta
kiinni, onko laitteesta murtunut osia tai
ovatko laitteen jotkut osat niin pahasti
vaurioituneita, ettéd sdhkoétyokalun toimin-
ta karsii siitd. Anna korjata vaurioituneet
osat ennen sahkoétydkalun kaytté6a. Moni-
en tapaturmien syyna on huonosti huollettu
sahkotyokalu.

Pida leikkuutydkalut teravina ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, terdvateraiset leikku-
utydkalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niit on
helpompi ohjata.

FIN

)

h)

a)
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Kéyta sahkotyokaluja, liitettyja tydkaluja
jne. aina nadiden ohjeiden mukaisesti. Ota
talldin myoés huomioon tyéskentelyo-
losuhteet ja suoritettava ty6. Sahkotyoka-
lujen kaytté muuhun kuin niiden méaréattyyn
kayttétarkoitukseen saattaa aiheuttaa pahoja
vaaratilanteita.

Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysté ja rasvasta.
Luistavat kahvat ja tarttumakinnat eivéat salli
turvallista kéyttda ja sédhkotydkalun hallintaa
odottamattomissa tilanteissa.

Huolto

Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kil6iden korjata sdhkétyokalusi kdyttaden
ainoastaan alkuperéisia varaosia. Taten
varmistat, ettd séhkétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.
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Pensasleikkureiden turvallisuusmééaraykset

a) Pida kaikki ruumiinosasi poissa leikku-
uterista. Al4 yritd poistaa leikattuja oksia
tai pit4a leikattavaa materiaalia paikallaan
terien kéydessa. Terat liikkuvat edelleen myds
katkaisimen sammutuksen jalkeen. Vain het-
kenkin varomattomuus pensasleikkuria kay-
tettdessa saattaa aiheuttaa vakavia vammoja.

b) Kanna pensasleikkuria kahvasta terien
ollessa pysahdyksissé ja huolehdi siita,
ettet paina katkaisinta. Pensasleikkurin
kantaminen oikein vahentéaa tahattoman
kaynnistyksen ja siité seuraavan, terien ai-
heuttaman tapaturman vaaraa.

c) Kun pensasleikkuria kuljetetaan tai saily-
tetdén, veda aina suojapeite laitteen paal-
le. Laitteen varovainen kasittely vahentaa
terésta aiheutuvaa loukkaantumisvaaraa.

d) Varmista, ettéa kaikki katkaisimet on ky-
tketty pois ja verkkopistoke vedetty irti,
ennen kuin poistat kiinni juuttunutta
leikattavaa tai huollat koneen. Pensas-
leikkurin odottamaton k&ynnistyminen kiinni
juuttunutta materiaalia poistettaessa voi ai-
heuttaa vakavia vammoja.

e) Pitele pensasleikkuria sen eristetyis-
ta kahvapinnoista, koska leikkaustera
saattaa koskettaa piilossa olevia séahko6-
johtoja tai laitteen omaa verkkojohtoa. Te-
rien kontakti jannitteelliseen johtoon saattaa
tehda myds metalliset laitteen osat jannitteel-
lisiksi ja aiheuttaa séhkoiskun.

f) Pida kaikki verkkojohdot poissa leikkuua-
lueelta. Johdot saattavat olla piilossa pensa-
saidoissa tai pensaissa ja jadda epahuomios-
sa leikkuuterén tielle.

g) Ala kayta pensasleikkuria huonolla saélla
alaka varsinkaan ukonilman uhatessa.
Tama vahentaé salamaniskun vaaraa.

Laitekohtaiset turvallisuusméaéaréaykset

® On suositeltavaa tarkastaa, onko pensasai-
doissa tai pensaissa vieraita esineita, esim.
verkkoaitoja tai piilossa olevia johtoja.

® Séahkdiskun vaaran vahentamiseksi suosit-
telemme 30 mA tai vdhdisemmalla laukaisu-
virralla varustetun vuotovirtasuojakytkimen
kayttoa.

® Pitele sdhké-pensasleikkuria oikein, esim.
kahdella kédella silloin kun laitteessa on kaksi
kahvaa.

® Pensasleikkuri on tarkoitettu téihin, joissa
kayttaja seisoo maan paalla eika tikkailla tai
muilla epavakaisilla tasoilla.

® On suositeltavaa, etta kayttaja varmistaa

ennen pensasleikkurin kayttéa, etté kaikkien
likkuvien osien (esim. pidennetyn varren ja
k&antbelimen) lukituslaitteet, mikali ne on
asennettu, ovat lukitusasennossa.

e Jos leikkuriosat jumittuvat kiinni. esim. paksu-
jen oksien yms. vuoksi, taytyy sdhkd-pensas-
leikkuri sammuttaa heti - irrota verkkopistoke
ja vasta sitten voit poistaa jumittumiseen
johtaneet héiridtekijat.

® Sahko-pensasleikkuri tulee tarkastaa ja
huoltaa ammattitaitoisesti sdédnnéllisin valia-
join. Vaihda vahingoittuneet terat vain pareit-
tain. Jos laite vahingoittuu putoamisesta tai
tOytaisystd, se tulee ehdottomasti tarkastaa
ammattitaitoisesti.

o Al kéyta konetta vahingoittuneilla tai liialli-
sesti kuluneilla leikkausterilla.

® Huolehdi aina siit, etta kaikki kahvat ja suo-
javarusteet on asennettu, kun séhkd-pensas-
leikkuria kéytetaan.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkild-
iden (ei myOskaan lasten) kaytettavaksi, joiden
fyysiset, aistiperéiset tai henkiset kyvyt ovat
rajoitetut, tai joilla ei ole kayttéon tarvittavaa ko-
kemusta ja/tai taitoja, paitsi heidan turvallisuude-
staan vastuullisen henkilén valvonnassa tai joka
opastaa heita kayttdmaan laitetta oikein. Lapsia
tulee valvoa, jotta varmistetaan, etteivat he voi
leikkié laitteella.

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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SLO

Splos$ni varnostni napotki za elektricna
orodja

Opozorilo!

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
naslove slike in tehni¢ne podatke, s ka-
terimi je to elektricno orodje opremljeno.
Neupostevanje naslednjih navodil ima lahko

za posledico elektriéni udar, pozar in/ali hude
poskodbe.

Shranite vse varnostne napotke in navodila
za kasnej$o uporabo.

Izraz »elektri¢no orodje«, ki se uporablja v var-
nostnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z elektriénim kablom) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez elektri¢nega kabla).

1. Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje mora biti vedno €isto
in dobro osvetljeno. Nered ali nezadostna
osvetlitev delovnega obmocja ima lahko za
posledico nesrec€o.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekoc€ine, plini ali prah.
Elektri€na orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati v
blizini. Pri odvrnitvi pozornosti lahko izgubite
nadzor nad elektri¢nim orodjem.

2. Elektriéna varnost

a) Vti¢ elektriénega orodja mora ustrezati
vtiénici. Vtica ne smete na noben nacin
spreminjati. Ne uporabljajte adapterjev
skupaj z elektriénim orodjem z zas¢itno
ozemljitvijo. Nespremenijeni vti¢i in ustrezne
vtinice zmanjSajo tveganje elektri¢nega uda-
ra.

b) Ne dotikajte se ozemljenih povrsin, kot so
cevi, grelne napeljave, Stedilniki in hladil-
niki. Tveganje za elektri¢ni udar je vecje, e
je vade telo ozemljeno.

c) Elektricnega orodja ne izpostavljajte
dezju ali vlagi. Vdor vode v elektriéno orodje
poveca tveganje elektricnega udara.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Omreznega kabla ne uporabljajte v
drugacéne namene, na primer za nosSenje
ali obesanje elektricnega orodja in ne vle-
cite za kabel, ko Zelite iz vtiénice poteg-
niti vtic. Omreznega kabla ne priblizujte
vro€ini, olju, ostrim robovom ali delom
naprave, ki se premikajo. Poskodovani

ali zviti omrezni kabli ve€ajo tveganje
elektri¢cnega udara.

Ce elektri¢no orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljSek, ki je primeren
za zunanjo uporabo. Uporaba podaljsSka,
primernega za zunanjo uporabo, zmanjsa tve-
ganje elektri¢nega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabite zaséitno stikalo za okvarni tok.
Uporaba za$¢itnega stikala za okvarni tok
zmanij$a tveganije elektricnega udara.

Varnost oseb

Bodite pozorni in pri delu z elektriénim
orodjem pazite in pa ravnajte razumno.
Elektriénega orodja ne uporabljajte, ce
ste utrujeni ali pod vplivom drog, alko-
hola ali zdravil. Med uporabo elektricnega
orodja lahko trenutek nepazljivost povzroci
resne telesne poskodbe.

Nosite osebno zas¢ito in vedno zas¢itna
ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme,
kot je maska za prah, delovni Cevlji, ki ne
drsijo, Celade ali glusnikov zmanj$a tve-
ganje poskodb, glede na vrsto in uporabo
elektricnega orodja.

Preprecite nehotni zagon. Prepricajte
se, da je elektriéno orodje izklopljeno,
preden prikljuéite oskrbo z elektriko in/ali
akumulator ter preden orodje dvignete ali
nosite. Ce pri nosenju orodija drzite prst na
stikalu ali vklopljeno elektriéno orodje priklo-
pite na elektriéno napajanje, lahko pride do
nesrec.

Odstranite orodje za nastavljanje ali
izvijace, preden vklopite elektricno
orodje. Orodije ali klju¢, ki se nahaja v delu
elektricnega orodja, ki se obraca, lahko
povzro€i poskodbe.

|zogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za to, da boste vedno stali
trdno in ohranjali ravnotezje. S tem lahko
elektriéno orodje v nepri¢akovanih situacijah
bolje nadzirate.
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SLO

Nosite ustrezna delovna oblacila. Ne
nosite ohlapnih oblagéil ali nakita. Las in
oblacil ne priblizujte delom, ki se premi-
kajo. Deli, ki se premikajo, lahko zajamejo
ohlapna oblaéila, nakit in dolge lase.

Ce lahko montirate naprave za odse-
sovanje in lovljenje prahu, jih morate
prikljuciti in pravilno uporabljati. Uporaba
sesalnika lahko zmanjSa ogrozenost zaradi
prahu.

Ne zanasSajte se na lazni obéutek var-
nosti in Se naprej upostevajte varnostna
pravila za elektriéno orodje, ¢etudi ste

z elektriénim orodjem zaradi pogoste
uporabe dodobra seznanjeni. Nepazljivo
ravnanje ima lahko v delcu sekunde za posle-
dico hude poskodbe.

Uporaba elektriénega orodja in ravnanje z
njim

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Uporabljajte elektriéno orodje, ki je pri-
merno za delo, ki ga opravljate. Z ustrez-
nim elektri¢nim orodjem boste delali laZje in
varneje v navedenem obmocju zmogljivosti.
Ne uporabljajte elektricnega orodja z ok-
varjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki ga
ve¢ ne morete vklopiti ali izklopiti, je nevarno
in ga morate popraviti.

Vti€ izvlecite iz vtiénice in/ali odstranite
akumulator, preden izvajate nastavitve
na napravi, menjujete opremo ali Zelite
elektri¢no orodje odloziti. Ta previdnostni
ukrep zmanj$a moznost nehotnega zagona
elektri¢nega orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljajte,
spravite zunaj dosega otrok. Osebe, ki z
orodjem niso seznanjene ali niso prebrale
teh navodil, ne smejo uporabljati tega
elektricnega orodja. Elektri¢na orodja so
lahko nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkuSene
osebe.

Z elektriénim orodjem in prikljucki ravnaj-
te skrbno. Preverijajte, ali vsi premicni deli
brezhibno funkcionirajo in se ne zatikajo
in se prepricajte, da deli niso zlomljeni

ali tako poskodovani, da bi lahko vplivali
na brezhibno delovanje elektricnega
orodja. Vse poskodovane dele morate
dati pred uporabo elektriénega orodja po-
praviti. Stevilne nesreée so posledica slabo
vzdrzevanega elektri¢nega orodja.

f)

)

h)

a)
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Rezalno orodje mora biti ostro in éisto.
Skrbno negovano rezalno orodje z ostrimi
rezili se redkeje zagozdi in je lazje vodljivo.
Uporabljajte orodje, nastavke itd. v skladu
s temi navodili. Pri tem upostevajte delov-
ne pogoje in dejavnost, ki jo opravljate.
Uporaba elektriénega orodja, ki ni predvide-
na, lahko vodi v nevarne situacije.

Rog¢aji in prijemne povrSine morajo

biti suhi, ¢isti in brez olja ali masc¢obe.
Ro¢aji in prijemne povrsine, ki drsijo, ne
omogocajo varnega upravljanja in nadzora
nad elektriénim orodjem v nepredvidenih situ-
acijah.

Servis

Elektriéno orodje naj popravlja usposob-
ljeni strokovnjak z originalnimi nadomest-
nimi deli. Tako je vedno zagotovljena varnost
va$ega elektri¢nega orodja.
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SLO

Varnostna navodila za Skarje za zivo mejo

a) Delov telesa ne priblizujte rezilu. Ne
poskusajte odstraniti rezanega materiala,
ko so rezila v pogonu in ne drzite
materiala, ki ga Zelite rezati. Rezila se po
izklopu stikala premikajo e naprej. Trenutek
nepazljivosti pri uporabi Skarij za zivo mejo
lahko povzroci hude poskodbe.

b) Skarje za Zivo mejo drzite za roéaj, ko
rezilo miruje in pazite, da ne vklopite
stikala. Pravilno no$enje Skarij za Zivo mejo
zmanj$a nevarnost nenamernega zagona in s
tem poskodbo, ki jo povzrogi rezilo.

c) Med prevozom ali shranjevanjem Skarij
za zivo mejo rezilo vedno prekrijte z
zascitnim pokrivalom. Pravilno ravnanje
s Skarjami za Zivo mejo zmanjSa moznost
poskodb zaradi rezila.

d) Preden odstranite zagozdeni rezani
material ali servisirate stroj, se
prepricajte, da so vsa stikala izklopljena
in da je vti¢ izvle€en. Nepri¢akovano
delovanje karij za zivo mejo pri
odstranjevanju zagozdenega materiala lahko
povzroci hude telesne poskodbe.

e) Ko izvajate dela, pri katerih lahko rezilo
naleti na skrito elektricno napeljavo
ali lastni napajalni kabel, drzite Skarje
za zivo mejo za izolirane prijemalne
povrsine. Stik rezila z napeljavo, ki je pod
napetostjo, lahko spravi pod napetost tudi
kovinske dele naprave in povzroci elektricni
udar.

f) Napajalne kable drzite stran od obmocja
rezanja. Kabli so lahko skriti v Zivi meji in
grmoviju ter jih lahko po naklju¢ju prerezete z
rezilom.

g) Skarij za Zivo mejo ne uporabljajte
v slabem vremenu, zlasti ¢e obstaja
nevarnost nevihte. To bo zmanj$alo
tveganje udara strele.

Dodatni varnostni napotki

® Priporo¢amo, da zive meje in grme pregleda-
te glede skritih predmetov, npr. Zi¢nih ograj in
skritih napeljav.

® Zadodatno za&¢ito pred elektriénim udarom
priporo€amo, da uporabljate zas¢itno stikalo
za okvarni tok s sprozilnim tokom 30 mA ali
man;.

® Elektrine Skarje za Zivo mejo drzite pravil-
no, tj. z obema rokama, ¢e sta na voljo dva
drzaja.

o Skarje za zivo mejo so predvidene za dela, pri
katerih uporabnik stoji na tleh, ne na lestvi ali

drugih nestabilni povrSini.

® Priporo¢amo, da se pred uporabo uporab-
nik prepri¢a, da se zaklepne priprave vseh
premi¢nih delov (npr. podaljSanega droga in
nihajnega elementa), ¢e so prisotne, nahajajo
v zaklenjenem polozaju.

o Ceje rezilo zagozdeno, npr. zaradi debelih
vej ipd., morate elektri¢ne Skarje za Zivo mejo
takoj izklopiti — izvlecite omrezni vti¢ in nato
odstranite zagozditev.

® Elektri¢ne Skarje za zivo mejo redno stro-
kovno pregleduijte in vzdrzujte. PoSkodovane
noze vedno zamenjajte v parih. Pri
poskodbah, ki nastanejo zaradi padca ali
udarca, mora napravo obvezno pregledati
strokovnjak.

® Naprave ne uporabljajte, Ce je rezilo
poskodovano ali pretirano obrabljeno.

® Vedno poskrbite, da so names¢eni vsi ro€aji
in zaS¢itne naprave, ko se elektri¢ne Skarje za
Zivo mejo uporabljajo.

Ta naprava ni primerna, da bi jo uporabljali

ljudje (vklju€no otroki) z omejenimi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali ose-
be s premalo izkusenj in/ali znanja, razen ¢e jih
nadzira oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost
ali ¢e so od te osebe prejeli navodila za pravilno
uporabo te naprave. Otroci morajo biti pod nad-
zorom, da bo zagotovljeno, da naprave ne bodo
uporabljali kot igrace.

Predlozene varnostne napotke skrbno
shranite.
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos

c)

szerszamokhoz

Figyelmeztetés!

Olvasson minden biztonsagi utasitast, uta-

d)

last, képleirast és technikai adatot végig,
amelyekkel ez az elektromos szerszam el van
latva. A kovetkez6 utasitasok betartasan belili
mulasztasok aramUtést, tiizet és/vagy sulyos sé-
ruléseket okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovére nézve.

A biztonsagi utasitdsban hasznalt kifejezés

e)

Lelektromos szerszam* a hal6zaton keresztul
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (halozati
vezetékkel) vagy az akkuk altal izemeltetett elek-
tromos szerszamokra (halézati vezeték nélkul)
vonatkozik.

1.
a)

b)

c)

a)

b)

f)
Munkahelyi biztonsag
Tartsa a munkakorét tisztan és jél megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvi-
lagitott munkakérok baleseteket idézhetnek
eld.
Ne dolgozzon az elektromos késziilékkel
robbanasveszélyeztetett kornyezetben, 3.
amelyben gyulékony folyadékok, gazok a)
vagy porok talalhatéak. Az elektromos
szerszamok szikrakat hoznak Iétre, amelyek
meggyujthatjak a porokat vagy a gézoket.
Tartson az elektromos szerszam hasz-
nalatanak az ideje alatt gyerekeket va-
lamint mas személyeket tavol. A figyelme
elterelésénél elveszitheti az elektromos kés-
zulék feletti uralmat.

b)
Elektromos biztonsag
Az elektromos szerszam csatlakozasi du-
gaszolojanak bele kell illenie a dugaszolé
aljzatba. A dugaszt nem szabad semmi-
lyen médon sem megvaltoztatni. Ne hasz-
naljon adapterdugaszokat védéfoldeléses
elektromos szerszamokkal egyiitt. Nem
megvaltoztatott dugaszok és megfelel6 du-
gaszolo aljzatok lecsdkkentik az aramités
rizikojat.
Keriilje el a testrészeinek a foldelt
feliletekkel, mint példaul csévek-
kel, fiitotestekkel, tlizhelyekkel és
hiitészekrényekkel valé érintkezését. Ma-
gasabb az aramutés rizikoja, ha féldelve van
ateste.

c)
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Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
vagy nedvességtol tavol. Viznek az elektro-
mos szerszamba val6 behatolasa megnéveli
az aramutés rizikéjat.

Ne hasznalja fel mas célokra a csatlako-
zasi vezetéket, mint példaul az elektro-
mos szerszam hordasara, felakasztasara
vagy a halézati dugé kihuzasara a du-
gaszolo aljzatbol. Tartsa a csatlakozasi
vezetéket hdségtol, olajtol, éles szélektol
vagy a mozgo részektol tavol. A sériilt vagy
Osszecsavarodott csatlakozasi vezeték meg-
néveli egy aramutés rizikojat.

Ha egy elektromos szerszammal a sza-
badban dolgozik, akkor csak olyan hoss-
zabbité vezetékeket hasznaljon, amelyek
kiilteriiletre is megfelelSek. A kilterliletre
megfelelé hosszabité vezetékek hasznalata
lecsdkkenti egy aramutés rizikéjat.

Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezetben

valé hasznalatat, akkor hasznaljon egy
hibaaram véddkapcsolét. A hibadram
védOkapcsolo hasznalata lecsdkennti az ara-
mutés rizikojat.

Személyek biztonsaga

Eyg elektromos szerszammal val6
munkanal legyen figyelmes, ligyeljen arra
amit tesz és fogjon mindig meggondol-
tan a munkahoz. Ne hasznaljon elektro-
mos szerszamot ha faradt vagy pedig ha
kabitészerek, alkohol vagy orvossagok
befolyasa alatt all. Az elektromos szerszam
hasznalatanal egy pillanat figyelmetlenség
komoly sérilésekhez vezethet.

Viseljen személyi védofelszerelést és
mindig egy véddszemiiveget. A személyi
védbfelszerelésnek a hordasa, mint példaul
porvédd alarcnak, tapadds biztonsagi lab-
belinek, védésisaknak vagy hallasvédének
az elektromos szerszam fajtajatdl és felhas-
znalasatol figgden, lecsdkkenti a sérulések
rizikéjat.

Keriilje el a nem szandékos lizembehe-
lyezést. Bizonyosodjon meg réla, hogy az
elektromos szerszam ki van kapcsolva,
miel6tt azt az aramellatashoz és/vagy az
akkuhoz csatlakoztatja, azt felvenné vagy
vinné. Ha az elektromos szerszam vitele
kdézben az ujja a kapcsolon van vagy ha az
elektromos szerszamot bekapcsolt allapotban
csatlakoztatna az aramellatéashoz, akkor ez
balesetekhez vezethet.
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Miel6tt az elektromos szerszamot bekap-
csolna, tavolitsa el a beallité szerszamo-
kat vagy a csavarkulcsokat. Az elektromos
készUlék forgd részében levd szerszam vagy
kulcs sérilésekhez vezethet.

Keriiljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyt. Ezltal a varatlan
szituacidkban jobban tudja kontrollalni az
elektromos szerszamot.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen
b6 ruhazatot vagy ékszert. Tarsa a hajat
és az ruhazatat a mozgé részektdl tavol.
A laza ruhazatot, az ékszert vagy a hosszu
hajat elkaphatjak a mozgasban levé részek.
Ha fel lehet szerelni porelszivo és felfogd
berendezéseket, akkor ezeket csatla-
koztatni és helyesen hasznalni is kell. Egy
porelszivasnak a hasznalata lecsdkkentheti a
por altali veszélyeztetéseket.

Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos szersza-
mok biztonsagi szabalyain tal, még akkor
sem, ha sok hasznalat utan jartas az elek-
tromos szerszam hasznalataban. Gond-
talan cselekvés masodpercek téredéke alatt
sulyos sérllésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznalja a munkajahoz az arra meghata-
rozott elektromos szerszamot. A megfelel6é
elektromos szerszammal jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadott teljesitmé-
nytartomanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, amelynek defektes a kapcsoléja.

Egy elektromos szerszam, amelyet nem lehet
tébbé be- vagy kikapcsolni veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat vé-
gezne el, tartozékrészeket cserélne vagy
eltenné az elektromos szerszamot, hiizza
ki a csatlakozé dugét a dugaszolé aljzat-
bol és/vagy tavolitsa el a levehet6 akkut.
Ezek az ovintézkedések megakadalyozzak az
elektromos szerszam akaratlan inditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamo-
kat a gyerekek részére nem elérhetd
helyen tarolni. Ne engedje az elektromos
szerszamot azoknak a személyeknek has-
znalni, akik nem jartasak ezzel vagy akik
nem olvastak el ezeket az utasitasokat.
Az elektromos szerszamok veszélyesek, ha

e)

f)

)

h)

a)
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tapasztalatlan személyek hasznéljak 6ket.
Az elektromos szerszamokat és a betéts-
zerszamot gondosan apolni. Kontrollalja
le, hogy a mozgathato részek kifogastala-
nul miikédnek e és nem szorulnak, hogy
részek torottek e vagy sériiltek e ugy,
hogy karosan befolyasolyak az elektro-
mos szerszam miikodését. Az elektromos
szerszam hasznalata el6tt javittassa meg
a megrongalédott részeket. Sok baleset
oka az elektromos szerszam rosszul végzett
karbantartasa.

Tartsa a vagoszerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagoélekkel
rendelkezd vagoszerszamok kevésbé szorul-
nak be és kénnyebben lehet éket vezetni.

Az elektromos szerszamot, betéti
szerszamokat stb., ezeknek az utasita-
soknak megdfeleléen hasznalni. Ek6zben
vegye figyelembe a munkafeltételeket és
az elvégzendd tevékenységet. Az elektro-
mos szerszamoknak az eldrelatott hasznéla-
tuktol eltéré hasznalata, veszélyes helyzetek-
hez vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu feliile-
teit szarazon, tisztan valamint olaj és zsir
mentesen. Csuszos fogantyuk és fogantyu
feltletek nem engedélyeznek nem elérelatott
helyzetekben biztos kezelést és az elektro-
mos szerszam kontrolljat.

Szerviz

Az elektromos szerszamat csak kvalifikalt
szakszemélyzet altal és csak originalis-
pétalkatrészek mellett megjavitattni.
Ezaltal biztositva lesz, hogy megmarad az
elektromos szerszam biztonsagossaga.
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Biztonsagi utasitasok a sévényvago ollékhoz

a) Minden testrészt tavol tartani a késtél.
Ne prébalja meg futé kések mellett a
vagasjavakat eltavolitani vagy a vagando
anyagot fogva tartani. A kapcsol6 kikapcso-
lasa utan még tovabb mozognak a kések. A
sévényvago ollo hasznalatanal egy pillanat fi-
gyelmetlenség sulyos sérllésekhez vezethet.

b) A sévényvago ollétt nyugalomban levé
késnél a fogantyunal fogva hordani és
ugyeljen arra, hogy ne lizemeltese a kap-
csolot. A sdvényvago ollé helyes hordasa
lecsdkkenti az akaratlan Uzemeltetés veszé-
lyét és az azaltali kés altal okozott véletlen
sérilést.

c) A sovényvago ollo szallitasanal vagy ta-
rolasanal mindig felhtzni a burkolatot a
késre. A sfvényvago olléval levé szakszeru
banasmadd lecsokkenti a kés altali sériilés
veszélyét.

d) Miel6tt eltavolitana a beszorult vagandé
javat vagy karbantartana a gépet, biz-
tositsa, hogy minden kapcsolé ki van
kapcsolva és hogy ki van hizva a halézati
csatlakozo. A beszorult anyag eltavolitdsanal
a sévényvago ollo varatlan tzeme komoly
sériilésekhez vezethet.

e) A sovényvago ollot csak az izolalt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartani, mivel a va-
gokeés eltalalhat rejtett villanyvezetékeket
vagy a sajat halozati kabeljat. A késeknek
a feszlltségeket vezetd vezetékekkel vald
kontaktusa, a fémtartalmu készllékrészeket
is feszUltség ala teheti és aramutéshez veze-
thet.

f) Tartson minden fajta halézati vezetéket
tavol a vagasi teriilettdl. Sévényekben és
bokrokban lehetnek rejtett vezetékek és a
késsel meg lehetnének véletlenll vagva.

g) Ne hasznalja a sévényvago ollét rossz
id6nél, féleg ne vihar veszélyénél. Ez lec-
sokkenti annak a veszélyét, hogy belecsapna
egy villam.

Kiegészit6 biztonsagi utasitasok

o Ajanlatos, atkutatni a sévényeket és a bokro-
kat rejtett targyakra, mint példaul drotkerité-
sekre és rejtett vezetékekre.

® Egy aramités veszélyének tovabbi lec-
sokkentéséhez, egy 30 mA-os vagy kevesebb
kioldéarammal rendelkez6 hibaaramkapcsold
hasznaélatat ajanljuk.

® Az elektromos-sdévényvago ollot helyesen
tartani, mint példaul mind a két kézzel, ha két
fogantyu van.

e A sdvényvago ollé olyan munkalatokra lett
elérelatva, amelyeknél a kezel a talajon all
és nem egy létran vagy egyébb nem stabil
alléfellleten.

® Ajanlatos a sévényvagoé ollo hasznalata elétt,
hogy a hasznalénak biztositani kellene, hogy
minden fajta mozgathaté rész bereteszeld
berendezése (berendezései) (mint példaul
a meghosszabbitott szaré és a lengbelem
részeé), amennyiben létezik, a beretszelési
allasban legyen ill. legyenek.

® Avagoberendezés blokkolasanal, példaul
vastag agak altal stb., azonnal Gzemen kivUlre
kell helyezni az elektromos sévényvagé ollot
kihuzni a halézati csatlakozot és csak akkor
szabad a blokkolas okat eltavolitani.

® Az elektromos-sévényvago oll6t rends-
zeresen szakszerUen le kell ellenérizni és
karbantartani. Sérilt késeket csak parosaval
kicserélni. Esés vagy Utés altali séruléseknél
elkerllhetetlen egy szakemberi leellenérzés.

® Ne haszndlja a gépet egy karosult vagy tulsa-
gosan elkopott vagéberendezéssel.

® Gondoskodjon mindig arrél, hogy az elektro-
mos-sévényvago ollé hasznalatanal minden
fogantyu és véddberendezés fel legyen sze-
relve.

Ez a készlilék nem lett olyan személyek altali (gy-
erekeket is beleértve) hasznalatra meghatarozva,
akik csak egy korlatolt pszihikai, szenzérikus vagy
szellemi képeséggel rendelkeznek vagy akik nem
rendelkeznek elegendd tapasztalattal és/vagy
tudassal, kivéve ha egy a biztonsagukeért felelés
személy altal feltigyelve vannak, vagy ha utasita-
sokat kaptak téle, hogy a készlléket hogyan kell
hasznalni. Gyerekeket fellil kellene tgyelni, azért
hogy biztositva legyen, hogy nem jatszanak a
készulékkel.

Orizze j6l meg a biztonsagi utasitasokat.
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Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

Avertisment!

Cititi toate indicatiile de siguranta,
instructiunile si tineti cont de imaginile si da-
tele tehnice care insotesc acest aparat elec-
tric. Nerespectarea urmatoarelor instructiuni pot
duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric” utilizat in indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1.
a)

Siguranta la locul de munca

Mentineti zona dumneavoastra de lucru
curata si bine iluminata. Dezordinea la
locul de munca sau zonele de lucru iluminate
insuficient pot provoca accidente.

Nu lucrati cu aparatul electric in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc li-
chide, gaze sau prafuri inflamabile. Apara-
tele electrice produc scéntei care pot aprinde
vaporii sau praful.

Pe timpul folosirii uneltei electrice, tineti
copiii sau alte persoane la distanta. inca-
zul sustragerii atentiei, puteti pierde controlul
asupra aparatului electric.

b)

c)

Siguranta electrica

Stecherul de racord al aparatului elec-
tric trebuie sa se potriveasca cu priza.
Stecherul nu are voie sa fie modificat sub
nicio forma. Nu folositi stechere adaptoa-
re in combinatie cu aparatele electrice cu
protectie de pamantare. Stecherele nemo-
dificate si prizele potrivite reduc riscul unei
electrocutari.

Evitati contactul corpului dvs. cu
suprafete pamantate, cum sunt tevi, sis-
teme de incalzire, cuptoare si frigidere.
Exista un risc ridicat de electrocutare, atunci
céand corpul dumneavoastra este pamantat.
Feriti aparatele electrice de ploaie sau
umiditate. Patrunderea apei in aparatul elec-
tric mareste riscul de electrocutare.

a)

b)

c)
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d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)
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Nu folositi cablul de racord in alte sco-
puri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza.
Tineti cablul de racord la distanta de sur-
se de caldura, ulei, muchii ascutite sau
piese aflate in miscare. Cablurile de racord
deteriorate sau infagurate, maresc riscul de
electrocutare.

Atunci cand lucrati cu aparatul electric in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare care sunt aprobate pentru utilizarea
lor in exterior. Utilizarea unui cablu prelungi-
tor cu aprobare pentru exterior reduce riscul
de electrocutare.

Daca utilizarea aparatului electric in
mediu umed este inevitabila, folositi

un intrerupator de protectie impotri-

va curentilor vagabonzi. Utilizarea unui
intrerupator de protectie impotriva curentilor
vagabonzi reduce riscul unei electrocutari.

Siguranta persoanelor

Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu unealta electrica. Nu utilizati
aparatul electric daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
la utilizarea aparatului electric poate duce la
accidentari grave.

Purtati echipament de protectie perso-
nal si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului de protectie per-
sonal, cum ar fi de exemplu masca de praf,
incaltaminte rezistenta la alunecare, casca de
protectie sau protectie antifonica, in functie
de felul si utilizarea aparatului electric, reduce
riscul vatamarilor.

Evitati punerea in folosinta accidentala.
Asigurati-va ca aparatul electric este de-
cuplat, inainte de racordarea la reteaua
electrica si/sau la acumulator, inainte

de a-l ridica sau transporta. Daca pe tim-
pul transportarii aparatului electric ajungeti

cu degetul pe intrerupator sau aparatul
eledtric este racordat la o sursa de curent cu
intrerupatorul aretat, acest lucru poate provo-
ca accidente.

Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile ihainte de pornirea
aparatului electric. O unealta sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului elec-
tric aflata Tn miscare de rotatie poate provoca
vatamari grave.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitati o pozitie anormala a corpului.
Asigurati-va o pozitie sigura si pastrati-
vi intotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.

Purtati imbracaminte corespunzatoare.
Nu purtati imbracaminte larga sau biju-
terii. Mentineti parul si imbracamintea

la distanta de componentele aflate in
miscare. Imbracamintea lejera, bijuteriile sau
parul lung pot fi prinse de componentele afla- f)
te in migcare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare si colectare a prafu-
lui, acestea trebuie racordate si folosite
corect. Utilizarea unei instalatii de aspirare

a prafului poate reduce pericolele datorate
prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate elec-
trice, chiar daca aveti experienta ca ur-
mare a utilizarii multiple a aparatului elec-
tric. Manipularea cu neatentie poate duce in
fractiuni de secunda la accidentari grave.

e)

)

h)

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric. 5.
Folositi intotdeauna aparatul electric a)
prevazut pentru lucrarea respectiva. Cu
aparatul electric potrivit se lucreaza mai bine
si mai sigur in zona de randament indicata.
Nu utilizati aparate electrice cu
intrerupatorul defect. Un aparat electric al
carui intrerupator nu mai poate fi conectat
sau deconectat este periculos si trebuie repa-
rat.

inaintea oricaror reglaje, schimbarea pie-
selor auxiliare sau depozitarea aparatului
electric, scoateti stecherul din priza si/
sau indepartati acumulatorul detasabil.
Aceasta masura de precautie impiedica por-
nirea accidentala a aparatului electric.

Nu lasati aparatele electrice nefolosite la
indeméana copiilor. Nu permiteti ca apara-
tul electric sa fie utilizat de persoane care
nu au experienta cu astfel de aparate sau
care nu au citit aceste instructiuni. Apa-
ratele electrice sunt periculoase, daca sunt
utilizate de persoane neexperimentate.
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ingrijiti cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incat functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate
inainte de utilizarea aparatului electric.
Cauza multor accidente este intretinerea
necorespunzatoare a aparatelor electrice.
Mentineti sculele de taiere ascutite si cu-
rate. Uneltele de taiat ingrijite corespunzator
si cu muchii ascutite se blocheaza mai rar si
pot fi ghidate mai usor.

Utilizati aparatul electric, scule-

le atasabile etc. conform acestor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de
lucru si de operatia de executat. Utilizarea
aparatelor electrice in alte scopuri decéat cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.
Pastrati manerele si suprafetele de prin-
dere uscate, curate, fara ulei sau unsoare
pe ele. Manere si suprafete de prindere
lunecoase nu permit utilizarea sigura si
controlul asupra aparatului electric in situatii
neprevazute.

Service

incredintati aparatul pentru reparatii nu-
mai personalului calificat, care utilizeaza
numai piese de schimb originale. Prin
aceasta se garanteaza pastrarea sigurantei
aparatului dumneavoastra.
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Indicatii de siguranta pentru foarfece pentru

tuns gard viu

a) Tineti toate partile corpului la distanta
de cutit. Nu incercati sa indepartati ma-
terial taiat sau sa tineti material care
urmeaza sa fie taiat cu cutitul aflat in
migcare. Cutitele continud sa se miste dupa
ce intrerupatorul este oprit. Un moment de
neatentie la utilizarea foarfecelui pentru tuns
gard viu poate duce la accidentari grave.

b) Transportati foarfecele pentru tuns
gard viu tindndu-1 de méner si cu
cutitul oprit si aveti grija sa nu actionati
intrerupatorul. Transportul corect al foar-
fecelui pentru tuns gard viu reduce riscul
unei functionari accidentale si in consecinta
ranirea prin cutit.

c) Puneti intotdeauna teaca de protectie
pe cutite, atunci cand transportati sau
depozitati foarfecele pentru tuns gard viu.
Manevrarea corecta a foarfecelui pentru tuns
gard viu reduce riscul de ranire prin lama.

d) Asigurati-va ca toate intrerupatoarele
sunt oprite si aparatul este scos din priza
inainte de a indeparta material taiat blo-
cat sau de a intretine aparatul. O pornire
accidentala a foarfecelui pentru tuns gard
viu la indepartarea materialului blocat poate
duce la accidentari grave.

e) Tineti foarfecele pentru tuns gard viu
numai de suprafetele de prindere izola-
te, deoarece cutitul taietor poate atinge
cabluri electrice ascunse sau propriul
cablu de retea. Contactul cutitelor cu un
cablu purtator de curent poate pune sub ten-
siune si componentele metalice ale aparatu-
lui, ceea ce duce la electrocutare.

f) Tineti orice cablu de alimentare la
distanta de zona de taiere. Cablurile pot
fi ascunse in gardul viu si in tufisuri si pot fi
taiate accidental de cutit.

g) Nu utilizati foarfecele pentru tuns gard
viu in conditii de vreme rea, mai ales
céand exista riscul de furtuna. Acest lucru
reduce pericolul de a fi lovit de fulger.

Indicatii de siguranta suplimentare

® Serecomanda verificarea gardului viu si a
tufisurilor in ceea ce priveste obiecte ascun-
se, de ex. garduri de séarma si cabluri ascun-
se.

e Pentru reducerea pericolului de electrocutare,
recomandam utilizarea unui intrerupator de
protectie impotriva curentilor vagabonzi cu un
curent de declangare de 30 mA sau mai putin.

® Tineti foarfecele pentru tuns gard viu electric
intotdeauna corect, de exemplu cu ambele
maini, daca exista doua manere.

® Foarfecele pentru tuns gard viu este destinat
lucrarilor la care utilizatorul sta pe pamant si
nu pe o scara sau alta suprafata instabila.

® Serecomanda, ca inainte de a utiliza foar-
fecele pentru tuns gard viu, utilizatorul sa
se asigure ca dispozitivul (dispozitivele) de
blocare ale partilor aflate in miscare (de ex.
arborele extins si elementul pivotant), daca
exista, sunt in pozitia blocata.

e in cazul blocérii dispozitivului de taiere, de ex.
prin crengi groase etc., foarfecele pentru tuns
gard viu electric trebuie decuplat imediat, se
scoate stecherul din priza si abia dupa aceea
se va inlatura cauza blocajului.

e Foarfecele pentru tuns gard viu electric trebu-
ie verificat si ntretinut in mod regulat. Cutitele
deteriorate se vor schimba numai cu pereche.
in cazul deteriorérilor cauzate de cadere sau
lovire este neaparat necesara o verificare de
catre un specialist.

® Nu folositi aparatul cu un dispozitiv de taiere
deteriorat sau foarte uzat.

e Tineti cont ca toate manerele si dispozitivele
de protectie sa fi montate atunci cand utilizati
foarfecele pentru tuns gard viu electric.

Acest aparat nu este destinat a fi utilizat de perso-
ane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale limitate sau care nu au experienta
si/sau cunostinte, cu exceptia cazului in care

sunt supravegheate de o persoana responsabila
pentru siguranta lor sau atunci cand primesc de
la aceasta persoana instructiuni despre modul in
care se utilizeaza aparatul. Copiii trebuie sa fie
supravegheati pentru a asigura ca acestia nu se
joaca la aparat.

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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levikég umtodeigelg acpaleiag yia autn v
NAEKTPIKY) CUGKEUN

Mpoeidomoinon!

AwaBdaoTte 6Aeqg TIG UTIOdEiEELG acpaleiag,
TIG 08NnYiEg, TIG AMEIKOVICELG KL TA TEXVIKA
XOPAKTNPIOTIKA AUTNG TNG NAEKTPIKNG
OUCKEUNG. € TIEPITTTWOoNn TapaAeiPewv katd
™V pnon Twv unodeifewv acpaleiag propei
va TiPokANBei nAekTpomAngia, TupkayLd kavn
ooBapoi TPAVATICOL.

®duAa&te yia peAAOVTIKN Xprion OAEG TIG
Yrnodei&elg acpaleiag kat Tig 0dnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAEI0” TTOU
XPNOLLOTIOLEITAL O AUTEG TIG UTIOSEIEELS
aoodaleiag avapepetal oe epyaleia ov
AEITOUPYOLV LE PEVMA (e KAAWSLO) Kal o€
gpYaAeia TIou AelToupyouV pe pratapia (Xwpiq
KaAws10).

1. AoddAela otn B€on epyaciag

a) Na diatnpeite ) B€on epyaciag cag
Kadapn Kat KAAQ WTIGUEV. Z€ Ol
TOKTOTIOINUEVOUG 1) OXL KAAA GWTIOPEVOUG
XWPOoUG epyaciag dnuioupyouvtal
atuynuata.

Mnv epyaleote e TO NAEKTPIKO
€PYaAEio o€ EKPNKTIKO TIEPIBAAAOV, OTO
omoio Bpiockovtal eOPAeKTA VYPA, agpla
1 OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EpYAAEia TIAPAYOUV
OTIVONPEG TIOU UTTOPOUV Va avadpAEEOLV TN
okdVn Kal TOug aTHoUG.

Na kpatdarte pakpld Ta madia kat AAAa
AaTtopa Katd Ttn Stdpketa Xprong Tov
NAEKTPIKOU gpyaAeiov. Eav dev eiote
KOAQ OCUYKEVTPWHEVOL, SEV ATTOKAEETAL

va XAOETE TOV EAEYXO ETIL TNG NAEKTPIKNAG
OUOKEUNG.

b)

c)

2. HAektplkn aocpaieta

a) To Buopa cUVSEONG TNG GUOKEUNG ME TO
SikTuo TpEmEL va Talpladel onv mpida.
Agv eTuTpEMETAL KAia TpOTIOTIOINO
Tou Bucparog. Mn xpnotporoleite
TIPOCCUPMOYEG BUCUATWYV padi pe
YEIWWMEVEG NAEKTPIKEG CUCKEVEG.
‘Otav dev €xouv aAAayTei Ta Buouata kat
dTav xpnoloToleite KAatAaAANAeG Tipideg,
pewwveTal o Kivéuvog NAeKTPOTANEiag.
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b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)
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Na arnopeVyeTe TNV CWHATIKY

eMAPY] ME YEIWHEVEG ETIPAVELEG
OMWG TIG YELWMEVEG ETIIPAVELEG
CWANVWYV, 0EPUAVOEWYV, ECTIWYV Kal
Puyeiwv. Yridpyel 1Slaitepog Kivéuvog
nAektpomAngiag, étav To cwua oag ivat
YEWMEVO.

Na kpatdte Ta nAeKTPIKA EpyaAeia
Hakpla anod Bpoxn kat vypacia. H
Sleioduon vepol e NAEKTPIKT) CUOKEUN)
avgavel Tov Kivouvo nAektpomAnéiag.

Mn petadEpeTe TO NAEKTPLKO EpYAAEio
KPATWVTAG TO A6 TO KAAWSLO, N
KPEUATE TN CUCKEUN ATIO TO KAAWSI0 Kat
HMN XPNOLHOTIOLEITE TO KAAWSIO yia va
Tpapn&ete To Bucpa amod tnv npida. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSI0 amo YnAég
Beppokpacieq, AadL, aixunpEg AkKpeg
KOl KIVOUHEVA THIMATA TNG CUCKEUNG.
Ta eAATTWHATIKA 1) PriepSepéva KaAwdla
au§Avouv Tov kivduvo NAeKTPOTIANEiag.
Eav epyaleote pe €va nAeKTpiko
gpyaAeio oto uUTta®po, va
XPTMCIHOTIOIEITE MOVO HTIAAAVTELEQ
oV €ival KatdAAnAeg yia To vraidpo.
H xpnon piag prtaAavtelag KatdAANANg
Yla TO UTIABPO PELWVEL TOV KivEUVo
nAekTpoTAn&iag.

Eav &ev unopeite va anmoduyete N
AelToupyia NAEKTPIKWYV CUGKEVWYV GE
uypo mePIBAAAOV, Va XPNCIHOTIOLEITE
Slakormtn acpaleiag. H xprion evog
SlaKkoTTTN aopaAeiag HElWVEL TOV KivEuvo
nAekTpomAn&iag.

AoddaAela atopwyv

Na €i0TE MPOOEKTIKOIL, VO TIPOGEXETE Ti
KOAVETE, Kl VO EPYAJECTE CUVETA JE TO
NAeKTPIKO epyaleio. Mn xpnoipormnoleite
TN GUOKEU] OTAV EI0TE KOUPACHEVOL

1] UTIO TNV EMPELA VAPKWTIKWYV,
OLVOTIVEUHATWSWV TIOTWV 1] PAPHAKWYV.
Mévo pia otiypr) anpooegiag katd
XPr)ON TOU NAEKTPLKOU gpyaAeiou propei va
TIPOKAAETEL 0OBAPOUG TPAUKATIOHOUG.

Na xpnotiporoleite Ta HECA ATOMIKNG
TIPOOCTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YuaAid. H xprion Twv LECWV ATOWMIKNAG
mpooTaciag omwg Hdoka katd okévng,
QAVTIOALOONTIKA UTTOSNATA, TIPOOTATEUTIKO
Kpdvog kat hxompootaoia, avaAoya pe n
XPT)ON TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU, LELWVEL
TOV KiVOUVO TPAUNATIOUWY.
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c)

d)

e)

f)

g)

h)

Na arogpevyete TNV aOEANTN 6€0n

o€ Aeltoupyia. ZtyoupevTeite

WG TO NAEKTPIKO EpYaAeio eival
QTIEVEPYOTIOINEVO TIPIV TO CUVSECETE
HE TNV Tapoxn PEVHATOG KAV GUVSECTE
TO CUGOWPEUTI), TIPLV TO ONKWOETE

Kal TPV To peTadeEpeTe. Eav katd tnv
HETadOPA TOU NAEKTPIKOU EPYAAEiOU EXETE
TO SAKTUAG 00G OTOV SLAKOTITN 1) ] CUOKEUN
eival evepyoTtonpeévn 0Tav In oUVSEcETE
LE TNV TIapoxrn peVaTog, Sev arokAeiovtal
atuynuata.

Mpwv evepyoTtoOMOETE TA NAEKTPIKA
epyaleia n katoaBidia va apaipécete
evdexopeva epyaleia pubuiong n
KAE£81d. 'Eva epyaleio puBuiong 1 kAeldi
IOV BpioKETAL OTO TIEPLOTPEDOUEVO TUAA
TNG CUOKEUNG, MTIOPEL va 0dnynoeL oe
TPAUMATIOHOUG.

Na arogpeyeTe TN M PUCIOAOYIKN
oTdaon Tou cwpatog. Ppovriote va
OTEKEOCTE OTAOEPA KaL VA KPATATE
navrta tnv .wopporia oaq. ‘Etol puropeite
Va eEAEYXETE TO NAEKTPIKO EPYAAEIO AKOUN
KOl O€ ATPOOTITEG TIEPLIOTACELG.

Na ¢popdte mavta Tov KaTtdAAnAo
pouxtouo epyaciag. Mn ¢popdrte papdia
povxa 1] koopunuara. Na kpatrarte

Ta HaAALd Kal Ta pouxa Hakpla anod
Kwvoupeva e§aptripata. Ta ¢apdid pouxa,
TO KOOUNUATA 1) T LAKPLA HAAALG Ba
Urtopooav va TiacTouv arod Ta KIVOUEVA
efapmpara.

Edav propouv va toro6etnovv
oucTHHaTa avapoepnong okovng 1
OUAAOYNG, Va T CUVSECETE Kal va

TaA XPNOLUOTIOCETE owoTA. H Xxprion
OUOTAATOG avappodnong TG okdvNg
Uropel va pelwoel Kivdlvoug arnod okovn.
Na pooEXeTE MAVTA TOUG KAVOVEG
acdpaleiag yia In Xprion NAEKTPIKWV
OUGKEUWYV, OKOMN KaL av €XETE
eEoKEIWOEIL pPe TN Xp1ion Tou
NAEKTPIKOU Gag EPYAAEioOV LETA and
ouxvn Xpnon tou. Mia anpooe&ia propei
eVTOG SEUTEPOAETITWYV VA TIPOKAAEDEL
TPAUMATIOHOUG.

c)

e)

f)
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Xpnon Kat XEIPLGHOG TOU NAEKTPLKOU
epyaAeiov

Mnv unteppopTWVETE TO NAEKTPIKO

oag epyalAeio. Na xpnoipormoleite

Ta NAEKTPLKA EPYaAgia Tov gival
KatdAAnAa yla Tnv gpyacia cag.

Me To KataAANA0 NAEKTPLIKO EpYaAEio
epyaleoTte KAAUTEPA KAl A0PAAECTEPA OTO
avapepopevo Tedio 1oxVog.

Mn xpnoiporoleite NAEKTPIKA EpYaAEia,
0 SLaKOTITNG TWV OToiWV givat
EAATTWHATIKOG. ‘Eva nAeKTpIKO epyaAeio
Tou Sev propei va evepyoroindei 1 va
artevepyoronOei eival emikivéuvo kal Tipemel
Va ETIOKEVAOTEL.

BydAte To BUopa amnod tnv mnpida kavn
adalp€cTe TN Parapia MPoTov

KAVETE TI§ PUBMICELG 0TI GUOKEULN),
Tipv aAAG&eTe e§aptriparta ) pv
AKOUMTIOETE KATIOU TI) GUOKEUT). Me
ToV TPOTO AUTO Sev eival Suvatr n abeAnTn
€VEPYOTIOINOT TNG CUOKEUNG.

Na puAdoceTe TO NAEKTPIKO EpPYaAEio
TIOU 8€EV X P CIUOTIOLEITE, MAKPLA aTIO
nadia. Mnv apnvete va XpnoLLomoLlouv
TN GUOKEUY] ATOMA TIOV S€V gival
e&olkelwpéva padi Tng 1 mou dev
Siapacav autEg Tig 0dnyieq. Ta
NAEKTPIKA epyaAeia eival eTtikivéuva, otav
XPNOoLoToloUvTal arnd AToua Xwpeig Teipa.
Na TEPLTO)OTE TIPOCEKTLKA TIG
NAEKTPLKE GUOKEVEG Kal Ta EPYAAEia
epyaociag. EA&yETe eav Aettoupyovv
ayoya kat dev urmAokdapouv 6Aa ta
KIVOUMEVA TUNHATA 1] EAV £€XOUV OTIAGEL
e§apTripata ] oplGHEVA TURHaTa

€Xouv {nULEG TIOV gpmodiouv TV
ayoyn AetToupyia TOV NAEKTPIKOU
€PYOAEioU. AWOTE VA EMCKEVACTOUV
Ta EAATTWHATIKA EEapTRHATA TIPLV
XPTMCIHOTIO)GETE TN CUCGKEUN. [TOAAA
aTUXMHaTA opeiAovTal 08 NAEKTPLKA
epyaAeia rou dev €xouv ouvtnpnBei cwoTa.
Ta komTika e§aptnpara va diatnpouvTatl
TIAVTA aKOVIoHEVA Kal kabapad. Ta
TIPOOEYUEVA KOTTTIKA EQPTHATA [E
OKOVIOPEVEG AAUEG SEV UTTAOKAPOUV EVKOAA
Kal KivouvTal KaAUTEPQ.
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g) Na xpnoipoToleite Ta NAEKTPIKA
epyaleia, Ta e§apTrHaTd TOUG KA.
HOVOo cUuPwWVa HE AUTEG TIG 081 YiEG.
Na AdBete umoyn cag TIg GUVONKEG
egpyaciag kat To €i6og g epyaciag
oag. H xprjon Tou nAeKTpIKoU epyaAeiou
yla AAAEQ EPYACIEG EKTOG AUTWV VLA TIG
oTtoieg TipoopideTal, UopEel va TIPOKAAETEL
eTKIVOUVEG TIEPLOTAOELG.

h) Na diatnpeite oTeyVvEQ TIG XEIPOAABEG,
KaBapeg kal eAeVBOepeg amo Aadia kat
AmavTika. Ot 0AloONpEG XelPOAaEG kal
TA 0ALOONPA Tacipata Sev EMITPETOUVV
A0DAAY] XELPLOMO KAl EAEYXO TOU NAEKTPLKOU
gpyaAeiou o ampooTTEG TEPIOTATELS.

5. ZépPig

a) H emokeun Tou NAEKTPIKOU 0OG
gpyaAeiov va ekteAeital povo anod
€EEISIKEVEVO TIPOCWTIIKO Kal va
XPMOIHOTIOIOUVTAL HOVO YViiola
avtaAAakTikd. ‘Etol eEaopalifeTaln
aodAAELD TOU NAEKTPLKOU 00G EPYAAEIOU.
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Yrnodei&elg acpaleiag yia OapuvokonTeg

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Na kpatdte Ta HEAN TOU CWHATOG
HakpLa ano To paxaipt kormng. Mn
TPOOTIAOEITE VA ATIOAKPUVETE KOUUEVA
TURHATA 1] VA KPATIIOETE TO UALKO TIOU
KOBeTal 6TaV AEITOUPYOUV TA paxaipta.
Ta paxaipta ouveyifouv va kivouvtal Aiyo
akoun PETA TNV arevepyortoinon. Movo

Mia oTiypn anpooegiag katd ) xprion Tou
BAVOKOTITIKOU UTTOPEL VA TIPOKAAETEL
00BapoUg TPAUUATIONOUG.

Na kpatdte To OAUVOKOTITIKO atod TN
XEPOAQPN 6TaV €ival AKIVNTOTONMEVO
TO paxaipL TPOcEXOVTAG VO UNVTILECETE
Tov Stakomtn. Metapépovtag owoTd

TO BAUVOKOTITIKO LEWWVETE TOV Kivouvo
aBEANTNG AetToupyiag kat evoeXOpEVOU
TPAUMATIOMOU ard To paxaipt.

Kata mn petagopd ) tTn pUAagn tou
OaVOKOTITIKOU Va TOTIoOeTEITE MAVTA
TO TIPOCTATEVUTIKO KAAUMUA TWV
Haxaiplwv. Mia pooeKTIKY) Xprion Tng
OUOKEUNG HELWVEL TOV KiVOUVO aTUXTULATOG
arné To paxaipt.

Z1YOUPEVUTEITE TIWG OAOL Ol SIAKOTITEG
€ival anevepyomonpévol Kat twg
€xeTe Byalel To PIg amod tnv npila
TPOTOU APAIPECETE TA KOMUEVA

KAQSLA 1] TPOTOU EKTEAECETE EPYATIEG
ouVTIPNONG TNG UNXavig. Mia anpoortt
AElToUPYia TOU BAUVOKOTITIKOU KATA

™V apaipeon TwV UIMAOKAPIOUEVWV
UAIKWV UTTOPEL Va TIPOKAAETEL cOBaPOUg
TPAUMATIOHOUG.

Na kpatdte Tn GUCKELT HOVOo amno

TIG HOVWHEVEG AABEG OTAV EKTEAEITE
€PYACieq OTIG OTIOiEG TO paxaipt 6a
HTOPOUCE VA KTUTINOEL ETMTAVW OE
KPUAa KAAWSLa NAEKTPIKOU PEVUATOG
N oTo i810 TO KAAWSL0 TNG GUoKELUNG. H
emagn TWV HaXAPLWV LE aywyod peUNATOq
uropel va B€oel Kat Ta HETAAAIKA TURHaATa
TNG CUOKEUNG UTIO TAOT) KAl VA TIPOKAAETEL
nAekTpomAnéia.

Na kpatdare 6Aa Ta KaAAwSia pakpla ano
To medio kot g. Ta kaAwdia propei va eivat
KPUUMEVA 0TOUG BAVOUG KAl TIG TIPACLES KAl
Va KOTouV Katd Adbog aré to paxaipt

Mn xpnotporoleite To OAUVOKOTITIKO
otav £xel kakokalpia Kat e181Ka ot
otav urntapxet pOpog KEpAUVWV Kat
aoctpanwv. ‘Etol pelwvetat o kivéuvog aro
aoTparny.
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NpdéoOeTeq uOSEiEELG aochaleiag

® Syviotdtal va eAEYEETE TIPWTA TNV TIPACLA
YL KQUUHEVA QVTIKEIEVA, TI.X. CUPHATIVOUG
PpaxTEQ KAl KPUPOoUg aywyous.

* [pog aroduyn Tou KvdUvou TG
NAeKTPOTANEiag 0ag ocUVIOTOUUE va
XPNOLOTIOOETE SLAKOTITN aodaAeiag katd
Slappongq e pe.upa evepyortoinong 30mA 1y
AlyoTtepo.

* Nakpatdte ToV NAeKTPIKS BapvokdPTn
OWOoTd, TL.X. Kal Je Ta SVo XEpla oTIq AaPEg,
€dv urtapyxouv dUo AaBEQ.

* O BapvokdodTng TIPoopideTal yla epyacieq
KOTA TIG OTIOIEG O XELPLOTNG OTEKETAL OTO
€6a¢0g Kal 0L o€ OKAAA 1] AAAQ OXL oTABEPA
AVTIKEIYEVA.

®  JuVIOTATAL TIPLV TN XPN0T TOou BapvokodT
0 XPT|OTNG VA OLYyOUPEUTEL TTWG TO
oUOTNUA/TA CUCTAKATA AODAALONG
OAWV TWV KIVOUUEVWV TUNUATWYV (TT.

X- TNG TNAEOKOTIKNG AdyXNG Kal TOU
TIEPLOTPEDOWEVOU OTOLXEIOV), EHOTOV
uTIapyovu, BpioketavBpiokovrtal oe
KOUUTIWHEVN Kal AoAAoPEVT BEoM).

® e TmepinmTwon PIAoKapiopaTog Tou
OUOTAMATOG KOTING TL.X. artd XovTpd KAadid,
Tpémel va Tebel auEows TO NAEKTPIKO
BapvoKkoTTIKO EKTOG AelToupyiag Kat va
adalpebei n pratapia. Katorv va adpapedei
n attia yla To UrAoKApLopa.

® O nAekTpikog BapvokdPTNG PETEL va
€AEYXETAL KAL VA OUVTNPEITAL TAKTIKA. Ta
EAATTWHATIKA paxaipla va avtikadiotavtal
pévo ava {evyog. Ze Tiepintwon PAAPRNG arod
TITWON 1] Kpouon, aratteital EAeyxog and
ELOIKEVEVO TIPOCWTTIKO.

®  Mn XPNOLILOTIOLEITE TN PUNXAVH HE
EAATTWHATIKO 1) 1OlaiTEPA POAPUEVO KOTITIKO
ouoTNUa.

*  Na dppovtilete va €xouv TomoBeTNOel OAEQ
oL XEIPOAQBEG Kal Ta cuoTHUATA acdaAeiag
0TV XPNOLLOTIOLETAL TO BAUVOKOTITIKO.

Auti n ouokeun dev TipoopideTal yla dtopa
(oupmepIAQBAVOUEVWY KL TIALSIWV) [E
TIEPLOPLOUEVEG CWHATIKES, ALOONTIKEG 1)
TIVEUMATIKEG IKAVOTNTEG 1) EAAEiPEL TIEipag ry/Kkat
eAeiPel YVwoewV, eKTOG AV eTITNPOUVTAL ATIO
ATOMO aPHOSIO Yia TNV aohaAela 1 edv EAapav
0dnyieg yla To WG TIPETIEL VA XPNoLoTondei n
ouokeun. Ta madld va erPBAgmnovTal yla va givat
oilyoupo wg dev Taifouv e TN CUOKELT.

Na puAa&ete kaAd autég Tig Yrodei&elg
acdaleiag.

17.04.2023 13:24:35



Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

Aviso!

Leia todas as instrucoes de seguranca,
indicagées, ilustracoes e dados técnicos
fornecidos com esta ferramenta elétrica. O
incumprimento das indicagdes seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicag6es para consultar mais tarde.

A designagéo ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrugdes de seguranca refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa
e bem iluminada. Areas de trabalho desar-
rumadas ou com pouca iluminagdo aumen-
tam o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta elétrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas elétricas produzem fais-
cas que podem inflamar o p6 ou os vapores.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacéo da ferra-
menta elétrica. Uma distracdo pode fazé-lo
perder o controlo da ferramenta elétrica.

2. Seguranca elétrica

a) A ficha de ligacdo da ferramenta elétrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com
ferramentas elétricas com ligacéao a terra.
Fichas nao alteradas e tomadas compativeis
diminuem o risco de choque elétrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque elétrico, se o seu corpo esti-
ver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas elétricas
afastadas da chuva e da humidade. A
entrada de agua numa ferramenta elétrica
aumenta o risco de choque elétrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para trans-
portar ou pendurar a ferramenta elétrica
ou para retirar a ficha da tomada. Manten-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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ha o cabo de ligacao afastado de fontes
de calor, do dleo, das arestas vivas ou de
partes méveis. Cabos de ligagéo danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.

Se trabalhar com uma ferramenta elétrica
ao ar livre, use apenas extensoes ade-
quadas para o exterior. A utilizacdo de uma
extensdo adequada para o exterior diminui o
risco de choque elétrico.

Se nao for possivel evitar o funcionamen-
to da ferramenta elétrica num ambiente
humido, use um disjuntor de corrente de
falha. A utilizagao de um disjuntor de corren-
te de falha diminui o risco de choque elétrico.

Seguranca das pessoas

Esteja sempre atento, preste atencao

ao que esta a fazer e proceda de modo
sensato com uma ferramenta elétrica.
Nao utilize ferramentas elétricas, se
estiver cansado ou sob a influéncia de
drogas, alcool ou de medicamentos. Um
momento de distracdo durante a utilizagéo da
ferramenta elétrica pode causar ferimentos
graves.

Use equipamento de protecao individual
e use sempre 6culos de protecao. O uso
de equipamento de protecao individual,
como mascara de protecéo contra o po, cal-
cado de seguranca antiderrapante, capacete
de protecao ou protegéo auditiva, de acordo
com o tipo e utilizagéo de ferramenta elétrica,
diminui o risco de ferimentos.

Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a ferra-
menta elétrica esta desligada antes de
pegar nela, de a transportar ou ligar a
alimentacéao de corrente e/ou ao acumu-
lador. Se tiver o dedo no interruptor ao trans-
portar a ferramenta elétrica ou se a ferramen-
ta elétrica estiver ligada quando estabelece a
ligacéo a alimentagéo de corrente, ha o risco
de acidente.

Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotagéo da ferra-
menta elétrica pode provocar ferimentos.
Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
em situagdes inesperadas.

17.04.2023 13:24:35



f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Use vestuario adequado. Nao use
vestuario largo ou joias. Mantenha o ca-
belo e o vestuario afastados das pecas
em movimento. O vestuario largo, as joias
ou o cabelo comprido podem ser apanhados
pelas pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao de po6 e dispositivos de
recolha de po, estes devem ser ligados e
utilizados corretamente. A utilizagdo de um
aspirador de pé diminui os perigos provoca-
dos pelo pé.

Nao confie num sentimento de falsa
seguranca nem ignore as regras de segu-
ranca para ferramentas elétricas, mesmo
se ja estiver familiarizado com estas apés
uma ampla utilizacdo. O manuseamento
descuidado pode causar ferimentos graves
no espaco de segundos.

Utilizacdo e manuseamento da ferramen-
ta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia indi-
cada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta elé-
trica que nao possa ser ligada ou desligada é
perigosa e tem de ser reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou remova
um acumulador amovivel antes de efe-
tuar ajustes no aparelho, trocar pecas

da ferramenta de trabalho ou colocar a
ferramenta elétrica de parte. Esta medida
de prevencéao evita o arranque inadvertido da
ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas sao perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

e)

f)

)

h)
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Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e da ferramenta de trabalho com
cuidado. Verifique se as pecas moveis
funcionam sem problemas e se nao estao
perras, se existem pecas partidas ou
danificadas, que influenciem o funciona-
mento da ferramenta elétrica. As pecas
danificadas devem ser reparadas antes da
utilizagao da ferramenta elétrica. Muitos aci-
dentes séo causados por ferramentas elétri-
cas mal conservadas.

Mantenha os acessérios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados

e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sao mais faceis conduzir.

Respeite estas indicacoes quando utili-
zar a ferramenta elétrica, ferramentas de
trabalho, etc. Tenha atencéao as condicoes
de trabalho e ao trabalho a realizar. O uso
de ferramentas elétricas para fins diferentes
do previsto pode originar situacdes perigo-
sas.

Mantenha os punhos e as respetivas su-
perficies secos, limpos e livres de dleo

e gordura. Punhos e superficies de punhos
escorregadios ndo permitem o comando e
controlo seguros da ferramenta elétrica em
situagOes inesperadas.

Manutencao

A sua ferramenta elétrica devera ser re-
parada apenas por pessoal técnico quali-
ficado e apenas com pecas sobressalen-
tes originais. Dessa forma, é assegurada a
seguranca da ferramenta elétrica.
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Instrucoes de seguranca para o corta-sebes

a) Mantenha todas as partes do corpo
afastadas da lamina de corte. Nao
tente remover o produto cortado nem
imobilizar material a cortar com as
laminas a trabalhar. As laminas continuam
em movimento mesmo depois de desligar
o interruptor. Um momento de distragcao
durante a utilizagao do corta-sebes pode
causar ferimentos graves.

b) Transporte o corta-sebes pela pega e
com a lamina parada e tenha cuidado
para nao premir o interruptor. O transporte
correto do corta-sebes reduz o perigo de uma
colocagdo em funcionamento inadvertida,
que poderia causar um ferimento devido a
lamina.

c) Durante o transporte ou armazenamento
do corta-sebes coloque sempre
a cobertura sobre as laminas. Um
manuseamento correto do corta-sebes
diminui o perigo de ferimento devido a
lamina.

d) Certifique-se de que todos os
interruptores estao desligados e que a
ficha de alimentacao esta desconectada
antes de remover o produto cortado ou
fazer a manutencao da maquina. Uma
colocagdo em funcionamento inesperada do
corta-sebes ao remover material entalado
pode causar ferimentos graves.

e) Segure no corta-sebes apenas nas
superficies isoladas préprias, uma vez
que a lamina de corte pode entrar em
contacto com cabos elétricos que nao
estejam a vista ou o préprio cabo elétrico
da ferramenta. O contacto da lamina com
um cabo de corrente elétrica pode eletrificar
as pecgas metalicas do aparelho e provocar
um choque elétrico.

f) Mantenha todos os cabos elétricos
afastados da area de corte. Os cabos
podem ficar escondidos em sebes e arbustos
e ser acidentalmente cortados pela lamina.

g) Nao utilize o corta-sebes com mau
tempo, especialmente em caso de
trovoada. Isto diminui o perigo de ser
atingido por um raio.

Instrucoes de seguranca complementares
® Convém certificar-se de que ndo se encon-
tram nas sebes ou nos arbustos objetos

escondidos, como p. ex. redes de arame e
cabos que nao estejam a vista.
® Para evitar o perigo de um choque eléctrico,

aconselhamos que utilize um disjuntor de
corrente de falha com uma corrente de acti-
vacao de 30 mA ou menos.

® Segure bem o corta-sebes eléctrico, p. ex.
com as duas maos, no caso de haver dois
punhos.

® O corta-sebes destina-se a trabalhos durante
0s quais o utilizador fica de pé no chéo e nao
sobre um escadote ou outra base de apoio
instavel.

® Antes da utilizagéo do corta-sebes é reco-
mendado que o utilizador se assegure de que
o(s) dispositivo(s) de bloqueio de quaisquer
pecas moveis (p. ex. da haste prolongada e
do elemento giratdrio), caso haja, se encont-
ra ou se encontram na posicao de bloqueio.

* Se o dispositivo de corte bloquear, por ex. de-
vido a algum ramo mais grosso, etc., desligue
imediatamente o corta-sebes eléctrico, retire
a ficha de alimentacao da rede e, antes de
mais nada, elimine a causa do bloqueio.

e Verifique regularmente se o corta-sebes elé-
ctrico funciona bem e realize a manutencao
regular. As laminas danificadas devem apen-
as ser substituidas aos pares. Se o aparelho
estiver danificado, devido a uma queda ou
um choque, torna-se imprescindivel uma veri-
ficacdo por parte de um especialista.

® Nao utilize a maquina se o dispositivo de cor-
te estiver danificado ou muito gasto.

® Antes de utilizar o corta-sebes eléctrico
assegure-se sempre de que todos os punhos
e dispositivos de proteccdo se encontram
devidamente montados.

Este aparelho néao se destina a ser usado por
pessoas (inclusive criangas) com limitagoes fisi-
cas, sensoriais ou psiquicas e experiéncia e/ou
conhecimento insuficientes, a ndo ser quando su-
pervisionadas por uma pessoa responsavel pela
sua seguranga ou que as instrua sobre como se
deve utilizar o aparelho. As criangas devem ser
mantidas sob vigilancia para garantir que nao
brincam com o aparelho.

Guarde as instrucdes de seguran¢ca num
local seguro.
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Opce sigurnosne napomene za elektroalate

Upozorenje!

Proéitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Nepridrzavanje sljedecih uputa moze
imati za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
ozljede.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Pojam ,elektroalat, koji se koristi u sigurnosnim
napomenama, odnosi se na elektroalate koji rade
na strujni pogon (s mreznim kabelom) i na aku-
mulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje drzite €istim i neka
bude dobro osvijetljeno. Nered ili neos-
vijetljeno radno podrué¢je mogu dovesti do
nesrece na radu.

b) Ne radite s elektroalatima u okolini gdje
postoji opasnost od eksplozije i u kojoj
se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili
prasina. Elektroalati stvaraju iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje ti-
jekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikac elektroalata mora
odgovarati utiénici. Utika¢ se ni u kojem
sluéaju ne smije mijenjati. Nemojte koris-
titi adapterski utika¢ zajedno s uzemilje-
nim elektroalatima. Utika¢ koji je u original-
nom stanju i odgovarajuca uti¢nica smanjuju
rizik od elektri¢nog udara.

b) Izbjegavajte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsinama kao §to su cijevi, radijatori,
pedi i hladnjaci. Postoji poveéan rizik od
elektri¢énog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

c) Drzite elektroalat podalje od kiSe i viage.
Prodiranje vode u elektroalat povecava rizik
od elektricnog udara.

d) Ne koristite priklju¢ni kabel za nosenje ili
vjeSanje elektriénog alata ili za izvlacenje
utika€a iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzite
podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova uredaja.
Osteceni ili zapetljani prikljuéni kabel
povecava rizik od elektri¢nog udara.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Kada radite na otvorenom prostoru,
koristite samo produzne kabele koji su
takoder namijenjeni za vanjsku uporabu.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektri¢nog
udara.

Ako nije moguce izbjeéi rad elektricnog
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitnu strujnu sklopku. Uporabom
zastitne strujne sklopke smanjuje se rizik od
elektricnog udara.

Sigurnost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sto €inite i sa-
vjesno pristupite radu s elektroalatom. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
utjecajem droge, alkohola ili lijekova. Tre-
nutak nepaznje tijekom uporabe elektroalata
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

Nosite osobnu zastithu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sliem ili
zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu uporabe
elektroalata, smanijuje rizik od ozljedivanja.
Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom i prije
nego Sto ¢ete ga podignuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektroalata imate prst na sklopki ili ako
uklju€en uredaj prikljucite na mrezu, moze
doc¢i do nezgode.

Prije ukljucivanja elektroalata uklonite
alate za podesavanije ili klju¢eve za vijke.
Alat ili klju¢ koji se nade u rotiraju¢em dijelu
elektroalata moze uzrokovati ozljede.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u sva-
kom trenutku drzite ravnotezu. Na taj ¢ete
nacin moci bolje kontrolirati elektroalat u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
ne priblizavajte pokretnim dijelovima.
Pokretni dijelovi mogu zahvatiti Siroku odjecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje prasine, potrebno ih je
prikljuciti i pravilno koristiti. Usisavanjem
pradine mozete smanijiti opasnosti koje nasta-
ju zbog stvaranja prasine.

17.04.2023 13:24:35



HR/BIH

h) Nemojte se oslanjati na laznu sigurnost i
ne ignorirajte sigurnosne propise za elek-
troalate ¢ak i ako ste se istim ve¢ i upoz-
nali nakon viSestrukih uporaba. Nemarno
rukovanje moze dovesti do teskih ozljeda u
djelicu sekunde.

4. Uporaba i rukovanje elektroalatom

a) Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
elektroalat koji je namijenjen za vas po-
sao. Odgovarajucéim elektroalatom radit ¢ete

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektroalat ¢ija je sklopka
neispravna. Elektroalat koji se viSe ne moze
ukljugiti ili iskljuciti opasan je i mora se popra-
viti.

c) Prije izvodenja podeSavanja na uredaju,
zamjene dijelova namjenskog alata ili
odlaganija elektroalata, izvucite utikac iz
utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mjere opreza sprje¢avaju nekontrolirano po-
kretanje elektroalata.

d) Nekoristeni elektroalat odlozite na mjes-
to izvan dohvata djece. Osobe koje nisu
upoznate s ovim uputamaiili ih nisu
procitale, ne smiju koristiti elektroalat.
Elektroalati su opasni ako ih koriste neiskus-
ne osobe.

e) Elektriéne i namjenske alate njegujte
pazljivo. Provjerite funkcioniraju li pokret-
ni dijelovi besprijekorno ili mozda zapin-
ju, jesu li slomljeni ili oSteceni tako da bi
mogli ugroziti pravilan rad elektroalata.
Prije uporabe elektroalata, oSte¢ene dije-
love predajte na popravak. Uzrok mnogih
nezgoda je loSe odrzavanje elektroalata.

f) Alat za rezanje mora biti ostar i Cist.
Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

g) Namjenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputama. Pritom obratite paznju na
radne uvjete i aktivnost koju treba izvrsiti.
Nenamjenska uporaba elektroalata moze
dovesti do opasnih situacija.

h) Rucke i njihove povrSine moraju biti
suhe i o¢iSéene od ulja i masti. Skliske
rucke i njihove povrSine onemogucéavaju
sigurno rukovanje i kontrolu elektroalatom u
nepredvidenim situacijama.

5. Servis

a) Svoj uredaj predajte na popravak
iskljuéivo kvalificiranom struénom osobl-
ju uz uporabu originalnih rezervnih dijelo-
va. Tako se omogucava siguran rad uredaja.
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Sigurnosne napomene za Skare za zivicu

a) Drzite sve dijelove tijela dalje od noza.
Ne pokusavajte ukloniti isje€eni materijal
dok nozevi rade ili pridrzavati materijal
koji se reze. NoZevi se nastavljaju rotirati
nakon isklju€ivanja sklopke. Trenutak
nepaznije tijekom koristenja Skara za Zivicu
moze dovesti do ozbiljnih ozljeda.

b) Skare za Zivicu nosite za ruéku kada
je noz u mirovanju i pazite na to da ne
pritisnete sklopku. Pravilno noSenje Skara
za zivicu smanjuje opasnost od nenamjernog
uklju€ivanja, a time i ozljedu uzrokovanu
nozem.

c) Kod transportiranja ili spremanja Skara
za zivicu uvijek stavite poklopac preko
nozeva. Ispravno rukovanje Skarama za
Zivicu smanjuje opasnost od ozljedivanja
nozem.

d) Pobrinite se za to da sve sklopke budu
iskljuéene i da mrezni utika¢ bude
izvucen prije no Sto pocnete uklanjati
zaglavljeni isje¢eni materijal ili provoditi
radove odrzavanja na stroju. Neoc¢ekivano
ukljucivanje Skara za zivicu tijekom uklanjanja
zaglavljenog materijala moze uzrokovati
ozbiljne ozljede.

e) Skare za zivicu drzite iskljugivo za
izolirane povrsine rucki jer noz za rezanje
moze pogoditi skrivene strujne vodove
ili vlastiti mrezni kabel. Dodir noZeva s
vodovima pod naponom takoder moze staviti
metalne dijelove uredaja pod napon i izazvati
strujni udar.

f) Drzite sve mrezne kabele podalje od
podrucja rezanja. Vodovi mogu biti skriveni
u zivicama i grmovima, pa ih noz moze
slu€ajno zarezati.

g) Skare za Zivicu nemojte upotrebljavati
po loSem vremenu, osobito ako postoji
opasnost od nevremena. Time smanjujete
opasnost od udara groma.

Dodatne sigurnosne napomene

® Preporucuje se da provjerite ima li u Zivici i
grmlju skrivenih predmeta kao Sto su zi¢ane
ograde i skriveni vodovi.

® Da biste smanijili opasnost od elektri¢nog
udara, preporucujemo koristenje zastitnog
strujnog prekidaca s izlaznom strujom od 30
mA ili manje.

® |spravno drzite elektri¢ne Skare za zivicu, npr.
s obje ruke, ako postoje dvije rucke.

o Skare za Zivicu namijenjene su za rad pri
kojem korisnik stoji na tlu, a ne na ljestvama ili

drugoj nestabilnoj povrsini.

e Preporucuje se da prije uporabe Skara za
zivicu korisnik treba provjeriti jesu li uredaj(i)
za zaklju€avanije svih pokretnih dijelova (npr.
produzena osovina i zakretni element), ako ih
ima, u zaklju¢anom polozaju.

e Kod blokade naprave za rezanje, npr. zbog
gustog granja itd., elektri¢ne Skare za Zivicu
moraju se odmabh iskljuciti - izvucite mrezni
utikac¢ i tek onda uklonite uzrok blokade.

e ElektriCne Skare za zivicu potrebno je redovito
provjeravati i odrzavati. Ostec¢eni noz mijenjaj-
te samo u paru. Kod osteéenja zbog pada ili
udarca potrebna je stru¢na provjera.

® Ne koristite stroj s oste¢enom ili istroSenom
reznom napravom.

e Kad koristite elektri¢ne Skare za zivicu, uvijek
provjerite jesu li montirane sve ru¢ke i zastitne
naprave.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuCujudi
djecu) s ograni¢enim fizi¢kim, osjetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili osobe bez iskustva
i/ili znanja, osim ako su pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili su od nje primili
upute za uporabu uredaja. Djeca moraju biti pod
nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju
uredajem.

Dobro sacuvajte ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi
elektricnih alata

Upozorenje!

Procitajte sve bezbednosne napomene, upu-
te, ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektri¢ni alat. U slu¢aju nepridrzavanja sledecih
uputstava moze doci do elektricnog udara,
pozara i/ili teskih povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji je koriS¢en u bezbed-
nosnim napomenama odnosi se na elektricne ala-
te koji rade na strujni pogon (s mreznim kablom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podruéje drzite ¢istim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podrucje mogu da prouzroce
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektriénim alatima u sre-
dini gde postoji opasnost od eksplozije i
u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gaso-
vi ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale praSinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
kori§éenja elektricnog alata. Kod prome-
ne smera mozete da izgubite kontrolu nad
elektricnim alatom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati utiénici. Na utikacu nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Ne-
mojte koristiti adapterski utika¢ zajedno
sa uzemljenim elektriénim alatima. Origi-
nalni utikaci i odgovarajuce utiénice smanjuju
rizik od elektricnog udara.

b) lIzbegavajte fizicki kontakt sa uzemlje-
nim povrS§inama poput cevi, radijatora,
Stednjaka i frizidera. Postoji povecan rizik
od elektricnog udara, kad je vase telo uzem-
lieno.

c) Elektriéne alate drzite podalje od kiSe i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektri¢ni alat
povecava rizik od elektri¢nog udara.

d) Ne koristite kabel za noSenje ili veSanje
elektricnog alata, ili za izvlacenje utikaca
iz utiénice. Prikljuéni kabl drzite podalje
od izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili po-
kretnih delova uredaja. Ostecen ili zapetljan
prikljuéni kabl poveéava rizik od elektri¢nog
udara.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Ako radite sa elektriénim alatom na
otvorenom, koristite samo produzne
kablove koji su podesni za kori§¢enje

na otvorenom. Primena produznog kabla
podesnog za rad na otvorenom smanjuije rizik
od elektricnog udara.

Ako ne moze da se izbegne rad
elektriénog alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidac. Koris¢enje
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje rizik od
elektricnog udara.

Bezbednost ljudi

Budite oprezni, pripazite Sta radite, a radu
s elektricnim alatom pristupite savesno.
Ne koristite elektri¢ni alat, ako ste umorni
ili pod dejstvom droge, alkohola ili me-
dikamenata. Momenat nepaznje za vreme
koriscenja elektricnog alata moze da dovede
do ozbiljnih povreda.

Nosite li€énu zastitnu opremu i uvek nosite
zastitne naocare. NoSenje licne zastitne op-
reme kao $to je maska za praSinu, neklizaju¢a
zastitna obuca, zastitni Slem ili zastita za
sluh, zavisno od vrste i nagina kori§éenja
elektricnog alata, smanjuje rizik od povreda.
Izbegavajte nekontrolisano pustanje

u rad. Pre nego s§to cete elektri¢ni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, podici ili nositi, proverite da li je
iskljuéen. Ako prilikom nosenja elektricnog
alata imate prst na prekidadu, ili ako uklju¢en
aparat priklju¢ite na mrezu, moze doc¢i do
nesrece.

Pre nego sto cete ukljuéiti elektriéni alat,
uklonite alate za podesavanije ili kljuceve
za zavrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rota-
cionom delu elektri¢nog alata moze da uzro-
kuje povrede.

Izbegavajte abnormalne polozaje tela. Po-
brinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite balans. Na taj na¢in mogi
Gete bolje da kontroliSete elektri¢ni alat u
neoc¢ekivanim situacijama.

Nosite odgovarajucu radnu odecu. Ne no-
site Siroku odecu niti nakit. Kosu i odecéu
ne priblizavajte pokretnim delovima. Po-
kretni delovi mogu da zahvate Siroku odecu,
nakit ili dugu kosu.

Ako se mogu montirati naprave za usis-
avanje i sakupljanje prasine, proverite

da li su one priklju¢ene i da li se koriste
pravilno. Usisavanjem prasine mozete da
smanjite opasnosti koje nastaju zbog stvaran-
ja praSine.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Nemojte da se oslanjate na laznu bez- 5.
bednost i ignoriSete bezbednosne pro- a)
pise za elektricne alate ¢ak i ako ste sa

njime ve¢ upoznati nakon mnogostrukog
koriSéenja. NepaZzljivo rukovanje moze da

dovede do teskih povreda u deliéu sekunde.

KoriSéenje i rukovanje elektriénim alatom
Ne preopterecujte elektri¢ni alat. Koris-
tite alat koji je namenjen za vas posao.
Odgovarajuéim elektri¢nim alatom radi¢ete
bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.
Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elekiri¢ni alat koji viSe ne moze
da se ukljuéi ili iskljuci je opasan i mora da se
popravi.

Pre nego cete obaviti podesavanja na
uredaju, zamenu delova namenskog alata
ili odloziti elektriéni alat, izvucite utikaé
iz utiénice i/ili uklonite akumulator. Takve
mere opreza sprecavaju nekontrolisano po-
kretanje elektricnog alata.

NekoriScéen elektriéni alat uvajte na
mestu van dohvata dece. Ne dozvolite
koriSéenje elektricnog alata licima koja
nisu upoznata s njegovim radom ili nisu
proéitala ova uputstva. Elektri¢ni alati su
opasni, ako ih koriste neiskusna lica.
Elektricne i namenske alate pazljivo
negujte. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oStec¢eni
tako da bi mogli da ugroze funkcioni-
sanje elektricnog alata. Pre kori§¢enja
elektriénog alata, predajte na popravak
ostecene delove. Uzrok mnogih nesreca je
loSe odrzavanje elektri¢nog alata.

Rezne alate treba da ostrite i Cistite.
Pazljivo negovani rezni alati s nabrusenim
oStricama manje zapinju i mogu lak$e da se
vode.

Namenske alate itd. koristite u skladu s
ovim uputstvima. Pri tom obratite paznju
na radne uslove i aktivnost koju treba
izvrsiti. Nenamensko kori$éenje elektricnog
alata moze da dovede do opasnih situacija.
Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i o¢iSéene od ulja i masti. Klizave
rucke i njihove povrsine onemogucéavaju bez-
bedno rukovanije i kontrolu nad elektriénim
alatom u nepredvidenim situacijama.
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Servis

Svoj elektri¢ni alat predajte na popravak
samo kvalifikovanom struénom personalu
uz koriSéenje originalnih rezervnih delo-
va. Na taj na¢in omogucava se bezbedan rad
alata.
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Bezbednosne napomene za makaze za zivu

ogradu

a) Drzite sve delove tela van domasaja noza.
Nemojte pokusavati da uklonite iseceni
materijal ili drzite materijal koji se sece,
kada nozevi rade. NoZevi nastavljaju da se
krecéu posle isklju€ivanja prekida¢a. Momenat
nepaznje za vreme kori§¢enja makaza za Zivu
ogradu moze da dovede do ozbiljnih povreda.

b) Makaze za zZivicu nosite samo za rucku
dok noz miruje i vodite racuna da ne
aktivirate prekidac. Pravilno noSenje
makaza za zivu ogradu smanjuje opasnost od
slu€ajnog pustanja u rad i povrede koju usled
toga prouzrokuje noz.

c) Prilikom transporta ili ¢uvanja makaza
za zivu ogradu uvek navucite poklopac
preko nozeva. Pravilno rukovanje makazama
za zivu ogradu smanjuje opasnost od
povrede nozem.

d) Uverite se da su prekidaéi iskljuceni i
da je mrezni utika¢ izvuéen, pre nego
Sto krenete da uklanjate zaglavljeni
isec¢eni materijal ili da odrzavate masinu.
Neocekivano pustanje u rad makaza za Zivu
ogradu prilikom uklanjanja zaglavljenog
materijala mozZe da dovede do ozbiljnih
povreda.

e) Makaze za zivu ogradu drzite samo za
izolovane povrsine za hvatanje, posto
noz za sec¢enje moze da pogodi skrivene
elektricne vodove ili sopstveni kabl
za napajanje. Dodir noza sa vodom pod
naponom moze takode staviti metalne delove
uredaja pod napon i izazvati strujni udar.

f) Sve mrezne vodove drzite dalje od
podrucja secenja. Vodovi mogu biti skriveni
u zivoj ogradi i Zbunju i noz moze slu€ajno da
ih zasecCe.

g) Nemoijte da koristite makaze za zivu
ogradu po lo§em vremenu, a posebno ne
kada postoji opasnost od grmljavine. To
smanjuje opasnost da vas pogodi munja.

Dodatne bezbednosne napomene

® Preporudljivo je da se proveri da li u zivoj
ogradi i zbunju ima skrivenih objekata, kao
$to su npr. Zi€ane ograde i skriveni vodovi.

® Da biste smanijili opasnost od elektri¢nog
udara, preporu¢amo koriSc¢enje zastitnog

strujnog prekidaca s iskljuénom strujom od 30

mA ili manje.
® Ispravno drzite elektricne makaze za Zivicu,
npr. obema rukama, ako postoje dve drske.
® Makaze za zivu ogradu su predvidene za

radove pri kojima korisnik stoji na tlu, a ne na
merdevinama ili drugoj nestabilnoj povrsini.

® Preporucljivo je da se korisnik pre upotrebe
makaza za zivu ogradu uveri da se even-
tualno postojeci uredaj(i) za zabravljivanje
svih pokretnih delova (npr. produzena drska i
zakretni elementi) nalazi, odn. nalaze u zab-
ravljenom polozaju.

e Kod blokade naprave za rezanje, npr. zbog
gustog granja itd., morate odmah iskljuditi
elektricne makaze za Zivicu - izvuéi mrezni
utika¢ i tek onda ukloniti uzrok blokade.

® Elektriéne makaze za zivicu potrebno je
redovno proveravati i odrzavati. Oste¢ene
nozeve menjate samo u paru. U sluéaju
ostecenja zbog pada ili udarca potrebna je
stru¢na provera.

®  Ne koristite masinu s oste¢enomiili
istroSenom reznom napravom.

e Kada koristite elektricne makaze za Zivicu
uvek proverite da li su montirane sve drske i
zastitne naprave.

Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica (ukljuéujuci
decu) sa ograni¢enim fizickim, osetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima ili lica bez iskustva i/ili
znanja, sem ako su pod nadzorom lica nadleznog
za njihovu bezbednost ili su od njega primila uput-
stva za upotrebu uredaja. Deca treba da budu
pod nadzorom kako bi se obezbedilo da se ne
igraju uredajem.

Dobro sacuvajte ove bezbednosne
napomene.
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0Ogédlne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

Ostrzezenie!

Zapoznac sig z trescig wszystkich ws-
kazowek bezpieczenstwa, instrukciji, ry-
sunkéw i danych technicznych danego
elektronarzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymi-
enionych instrukcji moze spowodowaé porazenie
pradem, niebezpieczenstwo pozaru lub ciezkie
obrazenia.

Prosimy zachowacé na przysztosé wszystkie
wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie”
odnosi sie do narzedzi zasilanych sieciowo (z
przewodem zasilania) bgdz do narzedzi zasila-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Zachowaé czystosé na miejscu pracy i
zadbac o dobre oswietlenie. Nieporzadek

i zte oswietlenie miejsca pracy moga
prowadzi¢ do wypadkow.

Nie nalezy pracowac z elektronarzedziem
w otoczeniu zagrozonym wybuchem, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytow. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
moga zapali¢ pyt i opary.

W trakcie uzytkowania elektronarzedzi
dzieci i inne osoby powinny przebywac¢ z
dala od obszaru pracy. Odwrécenie uwagi
od wykonywanej pracy moze spowodowac
utrate kontroli nad elektronarzedziem.

b)

c)

Bezpieczenstwo elektryczne

Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda wtykowego. Wtyczka nie
moze by¢ w zaden sposéb zmieniona. Nie
stosowac wtyczki adaptacyjnej razem z
uziemionymi narzedziami elektryczny-
mi. Oryginalne wtyczki i pasujace gniazdka
zmniejszajg ryzyko porazenia prgdem.
Unikac zetknigcia czg$ci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Jesli Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem.

Nie wystawia¢ elektronarzedzi na
dziatanie deszczu lub wilgoci. Wniknigcie
wody do elektronarzedzia zwigksza ryzyko
porazenia pradem.

Nie stosowa¢ przewodu zasilania do ce-
16w, do ktorych nie jest on przeznaczony.
Nigdy nie uzywaé przewodu do przeno-

a)

b)

c)

d)
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szenia lub zawieszenia elektronarzedzia
ani nie ciagna¢ za przewdd, aby
wyciggna¢ wtyczke z gniazda wtykowego.
Chroni¢ przewod zasilania przed wysoki-
mi temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czesciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwieksza ryzyko
porazenia pragdem.

Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza przez-
naczonego do pracy na zewnatrz zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Jezeli konieczne jest uzycie
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzyé wytacznika ochronnego
pradowego. Uzycie wytgcznika ochronne-
go prgdowego zmniejsza ryzyko porazenia
pradem.

Bezpieczenstwo oséb

Nalezy zachowac ostroznos¢, uwazaé na
to, co sie robi i poruszaé sie z rozwaga
przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywaé
elektronarzedzia, gdy jest si¢ zmeczonym
lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu
lub lekarstw. Chwila nieuwagi podczas pra-
cy z elektronarzedziem moze prowadzi¢ do
powaznych obrazen.

Zawsze nosi¢ okulary ochronne oraz
stosowac sprzet ochrony osobistej. Sto-
sowanie sprzetu ochrony osobistej, takiego
jak maska ochronna, obuwie antyposlizgowe,
kask lub ochronniki stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) zm-
niejsza ryzyko obrazen.

Unika¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtaczeniem elektronarzedzia
do sieci i/ lub akumulatora, jego podnie-
sieniu lub przeniesieniem upewni¢ sig,
ze elektronarzedzie jest wytaczone. Jesli
podczas przenoszenia majg Parnstwo palce
na wigczniku lub wigcznik jest weisnigty w
momencie podtgczania elektronarzedzia do
pradu, moze dojs$¢ do wypadku.

Przed uruchomieniem elektronarzedzia
usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzadzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w
obracajgcej sig czgsci elektronarzedzia,
moze spowodowacé obrazenia.

17.04.2023 13:24:37



e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Unika¢ nienaturalnych pozyciji ciata.
Dbac o pewng postawe i utrzymywac
réwnowage podczas pracy. Dzieki

temu moga Panstwo lepiej kontrolowac
elektronarzedzie w nieoczekiwanych sytuac-
jach.

Nosi¢ odpowiednia odziez ochronna.

Nie nosi¢ luznej odziezy lub bizuterii.
Utrzymywac wiosy i odziez z dala od ru-
chomych czesci urzadzenia. Luzna odziez,
bizuteria lub dtugie wtosy mogg zahaczy¢ sie
0 poruszajgce sie czesci.

Jesli istnieje mozliwos$¢é zamonto-

wania elementow pochtaniajgcych

i zbierajacych pyt, nalezy zawsze je
podtaczyé i uzywac zgodnie z instrukcja.
Uzycie przytacza do odsysania pytu zmniejs-
za niebezpieczenstwo wywotane przez pyt.
Nigdy nie lekcewazyé¢ istniejgcych
zagrozen i nie ignorowaé

zasad bezpieczenstwa pracy z
elektronarzedziami, nawet jesli ma sig
duze doswiadczenie w pracy z danym
elektronarzedziem. Nawet najkrotsza
chwila nieuwagi moze by¢ przyczyna cigzkich
obrazen.

Uzytkowanie i obstuga elektronarzedzia
Nie przecigzac elektronarzedzia. Do
pracy uzywac¢ odpowiednich do tego

celu elektronarzedzi. Odpowiednie
elektronarzedzie stosowane we wskazanym
zakresie wydajnosci zapewnia lepszg i
bezpieczniejsza prace.

Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma ono
uszkodzony witacznik. Elektronarzedzie,
ktérego nie mozna wtaczyc¢ ani wytgczyc jest
niebezpieczne i musi zosta¢ naprawione.
Przed przystgpieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciagnaé wtyczke z gniazdka i/
lub wyjaé akumulator. Te $rodki ostroznosci
zapobiegajag nieoczekiwanemu wigczeniu
elektronarzedzia.

Nieuzywane elektronarzedzia
przechowywaé w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Osoby, ktére nie znaja
witasciwej obstugi elektronarzedzia lub
nie przeczytaly tej instrukciji, nie po-
winny uzywaé tego elektronarzedzia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli s
uzywane przez niedoswiadczone osoby.
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Starannie dbac o elektronarzedzia i
narzedzie robocze. Nalezy kontrolowac,
czy ruchome czesci funkcjonuja bez
zarzutu, nie zakleszczajg sie, czy

nie sa ztamane lub uszkodzone, co
mogtoby wptynaé na funkcjonowa-

nie elektronarzedzia. Przed uzyciem
elektronarzedzia nalezy naprawié¢ usz-
kodzone czesci. Wiele wypadkéw spow-
odowanych jest niewtasciwg konserwacjg
urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze na-
ostrzone i czyste. Wiasciwie pielegnowane
narzedzia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

Uzywac elektronarzedzia, narzedzi ro-
boczych itp. zgodnie ze wskazéwkami.
Zwracac przy tym uwage na warunki
pracy i wykonywane czynnosci. Wykor-
zystanie narzedzi do celdéw innych niz jest to
przewidziane moze prowadzi¢ do niebezpie-
cznych sytuaciji.

Uchwyty i powierzchnie, za ktére
trzymane jest urzadzenie, muszg by¢é
zawsze suche, czyste i nie powinno byé
na nich $ladéw oleju lub smaru. Sliskie
uchwyty i powierzchnie uniemozliwiajg
bezpieczng obstuge urzadzenia i kontrole
nad elektronarzedziem w nieprzewidzianych
sytuacjach.

Serwis

Naprawy elektronarzedzia dokonywaé
jedynie w autoryzowanym serwisie i
tylko przy uzyciu oryginalnych czesci.
Dzieki temu zagwarantowane jest, ze
bezpieczenstwo elektronarzedzia nie ulegto
zmianie.
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Wskazowki bezpieczernistwa odnosnie pracy z

nozycami do zywoptotu

a) Nie zbliza¢ zadnych czesci ciata do
nozy. Jezeli noze sa w ruchu, nigdy nie
prébowaé usuwac cietego materiatu ani go
nie trzymac. Po wytaczeniu urzadzenia noze
nadal si¢ poruszajg. Chwila nieuwagi pod-
czas uzywania nozyc do zywoptotu moze
prowadzi¢ do powaznych zranien.

b) Podczas przenoszenia nozyc nalezy
trzymaé je za uchwyt; uwazaé przy tym,
aby podczas przenoszenia nozyc noze
sie nie poruszaty i aby nie nacisna¢
wiacznika. Przenoszenie nozyc w odpo-
wiedni sposéb zmniejsza niebezpieczenstwo
niezamierzonego wtgczenia urzgdzenia i tym
samym zranienia nozem.

c) Na czas transportu i przechowywania
nozyc do zywoptotu zawsze zatozy¢ na
noze ostone. Prawidtowe obchodzenie sig
z nozycami do zywoptotu zmniejsza ryzyko
zranienia nozami.

d) Przed przystagpieniem do usuwania zak-
linowanego materiatu lub wykonywania
prac konserwacyjnych upewni¢ sig, ze
wszystkie przetaczniki sg wytgczone i
wtyczka zasilania jest wyjeta z gniazd-
ka. Nieoczekiwane uruchomienie nozyc do
zywoptotu podczas usuwania zaklinowanego
materiatu moze by¢ przyczyng powaznych
obrazen.

e) Trzymac urzadzenie wytacznie za izolo-
wane powierzchnie uchwytéw, poniewaz
néz moze dotknaé¢ ukrytych przewodéw
pradu lub wiasnego przewodu zasilania.
Kontakt noza z przewodem pod napigciem
moze spowodowac, ze metalowe ele-
menty urzgdzenia znajda sig¢ réwniez pod
napieciem, co grozi porazeniem pradem elek-
trycznym.

f) Nie dopuscic¢ do tego, aby w poblizu ob-
szaru ciecia znajdowaty sie jakiekolwiek
przewody sieciowe. Przewody mogg by¢
ukryte w zywoptotach lub krzakach i zosta¢
przypadkowo przeciete nozem.

g) Nigdy nie uzywac nozyc do zywoptotu
w ztych warunkach pogodowych, w
szczegolnosci w czasie burzy. Zmniejsza
to niebezpieczenstwo uderzenia pioru-
nem.

Dodatkowe wskazowki dotyczace

bezpieczenstwa

® Zaleca sie przed rozpoczeciem pracy
sprawdzi¢, czy w zywoptocie i krzewach nie
ma ciat obcych, np. siatki ogrodzeniowej lub
ukrytych przewodoéw elektrycznych.

®  Aby zredukowac ryzyko porazenia
pradem zalecamy stosowac¢ wytgcznik

réznicowoprgdowy z prgdem wyzwalajgcym
nieprzekraczajgcym 30 mA.

® Elekiryczne nozyce do zywoptotu nalezy
zawsze trzymac prawidtowo, np. oburgcz,
jezeli urzgdzenie posiada dwa uchwyty.

® Nozyce do zywoptotu przeznaczone sg
wytacznie do prac, podczas ktérych osoba
pracujaca z nozycami stoi na ziemi. Zabrania
sie pracowac z urzgdzeniem stojgc na drabi-
nie lub innej niestabilnej podstawie.

® Zaleca sig, aby uzytkownik urzadzenia
przed rozpoczeciem pracy z nozycami do
zywoptotu sprawdzit, ze wszystkie urzgdzenia
zabezpieczajgce wszelkich ruchomych ele-
mentow (np. wydtuzanego trzonu lub ramienia
odchylnego), o ile wystepuja, znajduja sie
pozycji zablokowania.

® W przypadku zablokowania si¢ narzedzia
tngcego np. na grubej gatezi, nalezy na-
tychmiast wytgczy¢ elektryczne nozyce do
zywoptotu, wyciggac¢ wtyczke przewodu
zasilajgcego z gniazdka i nastepnie usungé
przyczyne zablokowania.

® Regularnie i stosujgc sie do odpowied-
nich zalecen przeprowadza¢ kontrole
i konserwacje elektrycznych nozyc do
zywoptotu. Uszkodzone noze nalezy zawsze
wymienia¢ parami. W przypadku uszkodzenia
na skutek upadku lub uderzenia konieczne
jest zlecenie wykonania profesjonalnej kont-
roli urzgdzenia.

® Zabrania sig¢ stosowania urzadzenia z
uszkodzonym lub nadmiernie zuzytym
narzedziem tngcym.

® Zawsze podczas pracy z elektrycznymi
nozycami do zywoptotu muszg mie¢ one za-
montowane wszystkie uchwyty i urzadzenia
zabezpieczajgce.

Urzagdzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania
przez osoby (wtgcznie z dzieémi) z ograniczo-
nymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi

lub umystowymi lub ktére majg niewystarczajgce
doswiadczenie lub wiedze do momentu, az

nie zostang pouczone lub przyuczone do
uzytkowania urzadzenia przez osobe, ktora jest
odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo. Uwazac
na dzieci, zeby nie bawity sie urzadzeniem.

Starannie przechowywac¢ wskazowki
bezpieczenstwa.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel glivenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gorseller ve teknik 6zelli-
klerini okuyun. Asagdidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Givenlik uyarilar ve talimatlan gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Gvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet te-
rimi, elektrik sebekesi tizerinden (elektrik kablosu
ile) calistirilan ve akull elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki dlzensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-
trikli aletler toz veya gazlari alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢cocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Gzerindeki kontrollinliz kaybolabilir.

b)

c)

2. Elektrik Guvenligi

a) Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakh aletler ile
adaptor fisleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapiimamis fislerin ve uygun prizle-
rin kullanilmasi elektrik carpma riskini azaltir.
Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis
cihazlara temas etmekten sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin igine
su girmesi elektrik carpma riskini ylikseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tasimayin ve

figi prizden cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolagmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

b)

c)

d)
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Elektrikli alet ile acik alanlarda caligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
verilmis uzatma kablosu kullanin. Agik al-
anlarda kullanimina izin verilmis uzatma kab-
losu kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda
calistinlmasi kacinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim salteri
elektrik carpma riskini azaltir.

Kisilerin Giivenligi

Daima dikkatli olun, caligmanizi devamh
olarak kontrol edin. Mantikli calisin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhidiniz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is g6zligi kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistirilmasindan
kacinin. Figi prize takmadan énce ve/veya
akllyii baglamadan once elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takil makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin d6-
nen bélimiinde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.
Anormal viicut hareketlerinden kaginin.
Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak be-
klenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymey-
in, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldi-
venleri aletin hareket eden parcalarindan
uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik saclar
aletin hareket eden pargalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullanilmadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullanilmasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltrr.
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h)

Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza

ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
olmaniza ragmen is giivenligi kurallarini
g6z ardi etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-
seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.

5.

Servis

a) Aletinizin onarim ¢calismalarinin sadece

uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Boylece
aletinizin ¢alisma guvenliginin saglanmasi

mUmkun olur.

4. Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi

a) Aletlere asin yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi calisir, dngérilen kapa-
site dahilinde daha guvenli ¢aligirsiniz.

b) Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkun
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

c) Alet lizerinde ayar calismalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan énce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyii sékiin. Bdylece
aletin istenmeden ¢alistirimasi 6nlenmis olur.

d) Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamus kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elektrikli
aletler, tecrubeli olmayan kigiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

e) Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal
calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkiin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Birgok is kazasi
bakimi kétu yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayi meydana gelir.

f) Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

g) Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda
ve 6zellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gére kullanin. Galisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
cahigin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci
disinda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya
¢lkmasina ve is kazalarina sebep olur.

h) Sap ve ve sap yiizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap ytizeyleri,
oéngorulemeyen durumlarda elektrikli aletin
guvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol edil-
mesini zorlagtirir.

-61-
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Cit makaslari icin gecerli glivenlik uyarilari

a) Viicudunuzun tiim bélimlerini bicaktan
uzak tutun. Bicak dénerken ¢im ve ot
artiklarini temizlemeye veya kesilecek
malzemeyi tutmaya calismayin. Salter
kapatildiktan sonra bicaklar dénmeye de-
vam eder. Git makasini kullanirken bir anlik
dalginhginiz ciddi yaralanmalara sebep olabi-
lir.

Cit makasini bicak dururken sapindan tu-
tarak tasiyin ve saltere basmamaya dikkat
edin. Cit makasinin dogru taginmasi, aletin
yanliglikla calistinimasini ve bigak tarafindan
meydana gelecek yaralanmalari dnler.

Cit makasinin tagsinmasi veya
saklanmasinda daima koruma kapagini
takin. Alet itina ile kullanildiginda bigak nede-
niyle olusacak yaralanmalar azalr.

Sikismis olan ¢im ve ot artiklarini te-
mizlemeden veya makinenin bakim
calismasina baslamadan énce biitiin
salterlerin kapali ve figin prizden
cikarilmis oldugundan emin olun. Sikismig
olan ¢im ve ot artiklarin temizleme isleminde
makinenin bir anda ¢alismaya baglamasi ciddi
yaralanmalara yol agabilir.

Kesici aletlerin gizli elektrik hattina temas
etme riski olan calismalarda makineyi
sadece izolasyonlu saplarindan tutun.
Bicagin gerilim altinda bulunan bir kablo ile
temas etmesi makinenin metal parcalarina
da akim iletiimesine ve bdylece elektrik
carpmasina sebep olur.

Elektrik kablolarini kesim yapacaginiz
bélgeden uzak tutun. Galilik ve cit icinde
kablolar gizli kalabilir ve bigak tarafindan kesi-
lebilir.

Cit makasini kérii hava sartlarinda ve 6ze-
llikle yildinm diisme tehlikesi olan hava-
larda kullanmayin. Béylece yildinm dismesi
nedeniyle olugacak tehlikeler énlenir.

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Ek glivenlik uyarilari

®  Cit ve caliigi kesmeye baslamadan dnce ¢it
icinde érnegin kablo ve tel ¢it gibi gizli cisim-
lerin bulunup bulunmadiginin kontrol edilmesi
tavsiye edilir.

© Elekirik garpma tehlikesini dnlemek igin
aleti, devreye girme akimi 30 mA veya
daha dlsUk olan hata akim koruma salteri
ile sigortalanmis gerilim beslemesine
baglanmasi tavsiye edilir.

©  Elektrikli ¢it budama aletini, iki adet sap
bulundugunda her iki sapindan tutun.

® Cit makasi, kullanicinin zeminde durarak

calistigi ve merdiven veya diger saglam olma-
yan zeminler lizerinde durmadigi calismalarda
kullanmak icin 6ngéralmastar.

®  Cit makasini kullanmadan 6nce kullanicinin,
bulunmasi halinde her tiirli hareketli parganin
(6rnegin uzatmal cubuk ve cevirme elemani
gibi) kilitteme tertibatinin (tertibatlarinin) kilitli
pozisyonda olup olmadigini kontrol etmesi
tavsiye edilir.

e Ornegin kalin dallar nedeniyle bigak
sikistiginda aleti derhal kapatin, fisi prizden
¢ikarin ve sonra cismi temizleyin.

®  Elektrikli ¢it budama aletini diizenli ola-
rak kontrol edin ve bakimini yapin. Hasarl
bicagdi sadece cift olarak degistirin. Alet yere
dustiginde veya darbe aldiginda uzman bir
personel tarafindan kontrol edilecektir.

® Makineyi hasarl veya asiri agsinmisg bir bigak
ile kullanmaya devam etmeyin.

o Elektrikli ¢it budama aleti kullanilacaginda
bitin sap ve emniyet tertibatlarinin takilmis
olmasini saglayin.

Bu cihazin kisitl, fiziksel, sensérik veya zihinsel
Ozelliklere sahip kigiler (cocuklar

dahil) veya tecriibesiz ve/veya gerekli bilgiye
sahip olmayan kisiler tarafindan, kendi glvenli-
kleri acisindan bir kisi tarafindan gézetilmeksizin
veya alet ile calisma konusunda bilgilendiren bir
personel olmaksizin kullaniimasi yasaktir. Alet
ile oynamamalari icin ¢cocuklar gézetim altinda
tutulmahdir.

Givenlik uyarilarini iyi bir yerde saklayin.
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06u.|,ue YHa3aHuA No TeXHURe 6e3onacHoCcTU
ANA 3NTeKTPUHECHOro MHCTPyMeHTa

MpeaynpexaeHue!

O3HaKoMbTeCb CO BCEMU YKa3aHUAMU NO
TeXHUKe 6e30NacHOCTU, UHCTPYKLUAMM,
U306paeHUAMU U TEXHUHECKUMU
XapaKTepUCTUKaMU, KOTOpble npuaararTca
K AaHHOMY 3JIEKTPU4ECKOMY UHCTPYMEHTY.
HeTouHoe cobnoaeHve yKasaHui,
coflepallMXCA B CaefyoLLen MHCTPYKLMK,
MOMET NPUBECTU K MOPAKEHWIO S/IEKTPUHECKUM
TOKOM, MOXapy U (MK) TAXKENbIM TPaBMaMm.
CoxpaHsAiiTe Bce yKa3aHUA No TEXHUKe
6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUUKN AN
ucnonb3oBaHUA B Gyayuiem.

Mcnonb3yembiii B ykasaHUAX MO TEXHUKE
6€30MacHOCTU TEPMUH «3NIEKTPUYECKUI
MHCTPYMEHT» OTHOCUTCA K paboTatoLiemy

OT CETU 3/IEKTPUHECKOMY MHCTPYMEHTY (C
CceTeBbIM KabesieM) MK K aKKYMYNATOPHOMY
9NIEKTPOUHCTPYMEHTY (6€3 ceTeBoro Kabens).

1.
a)

Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe
CopepuTte Balwe paboyee mecto

B YMCTOTE U obecneybTe Ha HEM
xopouiee ocBelleHue. becnopaaoK nam
HeocBeLleHHble paboyne y4acTKM MOryT
cTaTb NPUYMHOM NONYYEHUA TPaBM.

He ucnonbayiTe 3N€KTPOUHCTPYMEHT
BO B3pblBOONacHoi 061acTu, B KOTOPOIi
HaxoAATCcA BoCM/1amMmeHsALuecs
HUAKOCTH, ra3bl UK Nblb.
ONEeKTPUYECKUIM MHCTPYMEHT co3zaeT
UCKPbI, KOTOPble MOryT BOCM/1aMeHUTb MNbl/1b
WK Napbl.

He ponycKaiTte pgeteii U NOCTOPOHHMUX
UL, K Bawemy pabouyemy MecTy BO
BpPEMSA UCMOJIb30BaHUA 3JIEKTPUYECKOro
UHCTpYMeHTa. He oTBneKaliTech, B
NPOTMBHOM C/1y4ae 3TO MOXeT nNpmMBecTr

K NoTepe KOHTPOIA Haf, 3/IEKTPUYECKUM
MHCTPYMEHTOM.

b)

c)
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b)

c)

d)

e)

f)
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AneKTpuyecKasa 6e3onacHOCTb
CoepuHUTENbHbIN WTEKEP
3/IEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA AOJTHEH
COOTBETCTBOBATb 3/IEGKTPUYECKOM
po3eTHe. 3anpelLeHo KakKUM-1M60
o6pa3om U3MeHATb WwTekep. He
Mcnonb3yiTe NepexogHble WTeKepbl
BMecCTe C 3a3eMJIEHHbIM 3/IEKTPUHECKUM
MHcTpyMeHToM. OTCYTCTBME U3MEHEHWI Ha
LUITEKEPE U COOTBETCTBUE SNIEKTPUYECKOM
PO3ETKU CHUMKAKT PUCK NONyYeHWA yaapa
TOKOM.

U36eraiiTe KOHTaKTa Tena c
3a3eMJIeHHbIMU NOBEPXHOCTAMU, TAKUMU
KaK TpyO6bl, paguaTopbl OTONIEHUA,
NJUTbl U XONI0A4UIbHUKKU. ECcnv Balle Teno
3a3eMJIEHO, TO BbICOKA CTEMEHb pUCKa
NoSTyYUTb yaap TOKOM.

He nopBepraiTe ycTpoOMNCTBO BJAUAHUIO
[OMAA UM Bnaru. MNonagaHve Boapl B
9NIEKTPUYECKMIM MHCTPYMEHT MOBbILIAET PUCK
NOpameHNs NEKTPUYECKUM TOKOM.
3anpeLeHo ucnosb3oBaTb
coeAuHUTENbHbIN NPOBOA, He Mo
Ha3Ha4yeHuIo, Hanpumep, A1A NepeHOCKU
WY NoABELUNBAHUA 3/IEKTPUYECKOTO
MHCTPYMEHTA, a TaKiKe A1 U3BJIeHeHUsA
LUTEeKepa U3 WTencesibHOW PO3ETHHU.
3awumwarite coegMHUTE/IbHbIW NPOBOJ, OT
BO3AelCTBUA BbICOKOIN TeMnepatypbl U
Macna, a TaKiKe OT CONPUKOCHOBEHUA C
OCTPbIMU KPOMKaMU WU ABUKYLLUMUCA
AetansAMu yctpoicTsa. MoBpexaeHHbIe
WK CNyTaHHble COEAMHUTENbHBIE NPOBOAA
MOBbILLAIOT PUCK NOPAMKEHUS 3NIEKTPUHECKUM
TOKOM.

Mpu paboTe ¢ INEKTPUHECKUM
MHCTPYMEHTOM BHE NOMeLLeHU
MCNOJIb3YITE TOJIbKO YAJIMHUTE/IbHbIN
Kabesnb, npegHa3Ha4eHHbIW ANA
HapyHHbIX paboT. Ucrnonb3oBaHue
YAJIMHUTENBHOTO Kabens, NPUroAHoro Ass
HapyHHbIX paBGOT, CHAKAET PUCK NOParKEHUs
SNEKTPUYECKUM TOKOM.

Mpu Heo6xopMMOCTH paboTbi
3/IEKTPUYECKOTro UHCTPYMEHTa BO
BIaHOW cpefie UCNOJIb3YITE aBTOMaT
3alMUTHOrO OTH/IIOYEHUA TOKA YTEYKU.
Mcnonb3oBaHWe aBTomara 3aluTHOro
OTKJ/IOYEHNSA TOKA NMOBPEKAEHUS CHUKAET
PWCK MONYYMTb yaap TOKOM.

17.04.2023

13:24:38



a)

b)

c)

d)

e)

f)

Be3onacHocTb nogen

BypbTe BHUMaTeNbHbI, c/ieguTe 3a TeMm,
4yTO Bbl AieNaeTte, paboTaiiTe pasyMHO

C 3/IEKTPUYHECKUM UHCTPYMEHTOM.
3anpelyeHo Mcnosb3oBaTb
3/IEKTPUYECKUIA UHCTPYMEHT, eC/u

Bbl YCTaJIn UK HaXoaUTeChb Noj
BO3/eiCTBUEM HAPKOTUKOB, aJIKOrosiA
WK MegMKamMeHToB. Maneliwee
OTBJ/IE4YEHUE BHUMAHUS NpKU paboTe C
3IEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM MOMET
NPUBECTU K CEPbE3HbIM TPaBMaM.
Ucnonb3yiiTe Bceraa MHAMBUAYa/IbHbIE
CpepacTBa 3aWuThbl U 3aLUTHbIE OYKM.
Mcnonb3oBaHWe cpeacTB MHAMBUAYaANbHOM
3alLMThI, TAKWX KaK pecnvparop,
HeCcKonb3slas 3aluTHas 06yBb, 3aLlMTHbIN
LUJIEM W/IM CPeACTBa 3alyThbl OPraHoB ClyXa,
B 3aBUMCUMOCTM OT TUMa 3/1EKTPUYECKOIO
WHCTpYMeHTa U cepbl ero NPUMEHEHUS,
CHUIaEeT PUCK NONyYeHUs TPaBM.
WU36eraiiTe HenpegHamMmepeHHOro

nycKa. Y6egurecb, YTO 3/IeKTPUYECKUIA
UHCTPYMEHT BbIKJIIOYEH Npewae, 4em
Bbl ero nogK/o4UTe K 3/1IEKTPONUTAHUIO
u/mnu nogcoeguHUTE aKKYMY/IATOP,

a TaKHe, Npexwje 4em NoaHATb

ero uau nepeHecTtu. Bo nsbexarve
HECYaCTHbIX C/Iy4aeB He AEPHUTE

nasnew, Ha BblK/lto4aTes1e Npy NepeHocKe
3NIEKTPUYECKOr0 MHCTPYMEHTA UK He
NoAKI0YanTe BK/IOYEHHOE YCTPOMCTBO K
CETW 3/IEKTPONUTAHUS.

Ypanvute UHCTPYMEHT AN PEryJIMpoOBKU U
rae4yHble KJII04U, Npewae Yem BRAYUTb
YCTPOMCTBO. VIHCTPYMEHT UK KoY,
OoCTaBLUMICS BHYTPU BpallarwLleics getanm
3IEKTPUYECKOr0 MHCTPYMEHTA, MOXKET
NPUBECTU K TpaBMam.

MU36eraiiTe HEyAOOHbIX NOMIOKEHUM
Tena. Cnegure 3a yCTOMYMBBIM
NoJIOKEHUEM Tesla U BCceraa gepHure
paBHoBecHe. B aTom ciyyae Bbl MoxeTe
JlyYLle KOHTPOIMPOBATb 3/IEKTPUYECKUIA
WHCTPYMEHT B HEOXMIAHHbIX CUTyaLMAX.
OpeBaiite gnAa paboTbl noaxogAwme
opewabl. He HapeBaliTe LWUMPOKYIO
ofAEeHAY U He HOCUTE YHpaLUeHU.
[epxuTe BONIOCbI U OAEeHAY Ha
6e30nacHOM pacCTOAHUU OT NOABUHHbIX
YyacTel MHCTpyMeHTa. CBoGoaHasA oferaa,
YKpaLleHNs U A/IMHHbIE BOJIOCHI MOTYT

6bITb 3axBaYeHbl NOABUKHBIMU AETANSMU
yCTpOMCTBa.
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Ecnu ecTb BO3MOXHOCTb MOHTaa
YCTPOMCTB AJ1A OTCOCa U ynaB/IMBaHUA
nblJK, UX HEOGXOAUMO MOAKIOUUTD

M 3KCN/IyaTUpOoBaThb HageHaLwum
o6pa3som. Micnosb3oBaHwe ycTpoiicTea

LA 0TCOCa Mbl/IM YMEHbLLLAET ONacHoe
BO3Je1CTBME MblaN.

ByabTe 6auTeNnbHbI U cobnlopainTe
npaBuia TeXHUKK 6e30NacHOCTH Npu
pa6oTe C 3/IeKTPUHECKUM UHCTPYMEHTOM,
Jame ec/v Bbl yBEpeHHO obpalyaeTtech ¢
YCTPOWMCTBOM MOCJIe ero MHOroKpaTHoro
npumeHeHus. HeocTopoxHoe obpalleHue ¢
9NIEKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM MOMET CTaTb
NPUYMHON CepPbE3HbIX TPABM.

Ucnonb3oBaHue 3aNE€KTPUYECKOrO
MHCTPYMEeHTa U o6paLieHre ¢ HUM

He neperpy:aite anekTpu4ecKmm
MHCTPYMeHT. Ucnonb3yiiTe B Balwen
pa6oTe npefgHa3Ha4YeHHbIN ANa

3TOro 3/IEKTPUYECKUI UHCTPYMEHT. C
NOAXOAALLMM SNEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM
Bawa pa6ota 6ygeT ny4ile n 6e3onacHee B
YKa3aHHOM JMana3oHe MOLLHOCTH.

He ucnonb3yiite anekTpuyeckunin
MHCTPYMEHT, NepeK/ioyaresib KOTOporo
HeucnpaBeH. DNEeKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT,
KOTOPbI HEBO3MOMXHO BK/IOUYUTD N
BbIK/IIOYMTb NPesCTaBAAET ONaCHOCTb U ero
Heo6X0AMMO OTPEMOHTUPOBATD.

Mpexae 4em ocyLeCcTBAATb HACTPOURY
3/IEKTPUYECKOro MHCTPYMEHTA, MEHATb
HacapKu Wiu oTKNaabiBaTb yCTPOMCTBO
B CTOPOHY, HEO6XOAUMO U3BJIEeYb LITEKEpP
M3 WTencesbHOW PO3ETKU U (UIK)
BbIHYTb CbeMHbI aKKyMynaTop. 31a
Mepa NpefoCTOPOKHOCTU CHUKAET PUCK
CNyYanHOro BK/OYEHWA 3/1IEKTPUYECKOrO
MHCTPpyMeHTa.

XpaHuTe HencnoJsib3yembii
3/IEKTPUYECKUIA UHCTPYMEHT B
HeAOCTYNMHOM ANnA geteit mecte. He
JAonycKauTe K paboTe C 3/IEKTPUHECKUM
MHCTPYMEHTOM /1L, KOTOpble He

yMetloT o6palyaTbCa ¢ HUM WU

He 03HAaKOMMWJIUCb C JaHHbIMU
MHCTPYKLUMUAMU. DNEKTPUYECKUI
WMHCTPYMEHT NpeacTaBaseT cobom
OMacHOCTb, EC/IV MM MOJIb3YITCA HEOMbITHbIE
noan.
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RUS

e) TwarenbHO yxakuBaiTe 3a
3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM U
HacagKamu. MpoBepsAiiTe NOABUKHbIE
YacTH 3/IEKTPUYECKOr0 UHCTPYMEHTa
Ha NPaBU/ILHOCTb PaboThl, a TaKHe
Ha npepMeT 3aefaHuA, M3Jioma Uiu
NoBpeHAeHUI, HapyLualLmnx paboTy
ycTpoiicTea. lepen ncnonb3oBaHuem
3/IEKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa
OTPEMOHTUPYITE NOBPEHAEHHbIE
AeTanu. BonblUMHCTBO HECYACTHbIX C/ly4YaeB
NPOMCXOAAT MO NPUYMHE MIOXOr0 YXOAa 3a
3NIEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.

f) PemyLMit MHCTPYMEHT [0/HeEH 6biTb
YUCTbIM U XOPOLLO 3aTOYEHHbIM.
TiaTeNIbHO YXOHEHHbIN U UMEIOLLMIA OCTPble
KPOMKM PEXYLLMIA UHCTPYMEHT MEHbLUE
3aefaeT M ¢ HUM Nierye paboTartb.

g) Wcnonb3yiTe aneKTpUYeCKUm
WHCTPYMEHT, HacagKu U T. 4. B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUAMU K HUM.
YuutbiBaiiTe NpU 3TOM YC/1I0BUA paGoTbl
U BbINMOJIHAEMYIO 3agaqy. Vicnonb3oBaHue
3/IEKTPUYECKOr0 UHCTPYMEHTA A5 APYTrUX,
OT/IMYHbIX OT €ro npeaHasHaveHuns Lenem
MOMET NPUBECTU K BOSHUKHOBEHUIO
ONacHbIX CUTYaLMI.

h) PYHOATKU M UX y4aCTHM HEOGX0AUMO
copepHarb B CyXOM U HACTOM COCTOAHUM;
He gonycKanTe nonagaHuA Ha HAX Macna
U KOHCUCTEHTHOM cMa3KU. CKoNIb3KKe
PYKOATKM M UX YHACTKMU He 0BecneymBatoT
[LONIHOM 6e30MacHOCTU Npu paboTe
C 3N1EKTPUYECKUM MHCTPYMEHTOM U
MOrYT NMPUBECTM K NOTEPU KOHTPOS Haj
YCTPOWCTBOM B HENPEABUAEHHBIX CUTYaLMAX.

5. CepBuc

a) Baw aneKkTpUYeCKnit UHCTPYMEHT
[OJIHHbI PEMOHTUPOBAaTb TOJIbKO
KBaNIMPULUPOBaHHbIE CNeLUasnmucTbl
Y TOJIbKO C UCMNOJIb30BaHUEM
OpUrMHabHbIX 3anacHbIX AeTanen
n3rotoBuTeNA. Taknm o6pa3om
obecneymBaeTcA coxpaHeHne 6e30nacHOCTH
9/IEKTPUYECKOTO UHCTPYMEHTA.
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YKasaHUA No TexHUKe 6e3onacHocTU AN

cafoBbIX HOMHULL

a) Bo u3bermaHue NOBpPeHAEHUA KaKUX-
nunbo YacTel Tena gepHUTechb nogasblue
OT HOMa. He nbiTaiTech npu paGoTatoLmx
HOXaxX yaanatb OTMUNEHHbIN martepuan
unmn huKcrpoBaTb 06pabaTbiBaembI
matepuan. Hoxu npogonxKaroTca
BpaLlaTbCs Moc/e BbIK/OYEHUS YCTPONCTBa
HaxaTtnem neperaoyarens. OguH Mmur
HEBHMMAaTEe/IbHOCTHU NMPn UCMNOSIb30BAHUN
3/IEKTPUYECKUX CaA0BbIX HOXHUL, MOXET
NPUBECTU K CEPbe3HbIM TpaBMaM.

b) MMepeHocuTe cagoBble HOXHULbI 3a
PYHKOATHY NPY OCTAHOBJIEHHOM HOMXe
Y cnepguTe 3a TeM, YToGbl He 3ajeTb
nepekstoyarensb. lNpaBuibHan nepeHocKa
Caf0BbIX HOMXKHWL, CHUKAET PUCK CIy4anHOro
cpabaTbiBaHWA YCTPOWCTBA M BEPOATHOCTb
nosly4eHnsa TpaBM OT HOMa.

c) Mpwu TpaHCNOPTUPOBKE N XPaHEHUH
cafi0BbIX HOXHUL, Heo6X0AUMO Bcerga
3aKpbiBaTb HOXM KOXYyXoM. Hagnewallee
obpalleHne ¢ cagoBbiMU HOXKHULLAMU
CHUXaeT PUCK NoNy4eHUA TpaBM OT HOXa.

d) [Mepep Tem KaK yaanuTb 3acTpABLUUMA
OTNU/IEHHbIN MaTepuasn Ui NPoBecTU
TEeXHUYECKOoe ob6CnyRuBaHUe
yCTpolicTBa, y6eauTechb, 4To Bce
neper/ioyaTesiv BblKJIIOYEHDI, a LUTEKep
MU3BJIeYEH U3 PO3eTKU. HeowmaaHHoe
cpabarbiBaHWe Caf0BbIX HOMHUL, NpU
yAaneHun 3acTtpaBllero marepuvasia MoxeT
NPUBECTU K CEPbe3HbIM TpaBMaM.

e) /[epxute cafoBble HOKHULIbI TOJIbKO 3a
W30/IMPOBaHHbIE PYKOATKU, MOCKOJIbRY
PERYLUA HOX MOET NOBpPeAnTb
CHPbITYI0 3/IEKTPONPOBOAKY UK
Ka6esib NMTaHWA caMoro ycTpoiicTBa.
Mpy KOHTaKTe HOMXeN C HaXoAALMMCA NOZ,
HanpAxeHneM NpoBoAOoM Ha MeTa/l/In4eCKune
4acTM YCTPOMCTBA TaKKe MOMET nojasaTbCcs
HanpAxeHue, 4TO MOXeT NPMBeCTU K
NMOPaMEHUIO NEKTPUYECKUM TOKOM.

f) Y6epute Bce ceTeBble Kabenn U3
o6nactu pesaHus. Mposoga MoryT 6biTb
cnpATaHbl B KyCTapHUKaXx M }UBOM M3ropoam
U C/ly4aliHO NOBPEXAEHbI HOMKOM.

dg) He ucnonb3yiiTe cagoBble HOXMHULbI
npu N10Xxoi noroge, oco6eHHO BO BpemsA
rpo3bl. TO CHUKAET OMACHOCTb NMOPaKEHNA
MOJIHUEWN.
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[ononHutenbHble yKa3aHUA MO TEXHUKE

6e3onacHocTH

® PeKoOMeHZyeTCA NpOBEepUTb KyCTapHUKM
1 JMBYIO U3rOPOAL Ha HaNMYMe CKPbITbIX
06EKTOB, HanNpMmep NPOBOIOYHOIO 3a6opa
W CKPbITOM 9N1EKTPONPOBOAKMU.

®  [1nA CHUMEHMA pUCKa NOpameHms
9N1EKTPUYECKMM TOKOM PEKOMEHAYETCA
MCMoNb30BaTh YCTPOMCTBO 3aLMUTHOrO
OTKJIO4EHUA C TOKOM cpabarbiBaHma 30 MA
WIN MEeHbLLE.

°  [lepmuTe aNeKTpUYECKMe cafoBble
HOMXHWLbI NPaBU/IbHO, HAaNpUMep, AByMSA
pyKamu npu HaM4mMK ABYX PYKOATOK.

e CapfoBble HOXHULbI NpeHa3HayYeHbI
[N5 BbINOJIHEHUA PaBOoT, NPU KOTOPbIX
nosib30BaTe/lb CTOUT Ha 3emJie, a He Ha
NECTHULIE MW APYrOM HeYCTOMYMBOM
NOBEPXHOCTH.

® PeKomeHayeTcs, YTOObI Nepeg,
MCMNONb30BaHNEM Caf0BbIX HOMHMLY
nosib3oBateslb y6eaunnca, YTo CTONopHoe(-
bl€) YCTPOMCTBO(-a) /IH06bIX ABUHKYLLMXCS
yacTten (HanpumMep, YAIMHEHHOro Basa u
NMOBOPOTHOrO 3/1EMEHTa) — eC/IY UMEIOTCA
— HaxogMTCA(-ATCA) B 3a6/IOKMPOBAHHOM
MOJIOKEHUMN.

® [lpu 61O0KMPOBKE peEyLLEro
npucnoco6aeHus, Hanpumep, TONCTbIMU
BETKaMMW U T. ., HEOBXOAUMO cpasy e
BbIK/IIO4MTb SNIEKTPUYECKME Cafl0oBble
HOMXHWLbl — M3B/IEYb LUTEKEP U3 PO3ETHU —
M TONIbKO MOC/IE 3TOrO YCTPAHATb NMPUYMHY
6/I0KMPOBKM.

® HeobxoamMMmo perynfapHo NpoBoAUTb
HaA/ieralLii OCMOTP U TEXHUYECKOe
06CnyHUBaHWE aNEKTPUYECKUX CaA0BbIX
HOXHUL,. 3aMeHa NoBPEHKAEHHbIX HOXEN
NpPOU3BOANTCA TONbKO Napamu. Mpwm
NOBPEXAEHWNN B peay/ibTaTe NafeHus nunm
yAaapa TpebyeTca obasaresibHas NpoBepKa
YCTPOMCTBA CNeLnaIncToM.

® 3anpelyaeTcs UCMOIb30BaTb YCTPOWCTBO C
NOBPEMAEHHBIM WUJIN CUIBHO U3HOLLEHHBIM
PEHYLUMM NprUcnocobaeHmem.

® Bo Bpems paboTbl C 3/IEKTPUHECKUMM
CafioBbIMU HOXHULAMW BCE PYKOATKU U
3alUMTHbIE NPUCNOCO6AEHNA AONKHBI ObITb
YCTaHOB/EHbI.

OnucbiBaeMoe yCTPOMCTBO He NpejHa3Ha4YeHo
719 UICMOb30BaHMA ero NoAbMU (BKIOYas
[leTen) ¢ orpaHUyeHHbIMU PU3NYECKUMMU,
CEHCOPHBIMM M1 YMCTBEHHbIMM CIOCOBHOCTAMM,
a TaK*e He MMEIOLLMMM JOCTaTOYHOrO OnbITa
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RUS

1 (MnKn) 3HaHWI. VIcKalo4eHeM ABNAOTCA
CUTyauuuW, Koraa Takue NIoau HaxoaaTca

noz Hai30poM /LA, OTBETCTBEHHOIO 3a UX
6€30MacHOCTb, UK NOJTYHAKOT OT HEro yKasaHusa
o MCnosIb30BaHUIo ycTporicTea. Heobxogmumo
OCYLLECTB/IATb KOHTPO/b HAZ, AETbMU, YTOGbI OHM
He uUrpaam ¢ yCTpOMCTBOM.

XpaHuTe HacToALMUEe YHa3aHUA NO TEXHUKE
6e3onacHoCTU B HagemrHOM MecTe.
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Uldised elektritéoriistade ohutusjuhised

Hoiatus!

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritddriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid tulevi-
kuks alles.

Ohutusjuhistes kasutatud madiste ,elektritdoriist”
viitab elektrivorgus tddtavatele elektritoriistadele
(vérgukaabliga) voi akul téotavatele elektritdori-
istadele (ilma voérgukaablita).

1. Toédkoha ohutus

a) Tootsoon peab olema puhas ja hésti
valgustatud. Segadus voi valgustamata
té6tsoon voivad pohjustada dnnetusi.

b) Arge téotage elektritdoriistaga plahvatu-
sohtlikus keskkonnas, kus leidub siitti-
vaid vedelikke, gaase voi tolmu. Elektritdo-
riistad tekitavad sddemeid, mis véivad tolmu
ja aurud studata!

c) Hoidke elektritooriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista Ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista lihenduspistik peab pis-
tikupessa sobima. Pistikut ei tohi mingil
viisil muuta. Arge kasutage maandatud
elektritoériistaga koos adapterpistikut.
Muudatusteta pistikud ja sobivad pistikupe-
sad vdhendavad elektril66gi saamise ohtu.

b) Viiltige fiilisilist kontakti maandatud
pindadega, nt torud, kiittekehad, pliidid ja
kilmkapid. Kui Teie keha on maandatud, siis
on elektril6égi saamise oht suurem.

c) Hoidke elektritéoriistad eemal vihmast
ja niiskusest. Vee sattumine elektritddriista
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage ithendusjuhet mittesihipara-
selt, nditeks seadme tostmiseks voi
pistiku véljatombamiseks pistikupesast.
Hoidke lihendusjuhe eemal kuumusest,
olist, teravatest nurkadest ja liikuvatest
osadest. Vigastatud voi s6lmes tihendusjuhe
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Elektritdoriistaga vabas 6hus tootamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vélitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselilitit. RikkevoolukaitselUliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

Inimeste ohutus

Olge tahelepanelik, pange tahele, mida Te
teete, ja asuge elektritéoriistaga té6tama
taie moistusega. Arge kasutage elekt-
ritdoriista, kui Te olete vasinud voi nar-
kootikumide, alkoholi v6i ravimite moju
all. Uks hetk tahelepanematust elektritédriista
kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigastu-
si.

Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitseva-
rustuse, nagu tolmumask, libisemiskindlad
turvajalatsid, kaitsekiiver voi korvaklapid,
kasutamine vastavalt elektritddriista liigile ja
Ulesandele véahendab vigastuste ohtu.
Viltige seadme ettekavatsematut kaivit-
amist. Veenduge, et elektritéériist oleks
véljaliilitatud, enne kui selle vooluvorku
ja/voi akuga lihendatud, kui selle kétte
votate voi seda kannate. Kui Teil on elek-
tritooriista tdstmise ajal sérm Iilitil voi kui Te
Uhendate elektritddriista vooluvdrku sisseluli-
tatuna, vOib see pohjustada 6nnetusi.

Enne elektritéoriista sissellilitamist ee-
maldage reguleerimistooriistad voi kruvi-
keerajad. Tdotavas elektritdoriista osas asuv
todriist voi voti voib pohjustada vigastusi.
Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seelabi on Teil voimalik
elektritdoriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

Kandke sobivat riietust. Arge kandke ava-
raid roivaid ega ehteid. Hoidke juuksed ja
riided liikuvatest osadest eemal. Avarad
réivad, ehted voi pikad juuksed vdivad jadda
likuvate osade kdlge kinni.

Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need lihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldussisteemi
kasutamine vdhendab tolmu tottu tekkivaid
ohte.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritodriistade ohutusreegleid, ka

siis kui olete elektritooriistaga korduvalt
té6tanud ja tunnete seda. Hooletu kasitle-
mine vdib sekundi murdosade jooksul pdhjus-
tada raskeid vigastusi.

Elektritéoriista kasutamine ja kdsitsemine
Arge koormake elektritdoriista iile. Ka-
sutage t66 jaoks selleks ettenahtud
elektritooriista. Sobiva elektritddriistaga on
parem ja ohutum téétada nimetatud karakte-
ristikute piirides.

Arge kasutage katkise liilitiga elektrit66-
riista. Elektritdoriist, mida ei saa enam sisse
vOi vélja lulitada, on ohtlik ja see tuleb ara
parandada.

Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi
eemaldage viljavoetav aku, enne kui hak-
kate seadet reguleerima, té6vahendi tar-
vikuid vahetama voi enne seadme korva-
lepanemist. See ettevaatusabindu takistab
elektritdoriista ettekavatsematut kaivitumist.
Hoidke elektritéoriistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
elektritooriista kasutada isikutel, kes
seda ei tunne voi kes ei ole neid juhiseid
lugenud. Elektritdériistad on ohtlikud, kui
neid kasutavad kogenematud isikud.

Kaéige elektritéoriistaga ja tédvahendiga
hoolikalt imber. Kontrollige, kas liikuvad
osad funktsioneerivad takistusteta ega ki-
ilu kinni ning ega detailid ole purunenud
voi nii kahjustunud, et see mojutaks elek-
tritooriista toimimist. Laske kahjustunud
osad enne elektritdoriista kasutamist
remontida. Paljude 6nnetuste pohjus on hal-
vasti hooldatud elektritddriistad.

Hoidke I6iket6oriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
|16iketdériistad kiiluvad vdhem kinni ning neid
on kergem juhtida.

Kasutage elektritdoriista ja lisasead-
meid vastavalt neile juhistele. Arvestage
seejuures téo6tingimusi ja tehtavat t66d.
Elektritdoriistade kasutamine muudeks kui
ettendhtud otstarveteks voib pohjustada oht-
likke olukordi.

Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning maardeainest puhtad.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei lase
elektritddriista ootamatutes olukordades tur-
valiselt kasutada ja kontrollida.

5.
a)
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Hooldus

Laske oma elektritéoriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme edaspidine ohutus.

17.04.2023 13:24:38



Hekiloikuri ohutusjuhised

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Hoidke koik kehaosad l6iketerast eemal.
Arge iiritage l6iketerade todtamise ajal
I6igatud materjali eemaldada voi kinni
hoida. Loiketerad liiguvad parast luliti valja
lulitamist edasi. Uks hetk tahelepanematust
hekildikuri kasutamisel voib pohjustada ras-
keid vigastusi.

Tostke hekiloikurit kdepidemest seisva
|6iketera korral ja jalgige, et te ei vajutaks
ltlitit. Hekildikuri digesti kandmine vahendab
soovimatu kaituse ohtu ja seetdttu I6iketera
tekitatud vigastusi.

HekilGikuri transportimisel voi hoiustami-
sel tommake alati kaitsekate l6iketerade
peale. Asjakohane Umberkaimine hekildiku-
riga vdhendab IGiketera tekitatud vigastuste
ohtu.

Tagage, et koik lulitid on vélja lilitatud ja
toitepistik on lahutatud enne, kui eemal-
date kinnikiilunud I6ikamise ajal 16igatud
materjali voi hooldate masinat. Hekilikuri
ootamatu kaitus kinnikiilunud materjali ee-
maldamisel voib pohjustada tosiseid vigastu-
si.

Hoidke hekil6ikurit ainult isoleeritud ka-
epidemetest, sest I6iketera voib puutuda
kokku peidetud elektrijuhtmete v6i oma
toitekaabliga. Loiketerade kokkupuude voo-
lu all juhtmega vdib pingestada ka seadme
metallosasid ning pdhjustada elektrilddgi.
Hoidke igasugused toitejuhtmed I6ikepi-
irkonnast eemal. Juhtmed vdivad olla peide-
tud hekkidesse voi pddsastesse ning neisse
voidakse kogemata I6iketeraga sisse I6igata.
Arge kasutage hekildikurit halva ilma
korral, eelkdige dikeseohu korral. See va-
hendab piksel66gi ohtu.

Taiendavad ohutusjuhised

Soovitatav on hekid ja pddsad otsida labi
vOoraste esemete suhtes, nt traattarad ja pei-
detud juhtmed.

Edaspidi elektrild6gi ohu vahendamiseks
soovitame kasutada rikkevoolukaitselulitit,
mille rakendusvool on kdige rohkem 30 mA.
Hoidke elektrilist hekilikurit digesti kaes, nt
molema ké&ega, kui on olemas kaks kéepidet.
Hekildikur on ette ndhtud t66deks, mille korral
seisab kasutaja maapinnal ja mitte redelil voi
muul ebastabiilsel pinnal.

Soovitatav on, et kasutaja veendub enne
hekildikuri kasutamist, et kdigi olemasolevate
likuvate osade (nt pikendatava varre ja pdoér-
delemendi) lukustusseadis(ed) on lukustusa-
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sendis.

® Loikeriista blokeerumisel, nt jamedate okste
tottu, tuleb elektriline hekildikur kohe seisata,
pistik valja tdommata ja alles seejarel voib blo-
keerumise pohjuse kdrvaldada.

® Elektrilist hekilGikurit tuleb korraparaselt lasta
spetsialistil kontrollida ja hooldada. Kahjus-
tunud terad vahetage vélja ainult paarikaupa.
Kahjustusi, mis on tekkinud kukkumise voi
166gi tagajarjel, on kindlasti vaja lasta spetsia-
listil kontrollida.

o Arge kasutage kahjustunud véi liiga kulunud
|6iketeraga masinat.

® Hoolitsege alati selle eest, et kdik k&epide-
med ja kaitseseadised oleksid paigaldatud,
kui elektrilist hekildikurit kasutatakse.

Seda seadet ei tohi kasutada piiratud fuusiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimetega inimesed
(kaasa arvatud lapsed) voi ilma kogemusteta ja/
vOi oskusteta isikud, vélja arvatud juhul, kui neile
on tagatud padeva isiku jarelevalve voi juhul, kui
selliseid isikuid on dpetatud seadet kasutama.
Lapsi tuleb jalgida, kontrollimaks, et nad seadme-
ga ei mangiks.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Elektroinstrumentu lietoSanas visparigie
drosibas noradijumi

Bridinajums!

lepazistieties ar visiem drosibas
noradijumiem, instrukcijam, attéliem un
tehniskajiem datiem, kas attiecas uz So elek-
troinstrumentu. Neievérojot turpmak minétas
instrukcijas, var gut elektroSoku, apdegumus un/
vai smagas traumas.

Uzglabajiet visus droSibas noradijumus un
instrukcijas, lai nepiecieSamibas gadijuma
tos varétu izmantot turpmak.

Drosibas noradijumos izmantotais jeédziens “elek-
troinstruments” attiecas uz elektroinstrumentiem,
ko darbina no elektrotikla (ar tikla vadu), un uz
elektroinstrumentiem, ko darbina ar akumulatoru
(bez tikla vada).

1. DrosSiba darba vieta

a) Darba vietai jabut tirai un labi apgais-
motai. Nekartibas vai nepietiekama apgais-
mojuma dél darba vieta var notikt nelaimes
gadijums.

b) Aizliegts lietot elektroinstrumentu
spradzienbistama vide, kur atrodas
degosi Skidrumi, gazes vai putekli.
Elektroinstrumenti rada dzirksteles, kas var
aizdedzinat putek|us vai tvaikus.

c) Nodrosiniet, ka elektroinstrumenta
lietoSanas laika bérni vai nepiederosas
personas atrodas drosa attaluma. Neveltot
pietiekamu uzmanibu, varat zaudét kontroli
par elektroinstrumentu.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroinstrumenta piesleguma
kontaktdaksai ir jaatbilst kontaktligz-
dai. Kontaktdaksas parveidoSana ir
kategoriski aizliegta. Aizliegts izmantot
adaptera kontaktdaksu kopa ar drosibas
nolukos iezemetajam elektroiericem.
Neparveidotas kontaktdakSas un piemeérotas
kontaktligzdas mazina elektroSoka risku.

b) lzvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apkures
sistemam, plitim un ledusskapjiem. At-
rodoties saskaré ar iezemétu priekSmetu,
pastav paaugstinats elektroSoka risks.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un
slapjuma iedarbibai. Udenim ieklastot
elektroinstrumenta, palielinas risks gut
elektroSoku.

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)
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Piesleguma vads nav paredzéts, lai
parnésatu, piekartu elektroinstrumentu
vai izvilktu kontaktdaksu no kontaktligz-
das. Sargajiet barosanas vadu no karstu-
ma, ellas, asam Skautném vai kustigam
detalam. Bojats vai samezglojies baro8anas
vads palielina elektroSoka risku.

Stradajot ar elektroinstrumentu briva
daba, drikst izmantot tikai pagarinataja
vadus, kas piemeéroti lietoSanai ara.

Ara darbiem piemérotu pagarinataja vadu
lietoSana mazina elektro$oka risku.

Ja nevar izvairities no elektroinstru-
menta lietoSanas mitra vide, jalieto
automatiskais stravas nopludes
aizsardzibas sledzis. Automatiska
aizsardzibas slédza lietoSana mazina
elektro$oka risku.

Cilveku drosiba

Stradajot ar elektroinstrumentu,

esiet uzmanigi, pievérsiet uzmanibu
daramajam un rikojieties sapratigi. Ne-
lietojiet elektroinstrumentu, ja esat no-
guris vai esat narkotisko vielu, alkohola
vai medikamentu iespaida. Pat mazakas
neuzmanibas dé| elektroinstrumenta
lietoSanas laika var gut nopietnas traumas.
Lietojiet individualos aizsardzibas
lidzeklus un vienmer stradajiet
aizsargbrillés. Individualo aizsardzibas
[Tdzeklu, pieméram, respiratora, neslidosu
aizsargapavu, Kiveres vai ausu aizsargu,
lieto8ana atkariba no elektroinstrumenta vei-
da un pielietojuma mazina traumu gusanas
risku.

lzvairieties no ierices nejausas
ieslegSanas. Parliecinieties, vai pirms
pieslégsanas elektrotiklam un/vai akumu-
latoram, ka ar1 pirms ierices pacelSanas
vai parvietoSanas elektroierice ir izslegta.
Ja, nesot elektroinstrumentu, pirksts nav
nonemts no slédza vai, ja pievienojat
elektroapgades sistémai jau ieslégtu elektro-
instrumentu, var notikt negadijums.

Pirms elektroierices ieslegSanas
nonemiet uzstadiSanas instrumentus vai
uzgrieznu atslégu. Ja elektroinstrumenta
rotéjoSaja detala atrodas instruments vai
atsléga, pastav iespéja gut traumas.
Izvairieties ienemt nedabisku kermena
stavokli. leturiet stabilu kermena poziciju
un vienmer saglabajiet lidzsvaru. Ta

var labak kontrolét elektroierici negaiditas
situacijas.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet f)
platu apgérbu vai rotaslietas. Nodrosiniet,
ka mati un apgérbs atrodas drosa
atstatuma no kustigam detalam. Brivu
apgérbu, rotaslietas vai garus matus var
ieraut kustigajas detalas.

Ja ir iespeéjams uzstadit puteklu
nosuk$anas un uztvers§anas ierices,

tas ir japievieno un pareizi jalieto.

Puteklu nosucéja lietoSana var mazinat
apdraudéjumus, ko izraisa putekli.

Pat ja pec daudzkartéejas lietoSanas labi
parzinat elektroinstrumentu, neklustiet
neverigs pret drosibu un neparkapiet
elektroinstrumenta drosibas noteikumus.
Neveriga riciba pat sekundes dalu laika var
izraisit smagas traumas.

)

h)

Elektroinstrumenta lietoSana un
rikosanas ar to

Neparslogojiet elektroinstrumentu.
Izmantojiet elektroinstrumentu, kas

ir paredzéts veicamajam darbam. Ar
piemeérotu elektroinstrumentu noraditaja
jaudas diapazona darbs veiksies labak un
drosak.

Aizliegts lietot elektroinstrumentu, ja
tam ir bojats slédzis. Elektroierice, ko vairs
nevar ieslégt vai izslegt, ir bistama un ta ir
jasalabo.

Pirms ierices regulésanas, darba inst-
rumentu mainas vai elektroinstrumenta
lietoSanas partrauksanas atvienojiet
kontaktdak$u no kontaktligzdas un/vai
nonemiet atvienojamo akumulatoru. So
piesardzibas pasakumu veic, lai noverstu
elektroinstrumenta nejausu iedarbinasanu.
Elektroinstruments, ko nelietojat, ir
jauzglaba berniem nepieejama vieta.
Nelaujiet lietot elektroinstrumentu
personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav izlasijusas So instrukciju. Elektroinst-
rumenti ir bistami, ja tos lieto nepieredzejusas
personas.

Elektroinstrumentiem un darba instru-
mentiem nepiecieSama rupiga kopsana.
Parbaudiet, vai kustigas detalas darbojas
nevainojami un nesprust, vai detalas
nav sallizuSas vai bojatas ta, ka trauce
elektroinstrumenta darbibu. Pirms eleki-
roinstrumenta lietoSanas bojatas detalas
ir jasalabo. Neatbilsto8a elektroinstrumentu
kop$ana ir daudzu negadijumu célonis.

a)
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Nodrosiniet, ka griezéjinstrumenti ir asi
un tiri. Rupigi kopti griezéjinstrumenti ar
asam griezéjmalam iestrégst mazak un ir
vieglak vadami.

Elektroinstruments, darba instrumenti utt.
ir jalieto atbilstosi Siem noradijumiem.
Nemiet vera darba apstaklus un
izpildamo darbu. Izmantojot elektroinst-
rumentu neparedzétos nolukos, var rasties
bistamas situacijas.

Riipégjieties, lai satverSanas virsmas

un rokturi ir sausi, tiri un nav notraipiti
ar ellu un smérvielu. Slideni rokturi un
satverSanas virsmas nelauj drosi vadit un
kontrolét elektroinstrumentu neparedzétas
situacijas.

Serviss

Elektroierices remontu drikst veikt ti-
kai kvalificeti specialisti, izmantojot
tikai originalas rezerves dalas. Tadéjadi
tiek nodroSinata elektroierices droSibas
saglabasana.
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DrosSibas noradijumi darbam ar dzivzoga

Skeréem

a) Neviena kermena dala nedrikst at-
rasties asmens tuvuma. Ja asmens
griezas, neméginiet iznemt nogriezto
materialu vai pieturét vel nenogriezto.
Péc sledza izslegSanas nazis turpina darbo-
ties. Neuzmanibas mirklis, lietojot dzivzoga
Skeres, var izraisit smagus savainojumus.

b) Nesiet dzivzoga Skéres aiz roktura, kad
asmeni ir miera stavokli, un pieversiet
uzmanibu tam, lai neiedarbinatu sledzi.
Pareiza dzivzoga Skéru neSana samazina
netiSas iedarbinasanas risku un ta rezultata
izraisitu savainojumu ar asmeni.

c) Dzivzoga Skéru transportésSanas vai
uzglabasanas laika asmenim vienmeér uz-
lieciet parsegu. Ripigi rikojoties ar dzivzoga
Skérem, mazinas savainos$anas risks ar as-
meni.

d) Parliecinieties, ka visi slédzi ir izslegti
un tikla vads ir atvienots, pirms iznemiet
iestregusu griezamo materialu vai vei-
ciet iekartas apkopi. NetiSa dzivzoga
Skeru iedarbosanas iesprudusa materiala
iznem8$anas laika var radit nopietnus savaino-
jumus.

e) Turiet dzivzoga Skeéres tikai aiz izoletajam
roktura virsmam, jo asmens var saskar-
ties ar sléptiem elektribas vadiem vai
pasa instrumenta vadu. Nazu saskare ar
spriegumu vadoSiem vadiem var paklaut
spriegumam ari ierices metala detalas un
izraisit elektrisko triecienu.

f) Pieversiet uzmanibu tam, lai grieSanas
zona neatrastos tikla vadi. Vadus var
nepamanit dzivzogos un krimos un tos var
netisam sagriezt.

g) Neizmantojiet dzivzoga Skéres sliktos
laika apstaklos, it ipasi ja pastav negaisa
risks. Tas samazina zibens iespersanas ris-
ku.

Papildu drosibas noradijumi

® leteicams parbaudit dzivzogu un krumus,
vai tajos nav slépti objekti, pieméram, stieplu
Z0gi un elektribas vadi.

® Lai nepielautu elektriska trieciena ris-
ku, ieteicams izmantot nopludes stravas
aizsargsledzi ar atslégSanas stravu 30 mA vai
mazaku.

o Turiet elektriskas dzivzoga Skéres pareizi,
pieméram, ar abam rokam, ja ir divi rokturi.

© DzivZoga Skéres ir paredzetas darbiem,
kur lietotajs stav uz zemas un neatrodas uz

kapnem vai citas nestabilas virsmas.

® Pirms dzivZzoga Skéres lietoSanas iesakam
lietotajam parbaudit, vai visu kustigo dalu
(piem., pagarinata kata un grozama elemen-
ta) fiks€Sanas ietaises, ja tadas ir aprikotas,
atrodas fikseta pozicija.

® Jagriezéjmehanisms tiek blokéts, pieméeram,
ar resniem zariem, elektriskas dzivzoga
Skéres uzreiz jaaptur — izvelciet kontaktdaksu
un tikai péc tam drikst novérst blokésanas
céloni.

® Elektriskas dzivzoga Skéres regulari
pienacigi japarbauda un javeic to apko-
pe. Bojatus asmenus nomainiet tikai pa
pariem. Ja bojajums radies kritiena vai trie-
ciena rezultata, ierice noteikti japarbauda
specialistam.

® Nelietojiet ierici, ja tas griezéjmehanisms ir
bojats vai parmerigi nolietojies.

® Vienmer raugieties, lai elektrisko dzivzoga
Skeru lietoSanas laika buatu pievienoti visi rok-
turi un droSibas mehanismi.

lerice nav paredzeéta, lai to izmantotu personas
(tostarp bérni) ar ierobezotam fiziskajam, manu
vai garigajam spéjam vai ar pieredzes un/vai
zinasanu trukumu, ja vien Sos cilvékus neuzrauga
persona, kura ir atbildiga par vinu drosibu, vai

ja 8T persona ir sniegusi tiem noradijumus par
ierices lietoSanu. Bérnu riciba ir jauzrauga, lai
nodrosinatu, ka vini ar ierici nerotalajas.

Rupigi uzglabajiet drosibas noradijumus.

-73-

SiHi_E_Heckenschere_SPK13.indb 73

17.04.2023 13:24:39



Bendrieji elektriniy jrankiy saugos
nurodymai

Ispéjimas!

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas. Nesi-
laikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus patirti
elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizaloti.

Visus saugos nurodymus ir instrukcijas
iSsaugokite ateiciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio
jrankio® sgvoka apima elektrinius jrankius, pri-
jungtus prie elektros tinklo (su tinklo kabeliu) arba
elektrinius jrankius su akumuliatoriais (be tinklo
kabelio).

1. Sauga darbo vietoje

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apSviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga
arba neap$viesta, gali jvykti nelaimingas atsi-
tikimas.

Su elektriniu jrankiu nedirbkite aplinko-
je, kurioje galima sprogimo grésmé, yra
degiy skysc€iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai
jrankiai iSskiria Ziezirbas, galinias uzdegti
dulkes ar garus.

Dirbant su elektriniais jrankiais Salia ne-
gali buti vaiky ir kity asmeny. Jei busite
blaskomi, galite prarasti elektrinio jrankio
kontrole.

b)

c)

2. Elektros sauga

a) Elektrinio jrankio jungimo kiStukas turi
tikti elektros lizdui. Kistukas jokiu badu
negali bati kei¢iamas. Su jzemintais elek-
triniais jrankiais nenaudokite jokiy adap-
terio kistuky. Nepakeisti kiStukai ir tinkami
lizdai sumazina elektros smugio rizikg.
Venkite kiino kontakto su jzemintais
pavirsiais, tokiais kaip vamzdziai, Sildymo
jranga, viryklés ir Saldytuvai. Jei jusy
kUnas jzeminamas, padidéja elektros smugio
rizika.

Elektrinius jrankius saugokite nuo lietaus
ir drégmeés. | elektros prietaisg patekus van-
dens padidéja elektros smugio rizika.
Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam jrankiui nesti, pakabinti ar
kisStukui i$ lizdo iStraukti. Jungiamajj
kabelj saugokite nuo karséio, alyvos,
astriy krasty ar judanéiy prietaiso daliy.
Jei kabeliai pazeisti ar susipainioje, padidéja

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

-74-

SiHi_E_Heckenschere_SPK13.indb 74

elektros smugio rizika.

Jei elektriniu jrankiu dirbate po atviru
dangumi, naudokite tik tokj ilginamajj
kabelj, kuris tinkamas ir darbui lauke. Jei
naudosite ilginamajj kabelj, skirta darbui lau-
ke, sumazés elektros smugio rizika.

Jei elektriniu jrankiu butina dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite automatinj
srovés nutekéjimo apsaugos saugiklj.
Naudojant automatinj srovés nutekéjimo
apsaugos saugiklj, sumazinama elektros
iSkrovos rizika.

Asmeny sauga

Bukite atidus, stebékite, kg darote, ir

su elektriniu jrankiu dirbkite protingai.
Elektriniy jrankiy nenaudokite, jei esate
pavarge ar paveikti narkotiky, alkoholio
arba vaisty. Dél akimirkos nedémesingo
elgesio su elektriniu jrankiu gali kilti rimti
suzalojimai.

Turékite asmenines saugos priemones ir
visuomet dévékite apsauginius akinius.
Asmens saugos priemoniy, kaip, pavyzdziui,
dulkiy kauke, neslystantieji apsauginiai ba-
tai, apsauginis Salmas ar klausos apsauga

— atsizvelgiant j elektrinio darbo jrankio
pobudj ir naudojimg — dévéjimas sumazina
suzalojimy rizika.

Saugokités, kad darbo jrankis nebuty
ijlungtas netycia. Pries jdédami
akumuliatoriy ir (arba) prijungdami prie
elektros srovés Saltinio, imdami arba
nesdami elektrinj jrankj, jsitikinkite, kad
jis iSjungtas. Jeigu nesdami elektrinj jrankj
pirsta laikote prie jungiklio arba prietaisg prie
elektros tiekimo Saltinio jungiate jjungta, gali
ivykti nelaimingas atsitikimas.

Pries jungdami elektrinj jrankj pasalinkite
nustatymo jrankius ar verzlinj rakta.
|rankis ar raktas, patekes j besisukancig prie-
taiso dalj, gali sukelti suzalojima.

Stenkités, kad kiino padétis bty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po
kojomis yra tvirtas ir visada stenkités
iSlaikyti pusiausvyra. Tuomet galésite geri-
au kontroliuoti elektrinj darbo jrankj netiketose
situacijose.

Dévékite specialig apranga. NeneSiokite
plaéiy drabuziy ar papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite pakanka-
mu atstumu nuo judancéiy daliy. Judancios
dalys gali pagriebti laisvus drabuZzius,
papuosalus ar ilgus plaukus.
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g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Jeigu yra galimybé sumontuoti dulkiy
siurbimo ir surinkimo jrenginius, tuomet
juos reikia prijungti ir tinkamai naudoti.
ISsiurbkite dulkes — sumazinsite zalos, kurig
jos gali sukelti, pavojy.

Net ir tada, kai su elektriniu jrankiu

)

gerai susipazjstate, nepasikliaukite h)

jausmu, kad galite saugiai dirbti, visada

vadovaukités elektriniam jrankiui skirto-

mis saugos taisyklémis. Nedémesingas

darbas per kelias sekundes gali sglygoti sun-

kius suzalojimus. 5.
a)

Elektrinio jrankio naudojimas
Neperkraukite elektrinio jrankio. Darbui
naudokite tam skirtg elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu darbg pavyks atlikti
geriau ir saugiau.

Nenaudokite elektrinio jrankio pazeistu
jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio nejmanoma
jjungti ar iSjungti, yra pavojingas ir turi bati
remontuojamas.

Pries pradédami reguliuoti jrankj, keis-

ti atsargines detales arba atidédami

ji ilgesniam laikui, i$ lizdo iStraukite
elektros srovés Sakute ir (arba) iSimkite
akumuliatoriy. Si atsargumo priemoné ap-
saugo nuo savaiminio elektrinio darbo jrankio
isijungimo.

Nenaudojamus elektrinius jrankius lai-
kykite taip, kad jie nebuty pasiekiami
vaikams. Neleiskite su prietaisu dirbti
asmenims, kurie néra su juo susipazing
ar neperskaité Sios instrukcijos. Elektriniai
jrankiai, jei juos naudoja nepatyre asmenys,
kelia pavojy.

Kruops¢iai priziurékite elektrinj jrankj

ir jstatomus jrankius. Patikrinkite, ar
judancios dalys veikia nepriekaistingai ir
nestringa, ar néra sultizusios ar pazeistos
taip, kad tai galéty paveikti elektrinio
jrankio darba. Pries dirbant su elektriniu
jrankiu pazeistas dalis batina sure-
montuoti. Daugelis nelaimingy atsitikimy
jvyksta dél blogos elektrinio jrankio techninés
prieziuros.

Pjovimo instrumentai turi bati astras ir
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir yra lengviau valdomi.
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Elektrinj jrankj, jo priedus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinka ir atliekama veiklg. Elektrinio
irankio naudojimas kitokiais, nei nurodyta
instrukcijoje, tikslais gali sukelti pavojingas
situacijas.

Laikymo rankenos turi buti sausos,
Svarios ir neriebaluotos. Slidzios rankenos
neuztikrins saugaus darbo ir elektrinio jrankio
kontrolés nenumatytais atvejais.

Aptarnavimas

Elektrinj jrankj gali remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai, naudodami originalias
atsargines dalis. Tokiu budu uztikrinama,
kad bus i§saugotas elektrinio jrankio saugu-
mas.
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Sodo zirkliy naudojimo saugos nurodymai:

a) Laikykités atokiau nuo asmeny. Kai
asSmenys aktyvus, nebandykite patrauk-
ti nupjautos dalies arba jos prilaikyti.
ISjungus jungiklj, aSmenys ir toliau juda.
Su sodo Zirklémis dirbant neatidziai kyla pa-
vojus patirti sunky suzalojima.

b) Sodo zirkles neskite paéme uz rankenos,
asSmenys turi bati iSjungti. Blkite atsargus,
nejjunkite jungiklio. Sodo Zirkles neSant
tinkamai, sumazéja pavojus, kad jos netycia
jsijungs ir aSmenys suzalos.

c) Pries transportuodami arba
sandéliuodami sodo zirkles visada
uzdékite ant aSmeny dangtelj. Su Zirklémis
elgiantis tinkamai, sumazéja susizalojimo |
admenis rizika.

d) Pries iSimdami jstrigusias medziagas
ir pries atlikdami prietaiso techninés
prieziuros darbus jsitikinkite, kad visi jun-
gikliai yra iSjungti, o kiStukas iStrauktas.
Jei Zirklés netikétai jsijungty valant jstrigusias
medziagas, gresia sunkus suzalojimas.

e) Zirkles laikykite tik uz izoliuoty rankeny,
nes aSmenys gali kliudyti pasléptus elek-
tros laidus arba zirkliy maitinimo laida.
ASmenims prisilietus prie jtampos linijos,
jtampa perduodama j metalines prietaiso
dalis ir dél to naudotojg gali istikti elektros
smugis.

f) Visi maitinimo laidai turi buti toliau
nuo pjovimo vietos. Laidus, esancius
gyvatvoréje ar krumuose, galite nety€ia nup-
jauti.

g) Nenaudokite sodo zZirkliy esant blo-
gam orui, ypa¢ perkinijos metu. Taip
sumazinama jtrenkimo rizika.

Papildomi saugos nurodymai

® Rekomenduotina apziuréti, ar gyvatvorése ir
krumuose néra i$ iSorés nematomy objekty,
pvz., vielinés tvoros ar laidy.

e Kad buty sumazintas elektros smugio pavo-
jus, rekomenduojame naudoti 30 mA arba
mazesnes iSjungimo sroveés apsauginj sroves
nuotékio jungiklj.

o Laikykite prietaisg teisingai, pvz., rankenas
laikykite abiem rankomis.

® Naudotojas turi dirbti su sodo zirklémis
stovédamas ant Zemés, o ne ant kopéciy ar
kito nestabilaus pagrindo.

©  Naudotojui rekomenduojama prie$ pradedant
darbg su sodo zirklémis jsitikinti, kad visy
judandiy daliy jei tokiy yra (pvz., pailginto
veleno ir besisukancio elemento), fiksavimo

jtaisai yra uZfiksuoti.

e UzZsiblokavus pjovimo jrenginiui, pvz., pak-
liuvus story Saky ir pan., sodo zirkles reikia
nedelsiant iSjungti, iStraukti i$ tinklo kiStuka ir
tik tada pasalinti kliatj.

® Sodo zirkles bdtina reguliariai tikrinti ir atlikti
techning prieZitira. Sugadintus peilius galima
keisti tik poromis. Jei prietaisas sugenda
nukrites arba atsitrenkes, neiSvengiamai rei-
kalinga profesionali patikra.

® Nenaudokite prietaiso su pazeistu arba per
daug nusidévéjusiu pjovimo jrenginiu.

® Prie§ naudodami prietaisg patikrinkite, ar prit-
virtintos visos rankenos ir saugos jrenginiai.

Siuo prietaisu negali naudotis asmenys (jskaitant
vaikus) su ribotais fiziniais, jutiminiais ir protiniais
gebéjimais bei tie asmenys, kurie neturi patirties ir
(arba) nezino, kaip juo naudotis, iSskyrus tuos at-
vejus, kai atsakingas uz jy sauguma asmuo juos
priziari bei nurodo, kaip reikia prietaisu naudotis.
Priziurékite, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Saugumo nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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O6wWwu yrasaHUA 3a 6esonacHocCT 3a
€/IeKTPOUHCTPYMEHTH

MpeaynpexaeHue!

MpoueTeTe BCUYKN MHCTPYKLMM 3a
6e30MacHOCT, UHCTPYKLMU, UIOCTPaLUU U
TEXHUYECKM AaHHU, KOUTO ca NPUIOHEHU
KbM TO3U €/IEKTPOUHCTPYMEHT. [1ponycKu
npv cnasBaHeTo Ha cneaHnTe NHCTPYKUMKM Morat
fa NPUYMHAT eNEeKTPUYECKN yaap, noxap u/vnm
TeXHKW HapaHABaHUA.

CbxpaHABaiTe yKa3aHUATaA U UHCTPYKLUUTE
3a 6e30MacHOCT Ha CUIypHO MACTO 3a Nno-
HaTaTblUHa ynoTpe6ba.

M3non3saHOTO B yKasaHUsTa 3a 6e30nacHoOCT
NOHATUE ,,eNEKTPOUHCTPYMEHT", M3N0I3BAHO
npuv yKasaHusATa 3a 6e30MacHOCT ce oTHacs

3a €/1IeKTPOMHCTPYMEHTH, 3a4BU1HBAHN C

TOK OT efleKTpuyecKara Mpexa (c Kaben 3a
€/IEKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT Mpeara) uim 3a
€/IeKTPOMHCTPYMEHTH, 3aABUKBaHN C 6aTepus
(6e3 Kaben 3a eNeKTPUYECKO 3axpaHBaHe oT
Mpemara).

1. BesonacHOCT Ha pabOTHOTO MACTO

a) Moapbpraiite paboTHOTO CU MACTO
yucTo 1 gobpe ocBeTeHo. bespeaune
WU/ HEOCBETEHW paboTHM MecTa Morart Ja
foBeaart [0 3/710MoyKa.

b) He pa6oTeTe ¢ eN1eKTPOUHCTPYMEHTA
B 3acTpalleHa OT eKCM/I03uA cpeaa,

B KOATO Ce HaMUparT Bb3MJlaMeHAeMU
TE4YHOCTH, ra30Be UJIK npax.
EnexTponHCTpymMeHTUTe 0bpasyBart UCKPH,
HKOWUTO MOrart Aa Bb3n/1aMeHAT npaxa niun
nanapeHusTa.

c) Mo Bpeme Ha U3NON3BaHETO Ha
€JIeKTPOMHCTPYMEHTa AP bTe Aaney
Aeua v apyru auua. lNpu oTKIOHsABaHe Ha
BHMMaHMETO MOXETE Aa U3ryburte KOHTpOn
BbpXy anapara.

2. EneKTtpuyecKa 6e3onacHocT

a) LlencenbT 3a Bpb3Ka Ha
e/IeKTPOMHCTPYMeHTa TpabBa Aa e
noaxopasll 3a KOHTakTa. LllencensT He
6uBa fa ce NPOMEHSA Mo KaKbBTO U a
61510 HauuH. He uanonasaiite npexogHu
wencesiv 3aefHO CbC 3a3eMeHU
€/1IeKTPOUHCTPYMEHTU. HenpomeHeH
wencenn 1 nogxogAaln KOHTaKTU Hamanasat
pyCKa OT e/IEKTPUYECKM yaap.

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

-77 -

SiHi_E_Heckenschere_SPK13.indb 77

U36areaiiTe KOHTaKT Ha TAA0TO Bu cbe
3a3eMeHU NOBbPXHOCTH, KaTo Te3u Ha
Tpb6U, oTONAUTENHM Tena (paguaropm),
€J/IeKTPUYECKU NEYKU U XNagUTHULM.
AKo TAn0TO Bu e 3a3emeHo, chbLlecTByBa
MOBULLEH PUCK OT yaap C eNEKTPUYECKM TOK.
MaseTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
ObHA WK Bnara. [poHMKBaHEeTo Ha Boja
B €1IeKTPOUHCTPYMEeHTa BOAM A0 NOBULLEH
PWCK OT TOKOB yAap.

He nanonspaiite Kabena Ha anapara

3a ia HOCUTE eJIEKTPOUHCTPYMEHTA,

ha ro 3akavare Wiu ga usgbpnsare

C Hero wencesa or KoHTaKTa. Maserte
3axpaHBalMa Kaben oT HarpsBaHe
(ropewrHa), macso, ocTpu pb6oBe unu
OT ABUHeLLU ce YacTu. NoBpeseHu nnm
YCYKaHW 3axpaHBally Kabenu nosuLlaBat
pyCKa OT eIeKTPUYECKM yaap.

AKO paboTUTe C eIEKTPOUHCTPYMEHT

Ha OTKPUTO, U3MNOo/I3BalTe camo
yAb/HaBalM Kabesim, KOMTO CbLUO ca
nopxopAwM 3a pabora HaBbH. YnoTpebara
Ha yab/rKaBsall Kabesn, KOMTO € NoAXOAALL
3a paboTa HaBbH, HaMasifBa pUcKa oT
€/IeKTPUYECKM TOKOB yaap.

AKO He Moe pa ce usberHe pabora

C e/IeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BJ/lamHa
cpepa, U3nonsBaiTe 3awmTeH NpeKbcBaY
¢ pudepeHymanHa 3awumTta. ynortpebara
Ha 3alMTHMA NPeKbeBady ¢ audepeHumanHa
3almTa cpeLly HefonycTUMUSA yTedeH TOK
HamasisiBa pUCcKa OT e/IEKTPUYECKUN TOKOB
yAap.

BesonacHocT Ha fiMua

Bbpete BHUMaTesIHU, BHUMaBaUTe KakBO
npaBuTe U NOAXOHAaNTe pa3yMHO KbM
paboTara ¢ eNleKTPOMHCTPYMEHT. He
M3NoN3BalTe e/IeKTPOUHCTPYMEHT, aKO
CcTe U3MOPEHU UJIU CTe Nop, BIMAHUE Ha
HapKOTULM, aJIKOXOJ1 UJIU MEAUKAMEHTH.
[opwv 1 camo eauH MUr Ha HEBHUMaHWe Npu
yrnotpe6ara Ha e/IEKTPOUHCTPYMEHTA MOMeE
[a gosefe [0 CepUO3HM HapaHABaHWA.
HoceTe nnuyHo npegna3Ho o6opyaBaHe

M BMHaru 3awuTHu o4yunna. HoceHeto

Ha JIMYHO Npeanas3Ho 06opyaBaHe KaTo
npaxo3alimMTHa Macka, 3aLiMTHU 0BYBKM

C npeanasealiy OT Xx1b3raHe NoAMETKU C
rpandepu, npeanasHa Kacka Ui aHTUhOoHU
3a 3aluTa Ha cayxa, Cnopej Buaa 1 HaumHa
Ha M3non3BaHe Ha eIEKTPOUHCTPYMEHTA,
HamasiaBa pUCKa OT HapaHABaHUA.
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c)

d)

e)

f)

g)

h)

N36areaiiTe HEBOJIHO NMyCKaHe Ha
MaluMHarta B geictBue. ObesartesiHo
npoBepeTe, 3a fa CTe CUTYpPHHU, 4e
€/1IeKTPOMHCTPYMEHTbT € U3KJIIOYEH,
npeau Aa ro BHAKYUTE KbM Mpemara

3a e/IeKTPUYECKHO 3axpaHBaHe u/uau
KbM 6aTtepun /akymynarop, npegu ga

ro XBaHeTe UM HocUTe. AKO NPBbCTHT

BW € BbpXy NpeBK/to4Baress, Korato
HOCUTE ENeKTPOUHCTPYMEHTA NN aKO
CBbp3BaTe e/IeKTPOMHCTPYMEHTA KbM
€/1eKTpo3axpaHBaHETO, TOBA MOXE Ja
NPpUYNHKU 310M0NYKa.

Mpeau aa BRAOYUTE
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa, OTCTpaHeTe
BCUYKU NpUcnoco6sieHns 3a HacTpoiika
WX raeyHu Kaw4oBe. MHCTPYMEHT uau
HJIK04, HaMmupall ce BbB BbpTALla HacT Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa, TOBa MOXE Aa AoBefe
[0 HapaHaBaHUA.

N36areaiiTe HEeHOPMasIHM NO3U Ha
TAnoTo. Ocuryperte curypeH u 6esonaceH
CTOEH U BUHAaru naseTte paBHOBecHe.

Mo To3Kn Ha4YMH MOXeTe nNo-4o6pe ga
KOHTpO/IMpaTe eIEKTPOMHCTPYMEHT B
Heo4YaKBaHW CUTyauUunun.

Hocete nogxoaAwo obaekno. He HoceTe
LWWMPOKM ApEexu, HUTO yKpalweHun. MaseTte
Kocara U 06/1IeK/1I0TO Aasiey OT ABUHeELLU
ce yacTu. CBo60HO 061EKNO0, BUKYTa UK
Abara Koca morat fa 6baart 3axBaHaTu OT
OBUELLN Cce YacTu.

AKo morar ga 6baar MOHTUpPaHU
yCTpoiicTBa 3a U3CMyKBaHe U cbbupaHe
Ha npax, Te Tpa6Ba fa 6baar cBbp3aHu
W U3NoA3BaHU NpaBUJIHO. N3Mnon3BaHeTo
Ha NpaxoCcMy4YeHe MOXe fa Hamasu
onacHoCTUTe, NPUYMHEHK OT 3anpallaBaHe.
He ce ocnansaiTe Ha panwmnsa
6e30nacHOCT U He NpeBULLaBalTe
npaBuaara 3a 6e3onacHocT Ha
€/1IeKTPUYECKUTE UHCTPYMEHTH, JOPU aKO
CTe 3ano3HaTH C eJIEKTPOUHCTPYMEHTA
cnef MHOFOKpaTHU ynoTpe6u.
HeBHMMaTENHOTO GOpaBeHe MOXe 3a

4acT OT CeKyHaTa Aa foBefie A0 TEHKU
HapaHsaBaHuA.

b)

c)

d)

e)

f)
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Ynotpe6a u 6opaBeHe ¢
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa

He npetoBapBaiiTe eneKTpu4ecKus
ypea. 3a pa6oTara cu u3non3sanTe
npegHa3Ha4eHUA 3a ToBa
eNIeKTPOUHCTPYMeHT. C noaxoasLLy
€/IeKTPOMHCTPYMEHT Le paboTuTe no-gobpe
M NO-CUrYpHO B 3afafeHnA AnanasoH Ha
MOLLHOCTTA.

He n3anonspaite eIeKTPOUHCTPYMEHTA,
aKo NpeKbCcBavYbT My e gedeKTeH. AKO
€/IEKTPOMHCTPYMEHT BT He MOXe Beye Ja
ce BKJII04Ba MJIN U3KJII0YBA, TOW € OnaceH m
TpabBa Aa ce nonpasu /peMOHTMpPA.
U3BaperTe wencena or KOHTaKTa U/

WX OTCTpaHeTe akymMmynaTtopHara
6atepuna npeau ga npegnpuemare
HaCTPOIKM No ypepa, npeau aa
CMeHATe NpUHaAJieRalin My 4acTu

WY ro ocTaBATE Ha CbXpaHeHue. Tasu
npeanasHa MApKa npeaoTBpaTaBa HEBOJHO
3afleficTBaHe Ha e/IeKTPOMHCTPYMEHTA.
CbxpaHABalTe €/IeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
KOUTO He ce noJsi3BaT B MOMEHTa, Aasey
OT AocTbN Ha geua. He no3sonaAsaiite
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa fia ce U3nosn3sa
OT JILia, KOUTO He ca 3ano3HaTtu
noApo6HO C Hero WU He ca NnpoYesnu
Te3U UHCTPYKLUUWU. ENeKTPOUHCTPYMEHTUTE
ca onacHu, aKo ce U3Mnon3BaT OT HEOMUTHU
ua.

NopabpraniTe rpuHINBO
€/1IeKTPOMHCTPYMEHTUTE U
HaKpaiHuuuTe. KoHTponupaiTte
peAoBHO fanv ABUKELLUTE Ce YacTH
¢byHKUMOHMpPAT 6e3ynpeyHo U Aanu He
3afAmaar, asum HAMa CYyNeHn YacTn
WIX 4acTH, KOMTO ca TaKka NoBpeeHH,
Ye ga npeyart Ha PyHKUUATA Ha
e/IeKTPOMHCTPYMeHTa. [laBaiiTe 3a
PEeMOHT noBpeAeHUTe YacTu npeaun

fia U3non3BaTe eJIEKTPOUHCTPYMEHTA.
MHOro 310M01yKM Ce NPUYUHABAT OT JIOLLO
NoALbPHAHWN €NIeKTPOUHCTPYMEHTHU.
NopabpaliTe pemeluTe UHCTPYMEHTH
BUHaru ocTpu U YUCTU. [PUKINBO
NoALbPHAHWUTE PEXELLU MHCTPYMEHTHU

C OCTpM pexeLum pbboBe ce 3aKkneLlsar
(3aspar) no-mManko v ce ynpasnsaear no-
JIECHO.
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g) U3nonsBaitTe paboTHU UHCTPYMEHTH U
Ap. CbINIacHO Te3U UHCTPYKUUMU. Mpu ToBa
cbblofaBaiiTe ycioBUATa Ha paboTa 1
M3BbpLIBaHaTa AelHoCT. M3non3saHeTo
Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTH 3a Apyru
NPWUIOKEHWS, Pa3/IUYHU OT NpeaBuaeHUTe,
MOXe fia loBeAe f10 OMacHWU CUTyaLWu.

h) MoaabpiaiiTe APbHKUTE NOBbPXHOCTUTE
Ha APBHKUTE CYXU, YACTU U HensuanaHu
€ Macs1o U rpec. Mb3arally ce APbKKA 1
MOBBPXHOCTM 3a XBallaHe He No3BosiABaT
CUrypHO OGC/TYKBaHE U KOHTPO Ha
€/IEKTPOMHCTPYMEHTA B HEMPEABUAEHU
cUTyaLmm.

5. O6cnyHBaHe

a) [aBauTte Bawusa eneKTpu4ecKu
WHCTPYMEHT 3a PEeMOHT camo npu
KBanuduUumupaH 1 cneunannsmpaH
nepcoHasn U camo C OPUTrMHasIHU
pe3epBHU YacTU. Mo TO3M HauWH ce
ocurypsisa 3anasBaHeTo Ha 6e30nacHoCTTa
Ha eNIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT.
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WHCTpyKuMK 3a Ge3onacHOCT Ha ypeq 3a

nogpAsBaHe Ha XpacTu

a) [pbHTe paney BCUYKMU YacTU Ha
TANOTO OT HOXa. He ce onuTBaliTe
Aia npemaxBate U3pe3KuTe Uiu pa
3apbpare Matepuas, KOUTo TpA6Ba
[ia ce OoTpee, ,OKaTO HOHOoBETE
pabotaT. Cnep U3KNOYBAHETO HOXOBETE
npogbaKasar ga ce Apumar. MoMeHT Ha
HEeBHWMaHWe Npu U3nonsBaHe Ha ypesa 3a
rnozps3BaHe MOMe Aa foBeje A0 CEPUO3HU
HapaHABaHWA.

b) Hocete ypepa 3a nogpasBaHe 3a
ApbiKKaTa Npyu HEMoABUKHO CbCTOAHUE
Ha HOXa U BHUMaBaWTe ga He HaTUCHeTe
npeBK/oYBaTena. [paBuIHOTO HOCEHE Ha
ypeaa 3a nogpsaBaHe HamasfBa onacHocTTa
OT HEBOJIHO BKJ/IOYBAHE W MPUYUHEHO OT
TOBa HapaHsiBaHe OT HOXa.

c) [lpwu TpaHcnopTMpaHe U CbXpaHeHue
Ha ypefa 3a nogpa3BaHe BUHaru
U3pbpnBanTe NOKPUTUETO BbPXY HOMXKA.
MpaBWnHOTO M3MNoN3BaHe Ha ypeaa 3a
nozapsi3BaHe HamassiBa onacHocTTa oT
HapaHABaHWA OT HOMa.

d) YBeperte ce, 4e BCU4KU NpEBK/IIOYBATENN
ca U3KJIIYEHU U Ye LWencenbT e
WU3KJIIOYEH, NPeAun Aa npemaxHeTe
3acefHannTe U3PE3KU UK Aa
obcnymuTe ypeaa. HeovyakBaHo nyckaHe
Ha ypeza 3a noapssBaHe Npu oTCTpaHaABaHe
Ha 3acefHan maTepuan Moxe Aa foBeje A0
CEepUO3HN HapaHsABaHUs.

e) /[pbiTe ypeaa 3a noagpA3BaHe camo 3a
MU30/IMpaHUTe NOBBbPXHOCTHU 3a XBallaHe,
Tbii KaTo PEHELLO0TO OCTPUE MOKE Bie3e
B KOHTaKT CbC CKPUTHU €JIEKTPONPOBOAU
WK cobCTBEH 3axpaHBaly Kaben.
HOHTaKTBbT Ha HOXa C MPOBOAHMK NOJ,
HarnpemeH1e CblLo MOXe Aa NocTaBu
MeTasIHW YacTu Ha ypeaa Nog, HanpemeHue
[a foBene [0 TOKOB yaap.

f) /ApbHTe BCUYKM 3axpaHBawm Kabenu
Aasiey oT 30HaTa Ha pa3aHe. Habenute
Morart Aa 6baaT CKpUTH B M1IETOBE U XpacTu
1 C/ly4ariHo Aa 6baar oTpA3aHu C HoXa.

d) He usnonsBaiite ypeaa 3a nogpa3BaHe
npu Jiolo Bpeme, 0Co6eHo Npu onacHocT
oT 6ypA. ToBa HamassiBa onacHocTTa oT
yaap oT MbJIHUS.

[onbnHUTeNHU yHa3aHusa 3a 6esonacHa
paborta
e [IpenopbyBa ce MecTaTa C HuB niet
1 XpacTu 4a ce NPOBEPAT 3a CHPUTH
06EKTH, HaMp. Te/IeHN Orpaam 1 CKPUTK

TpbbonpoBoaM. 3a fa ce Hamanm
JOMB/HUTE/IHO ONACHOCTTa OT TOKOB
yaap, By npenopbyBame fa nsnonssarte
[e(eKTHOTOKOBA 3allyuTa ¢ npar Ha
3agencTtBaHe 30 mA 1AM No-masKo.

®  [IpbiKTe NpaBUIHO ENNEKTPUYECKUS
XpacTopes, HanpuMep ¢ ABeTe pble, ako
MMa iBe PbKOXBATKWU.

® Hoxuuara 3a XUB NJIET € NpeasuaeHa
3a AeMHOCTH, NPU KOUTO NOTPEbUTENAT
€ Ha 3emMATa, a He Ha CTbnba naun apyra
HecTabu/iHa MOBBPXHOCT.

* [lpenopbyBa ce npeau ynotpeda Ha
HOMMLATa 3a HMB NIET NOTPeBUTENAT aa ce
yBepM, 4e 6JI0KMpaLLoTo NpMcnoco6ieHre
(6nokupalLmTe NPUCNOCO6IEHMA) HA BCUYKHM
NOABUIKHU YaCTH (Hanp. Ha yab/KeHaTa
OPBIKKA UKW HA HAKNAHALLNA €1EMEHT),
aKo ca Ha/IM4yHW TakMBa, Ja ce HamM1pa/T B
6/10KMPaHO NOJIOHEHME.

® [lpu 610KMpPaHe Ha PEKELLIOTO YCTPOMCTBO,
Hanpumep oT Aebenu KNoHU 1 ap.,
€/IeKTPUYECKUAT XpacTopes Tpsabaa aa 6bae
M3KoYeH He3abaBHo. M3BageTe wencena
OT KOHTaKTa v efiBa Cnej ToBa MOMXeTe fa
OTCTpPaHWTe NpuyKnHaTa 3a 6,10KMpaHeTo.

®  ENEeKTPUYECKUAT XxpacTopes Tpabea
nepvoanYHO Aa ce noaJsiara Ha NpoBepKa
n obcnyxBaHe. [loBpefeHUTe HOXOBE
Ce NoAMEHSAT camo Mo ABOMKMU. Mpu
nospeja B C/IeACTBME Ha NajaHe uau ygap
XpacTope3bT TpAGBa 3aA4b/IKUTENHO Ja ce
npoBepu OT CrneunaamncT.

® He n3nonseaiTe MalwmHaTa ¢ NOBPeLEHO
WM NPEKaNIEHO M3HOCEHO PEKELLO
YCTPOMCTBO.

® [lorpueTe ce BMHAru Korato usnonssare
€/IEKTPUYECKMA XPaCTOPES, BCUYKM
PBKOXBAaTKK M NpeAnasHu yCTPoMCTBa Aa
6bAaT NoCcTaBeHW Ha CbOTBETHUTE MecTa.

YpeabT He e NpefHa3HaveH 3a 13nosi3BaHe

OT Xopa (BKOUYUTENHO AeLa) C orpaHnyeHu
PU3NYECHUN, CETUBHU UIN YMCTBEHM
CMOCOBGHOCTU MJIU C HeAOCTaTbYEH OMUT /WK
MO3HaHWA, OCBEH @Ko He ca Mo HabMtoAeHUETO
Ha /i1Le, OTrOBOPHO 3a TAxHaTa 6e3onacHocCT,
WU CNes KaTto ca 6UAnM MHCTPYKTUPaHW OT

Hero Kak Tpabea ga ce paboTtu ¢ ypeaa.
HabnopasanTe feuarta, 3a Aa CTe CUTYPHHU, ve
He C1 UrpanT c ypeaa.

Ma3seTe rpuKIMBO YKa3aHUATa 3a 6e3onacHa
pa6ora.
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